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F Ű T S Ö N
T A K A R É K O S A B B A N !
15-20%-os fűtési energiát takaríthat meg télen 
az INNOCARE elegáns, amerikai

CSILLÁRVENTILÁTORAIVAL.
Ventilátoraink télen lekeverik a mennyezet alá 
szorult, 3-4 fokkal melegebb levegőt, és így a fűtés 
kisebb fokozatra állítható, nyáron pedig kellemeser 
hűsítenek.

Már 8 9 9 0  F t-tó l 
kaphatók
mennyezeti ventilátoraink, 
s így beruházása egy tél 
alatt megtérül. 40-féle,
5-6 sebességes típusból 
választhat arany, óarany, 
fekete, fehér, grafit, króm, 
mahagóni, márvány 
és tonett színekben, 
lámpával vagy lámpa 
nélkül, sőt távirányítóval is.

V I S Z O N T E L A D Ó K N A K  

J E L E N T Ő S  

K E D V E Z M É N Y !

I N N O C A R E  BT.
1113 Budapest, Tas vezér utca 28.
Telefon/fax: 165-9220, 186-0223

A hirdetés b em utató ja  10  0 0 0  F t fö lö tt 1 0 0 0  Ft engedm ényt ka p .

' í:

F E L S Z E R E L Ő

S Z O L G Á L A T O T

B I Z T O S Í T U N K .

È



VILÁGÍTÁSTECHNIKA
A világítástechnika hétköznapjainkban mindig velünk van. 

Észrevétlenül mi magánk is tervezzük saját lakásunk, kertünk, 
irodánk világítását A világítás hiányát egy-egy esti áramszünet 
esetén érezzük legjobban. Bizony fény nélkül még a gyufát sem 
találjuk meg otthon. Drága bútoraink, festményeink, szép belső 

tereink elszürkülnek a rossz világításban. Ez a rövid összefoglaló 
próbál kedvet csinálni ahhoz, hogy környezetünkben jobb 

megoldásokkal kellemesebb hangulatot tudjunk varázsolni 
a világítástechnika segítségével

Ahhoz, hogy a későbbiekben egy nyelvet beszéljünk, és az üzlet
ben, televízióban előforduló szakkifejezések ne okozzanak prob
lém át néhány fontosabb alapfogalommal szükséges megismer
kedni.

Fényáram
A fényforrás által kibocsátott, szem által érzékelt sugárzási telje
sítmény. Egysége: 1 lumen (lm). Ez az a mennyiség, amely meg
mutatja mennyi fényt ad a lámpa. Ne tévesszük össze a villamos 
teljesítménnyel! Pl.: 60 W-os izzólámpa fényárama 730-800 lm, 
ezzel szemben a 36 W-os fénycső fényárama 3200-3350 lm, 
tehát a fénycső minimum négyszer annyi „fényt ad”, mint az iz
zólámpa.

Fényforrás = lámpa
Fénykeltő eszköz, mesterséges elsődleges fényforrás, mesterséges 
optikai sugárforrás. Pl. izzólámpa, fénycső, kompaktfénycső, nát
riumlámpa, higanylám pa... stb.

; Lámpatest
A lámpa vagy lámpák fényének elosztására, szűrésére vagy átala
kítására szolgál. Pl.: csillár, falikar... stb.

Fényerősség
Egy meghatározott irányba kisugárzott fényáram. Egysége: 1 kan- 
dela (cd). A lámpatestek és fényforrások egyik fontos jellemzője 
a fényeloszlási görbe, amelyet különböző irányokban mért fény
erősségekből alakítanak ki.

Megvilágítás
Valamely felület megvilágítását a ráeső fényáram és a felület 
nagyságának hányadosa adja. Egysége: 1 lux (lx). 1 lux a megvi
lágítása annak az 1 m2 -es felületnek, amelyre 1 lm fényáram jut.
Javasolt megvilágítások pl.: konyha 300-500 lx, lépcsőház 100 lx, 
iroda 500 lx... stb.

IFénysűrűség
Egy adott felület vizsgált irányra merőleges részéről a szembe ju 
tó fényerősség. Egysége: cd/nt2. A szem számára a megvilágítás
nál fontosabb tényező a fénysűrűség.

Fényhasznosítás
Egységnyi felvett teljesítménnyel mekkora fényáramot ad a fény
forrás. Egysége: lm/W. A fényhasznosítás értéke alapján el tudjuk 
dönteni, hogy melyik a takarékosabb fényforrás. Pl.: 100 W-os iz
zólámpa fényhasznosítása 15 lm/W; 58 W-os fénycső fényhasz
nosítása 80 lm/W, vagyis a fénycső ötször annyi fényt ad.

Reflexió, visszaverés Színhőmérséklet, fényszín
A felületre eső fény és a felület által visszavert fény hányadosa. Színhőmérséklet a fekete test azon izzási hőmérséklete, amelyen
Százalékos formában szoktuk megadni. Pl.: fehér fal 70-80%, vi- sugárzása megegyezik a fényforráséval. Ilyenkor a fekete test és a
lágos tölgy 33%, új betonfelület 40-50%. Fontos figyelembe ven- fényforrás azonos színérzetet kelt. Pl.: melegfehér 2700-3000 K,
ni, mert a helyiség megvilágítása nagyban függ a falak, mennye- semleges 4000 K, hidegfehér 5000-6000 K, nappali fehér 6500 K.
zet, padló, bútorok színétől anyagától azaz a reflexiójától. (A fény színe nem határozza meg a színvisszaadását.)

A l a p f o g a l m a k

AZ
ÁRNYÉ
KOSSÁG

1. Észrevehető hatás 
(2:1 faktor)

2. Enyhén teátrális hatás 
(5:1 faktor)

3. Teátrális hatás 
(15:1 faktor)

4. Drámai hatás 
(Зд: 1 faktor)

5. Igen drámai hatás 
(50:1 faktor)

Amikor kihangsúlyozó világítást tervezünk, el kell dönte
nünk, hogy hol helyezkedjen el a hangsúlyvilágítás az „ész
revehető -  rendkívül drámai” skálán az általános világítás
hoz képest. A megvilágított tárgyon mért fényerősség és az 
általános világítás aránya adja az árnyékosságot.
Ez a fénykúp mezejében mért fényerő (E ciliindrikus) és a 
padló szintje felett 1 méterre elhelyezkedő vízszintes síkon 
mért általános világításból származó fényerősség hányado
sa (E  vízszintes).

vízszintesÁrnyékosság = E cillindrjkus / E

Nagy fényerősségű általános világítás mellett nagy fény- 
erejű fényvetőkkel érhetjük el a  szükséges hatást.
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S z ín v is s z a a d á s i  i n d e x
A  fé n y fo rrá s  fé n y é n é l a  szín e k m e n n y ire  egyeznek m eg, ille tv e  tér
nek e l a  re fe re n c ia  su g á rzó  fé n y é tő l. Izzólámpának Ra 100, Há
romsávos fénycső Ra 85, De lux fénycső Ra 95, hagyományos 
fénycső Ra 55- 71.

K á p r á z á s k o r t á t o z á s
A  lá m p á k b ó l közvetve  va gy k ö z v e tle n ü l szem ünkbe ju tó  za va ró  
fé n y  kiküszöbö lése . A  káprázás többféle is lehet: káprázást okoz
hat a lámpából szemünkbe jutó fény, de beszélhetünk pszicholó
giai káprázásról is, amikor a látótérben kedvezőtlen a fénysürüség 
eloszlás vagy túl nagy a fénysürüség különbség. Pl.: irodában csil
logó asztallap okozhat káprázást, de tévénézés vagy számítógép 
használata közben egy rosszul elhelyezett lámpatest is kápráztat.

M i l y e n  a  j ó  v i l á g í t á s ?

Egy festmény megvilágításakor a tökéletes színvisszaadás az el
sődleges, és nem a fényforrás hatásfoka. Ám  ha az udvarunkat 
akarjuk megvilágítani, a fényhasznosítás is döntő. Napjainkban 
egyre nagyobb hangsúlyt kap az energiatakarékosság. Pl.: általá
nos iskolák világításának felújításakor 60-70%-os megtakarítás is 
elérhető modem lámpatestek és fényforrások segítségével. 
Lakásunkban is jelentős energiát takaríthatunk meg, ha egy picit 
„körbenézünk”. Jó világítással kiemelhetünk építészeti elemeket, 
amelyek meghatározó karakterei lehetnek az esti képnek. V ilágí
tással irányíthatjuk, vezethetjük a tekintetet.
Felmérések bizonyítják világszerte, hogy a betörések, lopások, 
erőszakos cselekmények száma jó l kivilágított területen sokkal 
kisebb. A  jó  közvilágításnak komoly bűnmegelőző szerepe van. 
Pl.: Amerikában úgy tervezik az útvilágítást, hogy az út menti ker
teket, házakat is megvilágítsa (ez esetleg az autósok szempontjá
ból zavaró káprázást okozhat).
Biológiailag bizonyított, hogy az életkor előrehaladtával nagyobb 
megvilágításra van szükségük az embereknek.
A  termelékenységre is jelentős hatással van a jó  világítás. Jól meg
világított munkahelyek termelékenységét összehasonlították alul- 
világítottakéval. Ugyanazon munkafolyamatot a jó l megvilágított 
helyen kevesebb selejttel, rövidebb idő alatt végezték el a dolgo
zók. A z egyes munkanemek is különböző megvilágítást igényel
nek bonyolultságtól, színfelismeréstól, munkadarab méretétől stb. 
függően. Belsőtéri világítással az M S Z 6240 szabvány, Közvilágí
tással a M S Z 09 000214/1-7. szabvány foglalkozik részletesen.

M i t  k e l l  t u d n i  a  l á m p á k r ó l ?

Minden világítási feladatra meg kell találni a megfelelő fényfor
rást. Nagyobb terek világítására nem ajánlott az izzólámpa és a 
halogén izzólámpa rossz fényhasznosításuk miatt. Itt inkább fény
csövet, kompakt fénycsövet, fémhalogén lámpát alkalmaznak. 
Ahol nagy megvilágítást kell létrehozni és fontos a jó  színvissza
adás, ott a fémhalogén iámpát kell választani (pl.: aulák, teátru
mok, magasabb belső terek esetében). Hogy megkönnyítsük a vá

lasztást, az 1. táblázatban összeállítottuk a fontosabb fényforrá
sok jellem ző tulajdonságait

M i  a  J e g  ' t a k a r é k o s a b b ?

A  takarékossági „top”listát a nátriumlámpák vezetik, azonban 
belsőtéri használatuknak rossz színvisszaadásuk határt szab. Ipa
ri csarnokokban, közvilágításban alkalmazzák őket. Fénycsövek 
következnek a sorban, melyek belső téri alkalmazása széles kör
ben elterjedt. Nagy a világító felületük, kicsi az átmérőjük, ezért 
nagyon jó  hatásfokú tükröket, lámpatesteket fejlesztettek hozzá
juk. Belső térben a tükrös fénycsöves lámpatestek alkalmazása a 
legtakarékosabb megoldás. Itt szeretnénk egy régi tévhitet elosz
latni. A  mai fénycsöves lámpatestek nem villognak úgy, nem zúg
nak, mint régi elődeik, és az új fejlesztésüek színvisszaadása 
majdnem eléri az izzólámpáét. A  fénycsövek végei 50 Hz-cel, a 
közepe 100 Hz-cel villog ugyan, de az emberek többsége az 50 
Hz-et sem képes érzékelni. Még takarékosabbá tehetjük a fény
csövet, ha nagyfrekvenciás elektronikus előtéttel üzemeltetjük. A  
legtakarékosabb megoldás a TR IO S  rendszer.
A  sorban a kompakt fénycsövek következnek, melyek fényhasz
nosítása nem sokkal rosszabb, azonban nem lehet olyan jó  hatás
fokú lámpatestet készíteni hozzájuk mint a fénycsövekhez. Kis 
méretük miatt alkalmasak az izzólápa kiváltására, ezért is fej
lesztették ki. Érdemes beruházni egy-egy kompakt fénycsőbe, 
fénycsöves lámpatestbe.

P r a k t i k u s  ö t l e t e k

L a k á s v i l á g í t á s

A  K O N Y H A  a legveszélyesebb „üzem” a lakásban. Háztartási 
balesetek többsége itt következik be. Ezért itt kell a legtöbb fény. 
Fontos, hogy a szalámit és ne az ujjúnkat vágjuk, hogy jó l elmo
sogassunk és lássuk, hogy mi fő a fazékban. M a is rossz gyakor
lat, hogy egy központi csillár van csupán a konyhában. Javarészt 
ennek háttal állva végezzük a munkánkat, és beárnyékoljuk azt, 
amit látnunk kellene. Javasolt ezért a felső szekrény alá kapcsoló
val ellátott fénycsöves lámpatestet elhelyezni úgy, hogy a moso
gatót, a munkalapot és a főzőlapot világítsa meg. Konyhai fény
forrásként fénycsövet vagy kompakt fénycsövet érdemes használ
ni, amelyek jó  színvisszadásúak és semleges fehér vagy melegfe
hér fényszínüek legyenek.

A  S Z O B A  általában a csilláron kívül nincs lehetőség másik lám
patest elhelyezésére, vagy nem is szeretnénk több lámpatestet a 
szobába. Ilyenkor rejtett világítást érdemes kialakítani, ami kiegé
szítőként, hangulatvilágításként is üzemelhet.
Egy alkalmazási példa: Tegyünk a szekrény tetejére fal felé fordí
tott fénycsöves táblavilágítót, amely fölfelé világít (min. 20 cm-re 
a faltól). Ezt érdemes a szekrény egész hosszában elhelyezni. 
Végeredményként egy nagyon kellemes indirekt világítást ka-

fényforrás fényáram (lm) teljesítmény (W) fényhasznosítás színvisszadaás előtét élettartam (óra)
izzólámpa 100-4000 15-2 000 8-20 kitűnő - 1000
halogénlámpa 5000-44 000 300-2000 18-34 kitűnő - 2000
12 V-os halogén 600-2400 5-100 16-24 kitűnő - 2000-3000
fénycső 400-5400 15-80 33-82 jó, nagyot jó kell 6000
TL5 fénycső 1350-3650 14-49 96-106 kitűnő kell 16 000
kompaktfénycső 300-4800 5-55 55-82 jó kell 12 000-15 000
kevertfényű lámpa 3100-14 000 160-500 18-27 jó - 1000-2000
higanylámpa 1800-57 000 50-1000 36-57 jó kell 7000-8000
fémhaiogén-lámpa 5000-300 000 70-3500 80-105 kitűnő kell 6000-8000
nátriumlámpa 2250-13 000 35-1000 64-130 gyenge, jó kell 18 000-24 000

1. táb lázat
Fényforrások fontosabb je llem ző i
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punk, amely nappali hangulatot vará
zsol a szobába. Ennek diszkrétebb 
változata, amikor a szekrény vagy 
támlás ágy, ülőgarnitúra hátlapjára 
szerelünk fénycsöves lám patestet In
tim hangulatot keltő szűrt fényt ka
punk, melyet kiegészítőként ajánlunk 
a csillár mellé. Lábakon álló ülőgarni
túra, szekrény aljára szerelt rejtett 
fénycsövek olyan hatást keltenek, 
mintha lebegne a bútor a padló felett. 
Ezzel nagyon jól lehet ellensúlyozni 
egy-egy teijedelmes sötét tónusú bú
tordarab hangulatát.

Figyelem! Nem minden lámpatestet 
lehet fára szerelni! Vonjunk be szak
embert a szereléshez!

Helyiség M egvilágítás
(lx)

dolgozó asztal 500
nappali 100-200
hálószoba 100
olvasó lámpa 300-500
konyha 300-500
fürdőszoba 100
tükörvilágítás 200-400
előszoba 150
műhely 300-500
lépcső 100
garázs 100-150

2, táblázat
Lakásunk javasolt megvilágítási értékei

Olvasáshoz helyi, asztali vagy állólámpát 
érdemes használni, amely nem befolyá
solja a szoba hangulatát és nem zavarja a 
tévénézőket sem. Általános érvényű sza
bály: külön kapcsolhatóvá kell tenni a 
lámpatesteket, hogy mindig csak a szük
séges világítást legyen bekapcsolva.
Ha többágú csillárunkban nem mutatnak 
jól a kompakt fénycsövek, vagy költséges
nek találjuk őket, használjunk fény szabá
lyozós világításkapcsolót az izzólámpák
hoz. Ezt a hagyományos világításkapcso
ló helyére fel lehet szerelni. Segítségével 
fokozatmentesen tudjuk szabályozni a 
csillár fényét.

Figyelem ! Fénycső, kompakt fénycső 
nem szabályozható vele.

A jó fényeloszlás
•  Jelentősen hozzájárul a környezet kellemes voltához 

és az ember jó  közérzetéhez.
•  Ha a  helyiséget körülhatároló felületek világosak, 

nagyvonalú és biztos munkahelyi környezetben érezzük 
magunkat.

•  Az irodai helyiségek világítása ne legyen se túlzottan 
egyenletes, se túlzottan egyenetlen és árnyékokkal teli.

A képernyős munkahelyek világítása
•  Három dolgot kell egyidejűleg látnunk: az írásos 

anyagot, a billentyűzetet és a képernyőt.
e  Amennyiből úgy helyezkednek el a munkaasztalok, 

hogy a  dolgozók tekintetének iránya az ablak frontjával 
párhuzamos, akkor olyan lámpatesteket javasolunk, 
melyek fénysűrűsége < 200 cd 60° felett (C 6-60).

•  Amennyibán a munkaasztalokat nem ilyen szabályos 
rendben helyezték el, < 200 cd 50° felett (C 6-50) 
fénysűrűségű lámpákat javaslunk.

IRODAVILÁGÍTÁS
A világítás szintje és egyenletessége
•  A világítás szintjét a beszerelt világítás (Lumen) 

és a  terem adottságai határozzák meg.
•  A szem teljesítménye egyenes arányban áll 

a  világítással.
•  Az idősebb embereknek ugyanahhoz a  látási feladathoz 

nagyobb fényerősségre van szükségük, mim
a fiatalabbaknak.

•  A  szem kifáradását elkerülendő, az egyenletesség 
értéke nem lehet alacsonyabb, mint 1:1,5.

A káprázáskorlátozás és a visszaverődő fény 
káprázása

•  Amennyiben a fény közvetlenül vakít, az kellemetlen 
és a  szem teljesítményét is csökkenti.

•  A  fény a fényes felületekről visszaverődik és kápráztat.
•  Csökkennek a  kontrasztok, a dolgok nehezebben 

olvashatók.
•  A visszaverődő fény káprázását a  megfelelően 

megválasztott és elrendezett lámpatestekkel 
kerülhetjük el.
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F Ü R D Ő S Z O B Á N K B A N  a tükör mellé feltétlen helyezzünk el 
lámpatestet, lehetőleg vállmagasságban. F igyeljünk a szabvány 
idevonatkozó érintésvédelmi előírásaira! A  tükör fölé is fénycsö
vet javaslunk, de melegfehér, jó  színvisszaadású kivitelben, hogy 
a tükörben látott arc ne legyen sápadt, színtelen. Lakásunk helyi
ségeinek javasolt megvilágítási értékeit találjuk a 2. táblázatban.

Kertvilágítás
Sötétedés után az utakat meg kell világítani a ház körül. Közterü
leteken a közvilágítás látja el ezt a feladatot, otthon viszont ne
künk kell gondoskodni róla. Másik szempont a világítás díszítő 
jellege. Házunk homlokzatát egy-két aszimmetrikus 70 W-os nát
rium fényvetővel kellemes aranysárga fénybe boríthatjuk. A  
járóutak mellett 5-10 méterenként, 1 méter magas kerti állólám
pákkal vezetjük a vendéget a bejáratig. Vagyonvédelmi szerepét 
növelhetjük a világításnak, ha a kereskedelemben is kapható moz
gásérzékelővel ellátott lámpatestet szerelünk a bejárat fölé. Ez 
mozgásra bekapcsol, majd előre beállított idő után önműködően 
kikapcsol.

QL, a 10 éves élettartamú fényforrás
-  A z indukciós elven működő fényforrás már a század eleje óta 

ismert volt, de kereskedelmi célra is alkalmas megvalósítása ed
dig váratott magára.

-  A  QL-lámpa működése a fénycsőnél jó l ismert kisnyomású hi
ganygőz-kisülésen alapszik, azonban az atomok gerjesztése 
nem izzószál vagy elektróda segítségével történik, hanem egy 
ferritrúdra helyezett tekercs segítségével, amelyet 2,65 M H z  
frekvenciával táplálunk. A z  így létrejövő elektromágneses tér 
ionizálja a higany atomokat és U V  sugárzás keletkezik, amelyet 
a fénycsöveknél ismert fényporbevonat alakít át látható fénnyé.

-  A  QL-lámpa élettartama 60 000 óra. Működése során nem tar
talmaz fogyó alkatrészt, így élettartamát teljes egészében az 
elektronikus elemekből felépülő működtető egység határozza 
meg.

-  Élettartama hatszor hosszabb, mint egy átlagos gázkisülő lám
páé és hatvanszor hosszabb, mint egy hagyományos izzólám
páé.

A  nagyfrekvenciás működtetésből eredően a lámpa bekapcsolás
kor azonnal világít, nem vibrál, nincs stroboszkóphatás és a rend
szer nem érzékeny a feszültség ingadozására. A  rendszer karban
tartást nem igényel. 55 és 85 W-os kivitelben készül. Olyan hely
re ajánlják, ahol fényforrások cseréje nehézkes, költséges, vala
mint ott, ahol a világítási berendezés megbízhatósága nagyon fon
tos. A  QL-lámpa robbanásbiztos berendezésben, illetve jelzőbe
rendezésben is használható. M a  már egyre több lámpatestgyártó 
cég foglalkozik QL-lámpákhoz lámpatestek tervezésével.

Üvegszáloptika, világító kábelkötegek
Működésének alapja, hogy egy zárt dobozban elhelyeznek egy 
nagy fényáramú fényforrást, és olyan optikát tesznek bele, hogy a 
fényt egy meghatározott pontra vetítse. Erre a pontra üvegszálak
ból összeállított kábelköteget erősítenek, mely kis veszteséggel 
képes a fényt továbbítani. Két változata van a kábelnek: p on tsze 
rű  -  végein optika segítségével irányítottan lép ki a fény; v o n a l
sze rű  -  a kábel oldalán, a kábel teljes hosszában lép ki a fény.
A  kábelköteg maximum 20 méter hosszban tartalmazhat 1 ,4 , 6, 8, 
16, 32, 100 vagy 200 darab optikai szálat, mely a látványterve
zőknek nyújt új lehetőségeket:
-  mennyezetre lehet varázsolni a csillagos eget a 200 darabból ál

ló kábelkorbáccsal,
-  egy kristályvázát 1 db 50 W-os fénygenerátorral 6-8 fénypont

tal megvilágítva egyedülálló látványt lehet varázsolni,
-  ékszerüzlet vitrinjeit 1-2 generátor segítségével csillogó fénybe 

lehet borítani.

TL 5 fénycső kisebb, takarékosabb
A T L  5 Super 80 fénycső a belsőtéri általános világítás leggazda
ságosabb eszköze. A  többi fénycsőtől abban különbözik, hogy át
mérője kisebb (16 mm), valamivel rövidebb, kisebb a teljesítmé
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G P H  M é r n ö k i

S z o l g á l t a t ó  é s  K e r e s k e d e l m i  K f t .

1087 Budapest, Kőbányai út 21.
E n e r g i a t a k a r é k o s  h a l o g é n  

f é n y f o r r á s o k ,  k ö z v e t l e n  

a  g y á r t ó t ó l .  C é g ü n k  k a t a l ó g u s  

a l a p j á n  a  l e g s z é l e s e b b  k ö r ű  

e g y e d i  i g é n y e k e t  is  k i e l é g í t i .

Telefon/fax: 133-1332
nye és jobb a fényhasznosítása. -  Kis mérete miatt új formavilá- 
gú lámpatesteket lehet készíteni, valamint optikailag kisebb tükör 
is elegendő és fénye könnyebben irányítható.
-  Hagyományoshoz képest a rendszerrel akár 25%  energia taka

rítható meg.
-  35 °C  mellett optimális a fényárama, ezért jobb a hatásfoka. Ez 

a jellem ző belsőtéri hőmérséklete a lámpatesteknek.
-  A  lámpa élettartama 16 000 óra.
-  16 000 üzemóra után a fényáramcsökkenés 5% (hagyományos 

fénycsöveké 20-30% ).
-  Fényhasznosítás 96 -106  lm/W.
-  Színvisszaadási indexe Ra 85.

TRIOS, világításkapcsoló nélküli lakások
Nem felejti el lekapcsolni a világítást. Óvja szemünket a sötében 
olvasástól. A z ajtón belépve nem kell keresnünk a világításkap
csolót, mert nincs, és az ajtónyitásra automatikusan felkapcsol a 
világítás. Mindez egy elektronikus fényszabályozó rendszer, mely 
automatikusan képes a rákapcsolt lámpatesteket szabályozni, kap
csolni a következők szerint:

a) természetes világítástól függően,
b) jelenlétérzékelők segítségével,
c) infra kézi távirányítóval tudjuk kapcsolni, le-felszabályozni, 

programozni,
d) fali infra adóval ugyanezen funkciókat lehívhatjuk,
e) egyszerű nyomógombbal is kapcsolhatjuk.

Előre beállítunk egy megvilágítási értéket, és ha odakint besötéte
dik, beborul, a rendszer automatikusan felerősíti a lámpatestek fé
nyét, hogy a helyiségben a beállított megvilágítási érték legyen. 
Ha kisüt a nap, halványítja a lámpákat (a). Érzékeli, hogy tartóz
kodik-e valaki a helyiségben, a belépőnek bekapcsolja a világí
tást, ha kimegy az illető, egy előre beállított idő után kikapcsol 
(b). A  távirányítón be lehet programozni öt gombra öt világítási 
értéket, és akár fotelból vagy ágyból egy gombnyomással arra az 
értékre lehet a világítást állítani (c). A  rendszer a hagyományos
hoz képest 25-30%  energiát takarít meg, és a fényforrások élettar
tamát 30% -kal megnöveli. Előnyei közé tartozik, hogy a hagyo
mányos rendszerhez képest kevesebb kábelezést igényel, készülé
kei egyszerűen szerelhetők, valamint az egész rendszer később 
tetszés szerint átalakítható!

Farkas János
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G E  L I G H T I N G  T U N G S R A M
I T á jék o z ta tó n k b a n  3 o ly an  „ ú jd o n sá g o t” m u ta tu n k  b e , m e ly e k  a 

s z a k ü z le te k b e n  m á r  m eg je le n te k  és  m e g v á sá ro lh a tó k . A  G e n u ra  
R 8 0  lám p a , a  P o ly lu x  X L  é s  a  H a lo g é n  IR  e g y a rá n t e n e rg ia g a z d a 
sá g o s  fén y fo rrá so k , m e ly e k  jó l  a lk a lm a z h a tó k  m á r  m e g lé v ő  h a 
g y o m án y o s  lám p a te s te k b e , de  e g y id e jű le g  új fe la d a to t is  je le n t  a  
lá m p a te s t-g y á r tó k n a k  e  fé n y fo rrá so k h o z  k é s z íte tt  új v i lá g ító te s te k  
m eg a lk o tá sá b a n . Új fén y fo rrá sa in k  -  m in t m á r  e m líte ttü k  -  e n e r
g ia ta k a ré k o sa k  és a  g a z d a sá g o s  e n e rg ia fe lh a sz n á lá s t  c é lo z z á k  
m eg . íg y  a  G e n u ra  R 8 0  23 W -o s  a  100 W -o s  tü k rö s  lá m p á t (T u n g - 
s ra f le x ) , a  P o ly lu x  X L  k é ts z e r  n a g y o b b  é le tta r ta m m a l 3 0 % -k a l 
tö b b  fén n y e l a  h a g y o m á n y o s  fé n y c sö v e k e t, a  H a lo g é n  IR  lám p a  
4 0 % -k a l tö b b  fé n y t a d v a  a  h a g y o m á n y o s  h a lo g é n  lám p á k a t tu d ja  
h e ly e tte s íte n i.

G e n u r a  ™  R 80 l á m p a

a  f é n y k e l t é s  
ú j e s z k ö z e
A  fén y fo rrá so k  fo rra d a lm ia n  új g e n e 
rá c ió já n a k  k é p v ise lő je  a  G E  G e n u ra  
R 8 0  in d u k c ió s  lám p á ja . E z  a  lám p a  a 
v ilá g  e lső  o ly an  e le k tro n ik á v a l e g y 
b e é p íte tt , in d u k c ió s  e lv e n  m ű k ö d ő  
fé n y fo rrá sa , am e ly  k ö z v e tle n ü l a lk a l
m as  a z  e n e rg ia fa ló  izz ó lá m p á k  k i
v á ltá sá ra . A z  új m ű k ö d és i e lv  a  g a z 
d a ság o ssá g  e lő n y e it  é s  a  k ö rn y e z e t 
k ím é lé sé n e k  le h e tő sé g é t k ín á lja , az  
e sz té tik u s  m eg je le n é s  a z  a lk a lm a z 

h a tó sá g  k o r lá tá it  b o n tja  le. A z  új m ű 
k ö d ési e lv  lén y e g e  az , h o g y  a  lá m p a  fén y é t e lő á llí tó  z á rt  g á z te re t  
a z  ü v e g b u rá n  k ív ü l e lh e ly e z e tt  e le k tro n ik u s  e g y ség  g e rje sz ti, az - 

.a z  k ö z ö ttü k  n in cs  fém es  k a p c so la t. E zze l a  m eg o ld á ssa l k ik e rü l
h e tő  a  m in d e n  e d d ig  h a s z n á lt  fén y fo rrá s  é le tta r ta m á t k o r lá to z ó  
ö re g e d ő , e lh a sz n á ló d ó  fém  e le k tró d á k  a lk a lm a z á sa . A  fé n y k e lté s 
n e k  e z  a  m ó d ja  n ag y o n  h o sszú , a  k a p c so lá so k  sz ám á tó l fü g g e tlen  
é le tta r ta m o t ígér: a  G e n u ra  lá m p a  je le n le g  15 0 0 0  ó rá ig  m ű k ö d ik  
ig en  g a z d asá g o sa n . G e n u ra  lá m p a  k is  fo g y asz tású  fén y fo rrá s , a 
fé n y t n é g y sze re s  h a té k o n y sá g g a l á ll í tja  e lő  a  h a g y o m á n y o s  iz z ó 
lá m p á k h o z  k é p e st. E z  7 5 % -o s  m e g ta k a rítá s t  je le n t.  A  G e n u ra  az  
e ls ő  o ly an  e n e rg ia ta k a ré k o s  fén y fo rrá s , am e ly  té n y le g e se n  eg y  iz
z ó lá m p a  a la k já t  fo rm á zz a . A  h a g y o m á n y o s  a la k  le h e tő v é  te sz i a 
sz é le s  k ö rű  a lk a lm a z á s t.
A  G e n u ra  lá m p a  a  k o rsz e rű  fén y fo rrá so k  m in d e n  e lő n y é t k ín á lja  
a z  izz ó k n á l m e g sz o k o tt  k o m fo rto ssá g g a l: a z o n n a l k a p c so lh a tó , 
s ta b il fén y á ra m ú , m e le g  fén y sz ín ű , ig en  j ó  sz ín v is sz a a d á sú , nem  
„ v illo g ó ” fén y fo rrá s . E z e k e t a z  e lő n y ö s  tu la jd o n sá g o k a t k o rsz e rű  
c s ú c s te c h n o ló g iá jú  m ű sz a k i m e g o ld á sa  b iz to s ít ja , a z  e le k tro n ik á 
v a l 2 ,5  M H z -e n  g e ije s z te tt  g á z té rb e n  k e le tk e z ő  su g á rz á s t P o ly lu x  
8 30  fén y p o r  a la k ítja  fén n y é , a  te tsz e tő s  m ű a n y a g  b u ra  és a z  ü v e g  
b e lső  fe lü le té re  fe lv itt  á tlá tsz ó , v e z e tő  v é k o n y  ré te g  g a ra n tá lja  a  
b iz to n sá g o s  é s  z a v a rm e n te s  m ű k ö d és t. K e re sk ed e lm i és ipari fel- 
h a sz n á lá sb a n  e g y a rá n t je le n tő s  e n e rg ia m e g ta k a r ítá s  é rh e tő  el a  
G E N U R A ™  R 8 0 -a s  lám p á v a l. K e d v e z ő  a lk a lm a z á s i fo rm á k  a 
m e n n y e z e tre  b e é p íté s  é s  irá n y íth a tó  fén y ű  p o n tlá m p á s  m eg o ld á s . 
A  fén y fo rrá so k  tö rté n e té b e n  új fe je z e te t  n y itó  G e n u ra  lám p á t M a 
g y a ro rsz á g o n  a  G E  L ig h tin g  T U N G S R A M  R t. n a g y k a n iz sa i g y á 
rá b a n  g y á rijá t  -  m a  m á r  n ag y  so ro z a tb a n  -  a  G E  g lo b á lis  é r té k e 
s íté s i  s z e rv e z e te  szám ára .

a z  ú j f é n y 
fo r r á s

A  fé n y c sö v e k  a  k is  n y o m á 
sú  g á z k isü lő  lám p á k  c s a 
lád já b a  ta r to zn a k . A  fén y 
c s ö v e k e t  h e n g e r  a la k ú  
ü v e g c ső b ő l a la k ítjá k  k i. A 
leg g y a k o r ib b a k  a z  e g y e 
n e s  c ső b ő l á lló  típ u so k , 
d e  v a n n a k  U , k ö r  és m ás 
fo rm á jú  k o m p a k t  f é n y 
c sö v e k  is. A  c sö v e k  k é t 
v é g é n  e le k tró d á k  v a n n a k  
b e é p ítv e ,  d u p la  v a g y  
tr ip la  sp irá l v o lf iá m b ó l 
k é sz ü ln e k , s e z e k  ún . a k tiv á ló  a n y a g 
gal v a n n a k  b e v o n v a . A  c ső  b u rá b a  h ig a n y -a rg o n -  é s  k r ip to n g á z t 
a d a g o ln a k .
A  cső  b e lső  fa lá ra  fén y p o r t v isz n e k  fel. A  lám p a  b e g y ú jtá sa  u tán

szabadonsugárzó és búrás 
fénycső lámpatestek

A z  IP  65 védettségű P re lu x  lám patestek 
nedves va g y  poros he ly iségekben , 

üzem csarnokokban  és fe de tt k ü lté r i 
tá ro ló kb a n  egyarán t haszná lha tók.

L akossági fe lh a szn á lá sn á l
id e á lis  garázs, p ince , m ű h e ly  

m egv ilág ításá ra .
1 vagy  2 db 1 8 -6 5  W -o s  fénycsőve l 

üzem e lte the tők .

Q y á r t j a :
IBV Hungária Kft.

6100 K isku n fé le g yh á za , C sany i ú t 2. 
Te l.: (7 6 ) 463 -285  •  F ax: (7 6 ) 4 6 3 -287
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a csőben higany kisülés keletkezik, ami a fénycsőbevonaton lát
ható fénnyé alakul át. A  fénycsőben a fénypor 90-98%  hatásfok
kal alakítja át az U V  sugárzást látható fénnyé.
A  belsőtéri mesterséges világítás mintegy 60%-ához fénycsöveket 
használunk. A  fénycsövek fénytechnikai tulajdonságait -  fényára
mot, fényhasznosítást, fénysűrűséget, fényáram-állandóságot, a 
fényszínt és színvisszaadást -  az alkalmazott fényporok határoz
zák meg.
A  fénycsövek legfontosabb tulajdonsága -  fényhasznosításuk 
mellett -  a megfelelő színvisszaadás. A  színvisszaadás terén elő
ször az volt a feltevés, hogy az izzólámpa folyamatos spektrumát 
kell megcélozni, amennyire az lehetséges. Jobb spektrális eloszlá
sú fényport tudtak készíteni, de egyes sávok hiányoztak a spekt
rumból és ez rontotta a színvisszaadást, ami különösen a vörös 
színben volt kedvezőtlen. Többlet jelentkezett viszont a kékben a 
405 nm és a 436 nm sávban. A  jobb spektrális eloszlás a szín- 
visszaadást javította, de rontotta a hatásfokot. Pl. a standard F33- 
4300 К  fénycsövek fényhasznosítás 60 lm/W, színvisszaadás 
Ra=56 deluxe változata 40 lm /W  fényhasznosítású és Ra=80 szín- 
visszaadású. Elfogadták: vagy jó  a színvisszaadás, vagy jó  a fény
hasznosítás.
A  látással kapcsolatos ismeretek felelevenítése vezetett az új meg
oldáshoz. Ismert, hogy három egymástól független receptor az 
alapja a szem színfelismerésének. A  szem érzékenysége nem ugya
naz a spektrum különböző részein különböző hullámhoszszaknál. 
A z érzékenységi csúcsok: kék 450 nm, zöld 540 nm, vörös 610 
nm hullámhosszaknál vannak.
A  csúcsok közötti elektromágneses sugárzási tartomány szerepe 
kisebb. Ez a felismerés számos új fénypor kifejlesztéséhez veze
tett. Ezek fénykeltése az említett sávokban maximális.
A z új fényporok a jó  színvisszaadás mellett jó  hatásfokúak is. A  
három új por lehetővé teszi 2350 К  fölött bármilyen színhőmér
sékletű fénycső kialakítását, előnye még a jobb LTV ellenállás is, 
amely az élettartamot és fényáramtartást javítja. A  fényáram- 
csökkenés oka a standard fénycsövek esetén a higany beépülése 
az üvegbe. A z U V  sugárzás átalakítási hatásfoka látható fénnyé a 
működési idővel romlik, ezért is csökken a fényáram.
A z új háromsávos fénycsőnél az alapréteg és a háromsávos fény- 
por akadályozza a beépülést és ez kedvezőbb hatásfokot eredmé
nyez. A  szigorúan betartott töltőnyomással hosszú élettartam va
lósul meg, csökkentik a Hg mennyiséget és ezzel növekszik a 
fényáram. Élettartama normál előtéttel 15 000 óra, elektronikus 
előtéttel 18 000 óra. A  fénycső fényáramcsökkenése az élettartam 
alatt mindössze 5%, a normál fénycsövek 20%  csökkenésével 
szemben.

Két végén fejelt

H a l o g é n - I R ™  l á m p a

R7 s 225 W, 375 W, 900 W
Ennél a halogén lámpánál a kvarcbura 
szabadalmaztatott IR  (infravörös) su
garakat visszaverő filmréteggel van 
bevonva, mely energiatakarékos ki
alakítást tesz lehetővé. A  hagyomá
nyos lámpatesttől való megkülön
böztetés érdekében a fejeket ennél a 
lámpánál vörösre festik. A  lámpa 
230 és 240 V-os változatban készül.

A  h a l o g é n - k ö r f o l y a m  
A  halogén lámpák gáztöltésű kvarc
üvegburája a volffámizzószál mel
lett meghatározott menynyiségű 
halogént is tartalmaz. Üzemi hő
mérsékleten a volffám egy része 

gőzzé válik és a bura hidegebb részei felé vándorol, ahol -  m i
előtt lerakódna -  reakcióba lép a halogénnel és volffámhalidot 
hoz létre, amely azután az izzószál közelébe kerülve elbomlik, és 
a volffám visszajut az izzószál felületére. Ez a körfolyamat a lám
pa egész élettartama alatt folytatódik.
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1222 Budapest, 
Nagytétényi út 96-98. 
Telefon/fax: 226-8557  

Telefon: 228-3039, 228-3043

N Y IT V A T A R T Á S :
Hétfőtől csütörtökig 7.30 -  16.30 

Pénteken 7.30 -  13.30

E L E K T R O M O S  SZ E R E L É SI A N Y A G O K  
F O R G A L M A Z Á S A

Cégünk a minőségi termékek forgalmazását tűzte ki céljául, 
ezért árukínálatunk az alábbi közismert gyártók termékei:

K LE IN H U IS  (műanyag csatornák és kiegészítők)
OBO-BE l l E R M AN N  (fém kábelcsatornák, rögzítéstechnika) 
M EN NEK ES (ipari csatlakozók)
DOEPKE-NO RDEN (F I áramvédő relék)
STOTZ, ELCO (kismegszakítók, késes biztosítékok)
STRIEBEL &  JOHN (lakáselosztók, elosztószekrények)
K AISER (szerelvénydobozok és célszerszámaik) 
BUSCH-JAEGER, G IR A  JUNG (kapcsolók, dugaljak)
PHILIPS, TU N G SR AM  (energiatakarékos izzók, armatúrák) 
HENSEL (elosztódobozok)
THEBEN (kapcsolóórák, időkapcsolók)
V S Z M  (műanyag csövek, csatornák és gégecsövek)
G A N Z K K  (ipari és mágneskapcsolók, motorvédők, hőkioldók) 
Vezetékek és kábelek, fázissínek, sorkapcsok.

Szeretnénk arra törekedni, hogy az Önök igényét széleskörűen 
kielégítsük. Minden olyan terméket, melyek katalógusainkban 
szerepelnek és raktári készletből nem tudunk azonnal biztosí
tani, a lehető legrövidebb szállítási határidővel beszerezzük.

K É R JÜ K , L Á T O G A SSO N  M E G  M IN K E T  
VAG Y H ÍV JA  C É G Ü N K E T !

H U N C H R I H
Elektro Kereskedelmi Kit.

Miután így a falak tiszták maradnak, a bura méretét jelentős mér
tékben le lehet csökkenteni a burafal magas hőmérsékletének jó l 
ellenálló kvarcüveg felhasználásával. A  kicsiny kvarcüveg bura 
nagyobb üzemi nyomásnak és nagyobb gázsűrűségnek képes el
lenállni, ami lecsökkenti az izzószál párolgását, így jobb paramé
tereket -  több fényt és hosszabb élettartamot -  biztosít.

F é n y á r a m ,  é l e t t a r t a m  é s  f e s z ü l t s é g
A fényáram és az élettartam minden lámpánál függ az üzemi fe
szültségtől. A  fényáram pl. közelítőleg a feszültség 3,6 hatványá
val egyenes arányban, az élettartam pedig annak 12. hatványával 
fordított arányban változik.

H a l o g é n  IR  l á m p a  t e c h n o l ó g i á j a
A  standard izzólámpánál és halogén lámpánál a belépő energiá
nak kb. 76%-a sugárzási hőveszteséget jelent, mindössze 8%-a 
alakul át hasznos fénnyé. A halogén IR  film  reflektálja a hő jelen
tős részét a spirálra és ugyanakkor a látható fényt keresztülenge
di. A  spirál hőmérsékletének megemelése lehetővé teszi több lát
ható fény keletkezését ugyanolyan teljesítményért. Ez a hatás
foknövekedés lehetővé teszi, hogy csökkentett energiával ugyan
annyi fényt adjon a lámpa.

E lő n y ö k
-  25-40%  energiamegtakarítás a megnövekedett fénykibocsátással
-  hosszú élettartam 225 és 375 csöveknél az élettartam 1,5 hosz- 

szabb a hagyományos változatánál
-  kitűnő fényáramtartás
-  stabil színhőmérséklet
-  szabályozhatóság.

A l k a l m a z á s
-  belső térben: tornatermek, uszodák, irodák, üzemek, üzletek, k i

rakatok világítása,
-  külső térben: vasúti állomások, repülőterek, épületek környeze

te, udvar, kert, sportpályák, műemlékek világítása.
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önm agáért
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AQUANTUM-R kizárólagos hazai forgalma
zója az olasz LOMBARDO cég kül- és belté
ri felhasználásra gyártott lámpatest családjá
nak.
A LOMBARDO termékeit a világhíró Gm- 
giaro formatervezte, akinek neve jól ismert az 
autóiparból is. A lámpatestek a piacon ebben a 
megjelenésben és minőségben egyedülállóak, 
ezért úgy véljük, hogy a vevőkör legalább 
30%-a ezt fogja választani -  vásárolni.

Jelentősebb viszonteladóink:
Varia Lámpaszakűzlet -  1061 Bp.,

Király u. 24.
Lámpás 1061 Kft. 1092 Bp., Ráday u. 39. 
Dunapark Kft. -  1039 Bp., Attila u. 107.

T ovább i v iszon te ladók  
je le n tke zé sé t v á r ju k !

I

à
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I  MILYEN
ÚJDONSÁGOKAT 
A JÁ N L A  FÉNYCSŐ

SZÖVETKEZET?A  Fénycső Világítástechnikai és Villamossági 
Ipari Szövetkezet a megrendelői igények ki
elégítése érdekében rendkívül nagy hang

súlyt fektet a termékskála folyamatos korszerűsíté
sére. A korábban kifejlesztett, legmodernebb dupla 
parabolatükrös-rácsos fénycsöves lámpatestek mel
lett 1995-ben piacra hozta az alapvetően két fény
csöves, mennyezetre szerelhető és függeszthető új 
fénytechnikai rendszerét, lépést tart a különböző 
speciális igényeket kielégítő kórházvilágítástechni
kai berendezések fejlődésével, és ebben az évben 
fejlesztette ki az irányfény és vészvilágító lámpa
testeit.
A vészvilágítás speciális ismereteket és felkészülést 
igényel. Tekintve, hogy ezeknek a világítótesteknek 
különösen kritikus helyzetekben van jelentőségük, a 
konstrukciónak feltétlenül garantálnia kell vészhely
zetben a hibamentes működést.

V észvilágító lámpatestjeink a legkorszerűbb 
lámpatestek közül valók, amelyek ma Ma
gyarországon forgalomba kerülnek. A lám

patest működését beépített elektronikus egység ve
zérli, mely a szintén beépített akkumulátorral együtt 
biztosítja a lámpa szünetmentes áramellátását. Az 
egységet mechanikus kapcsolóval is el lehet látni, 
mellyel a világítás tetszőlegesen ki- és bekapcsolha
tó, tekintettel arra, hogy vannak olyan felhasználói 
helyek, ahol nem követelmény a vészvilágító lámpa
test állandó világítása. Ebben a normál üzemmód
ban -  függetlenül attól, hogy a lámpatest világít-e 
vagy sem -  az elektronika külön áramkörön keresz
tül folyamatosan biztosítja az akkumulátortöltés 
szinten tartását vagy lemerült állapotában az akku
mulátort feltölti. Egyidejűleg az elektronika állandó
an érzékeli a hálózati áramellátás folyamatosságát. 
Az akkumulátor töltését kijelzőn lehet figyelemmel 
kísérni, a vészvilágítás üzemkész állapota pedig 
tesztkapcsolóval ellenőrizhető. Hálózati áramkima
radás esetén az elektronika automatikusan átkap
csol a szünetmentes áramkörre és 9 vagy 13 W-os 
kompakt fénycsővel 2, illetve 1,5 órán keresztül biz
tosítja a menekülési útvonal megvilágítását.

A z elektronika az akkumulátorral és a fényfor
rással együtt egy szerelőlapon helyezkedik 
el. Az így kialakított egység porszórásos 

technológiával festett, a fémház színéhez választott, 
anyagában színezett műanyag sarokelemekkel sze
relt alumíniumprofilú házba került beépítésre. A tet
szetős formájú vészvilágítótest a kialakítástól függő
en lehet egy- vagy kétoldalán világító, a szerelvé- 
nyezettségtől függően falra vagy mennyezetre sze
relhető A feliratozást vagy a piktogramozást fóliá
zással viszik fel a plexi lapbúra felületére.

A lámpatest műszaki jellemzői:
Hálózati feszültség: 230 V, 50 Hz
Teljesítmény: 9 vagy 13 W
Beépített akkumulátor: 12 V/2 Ah
Védettség: IP 23
Érintésvédelmi osztály: I.

További felvilágosításért vagy megrendeléseikkel 
forduljanak szövetkezetünk kereskedelmi osztályá
hoz:
1023 Budapest, Lajos u. 35. 
Telefonfax: 335*4380, 335*0814 SZÖVETKEZET
10
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A z  ú j  

„ v i l l a n y  f e l ”  

g e n e r á c i ó

M o z g á s é r z é k e l é s , 
a  l á m p á k  f é n y e r e j é n e k  

v á l t o z t a t h a t ó s á g á v a l  
t a k a r é k f é n y  á l l í t h a t ó  b e ,  

360° - o s  k ö r k ö r ö s  é r z é k e l é s  
a  M u l t i - l e n c s e  t e c h n i k a  

s e g í t s é g é v e l .

A  f i g y e l m e s  „ s z e m e t ”  n e m  
k e r ü l i  e l  a  m o z g á s ,  h ő f o r r á s  
k ö z e l e d é s e ,  m e l y  s z e m é l y e k  

v a g y  a u t ó k  j e l e n l é t é t  
b i z o n y í t j á k .

A  f é n y  k o m f o r t o t  n y ú j t  a z  
i g é n y  s z e r i n t i  m e g v i l á g í t á s s a l ,  

b i z t o n s á g o t  a  n e m k í v á n a t o s  
l á t o g a t ó k k a l  s z e m b e n .

A  360° - o s  M u l t i - l e n c s e  
v í z s z i n t e s  é s  f ü g g ő l e g e s  i r á n y ú  

b e á l l í t h a t ó s á g a  l e h e t ő s é g e t  
n y ú j t  a  c é l z o t t  m o z g á s 

é r z é k e l é s r e  é s  a  v e s z é l y e z t e t e t t  
h e l y e k  b i z t o s í t á s á r a .

A  f é n y e r ő  1- 100%  k ö z ö t t  
v á l t o z t a t h a t ó ,  í g y  é j s z a k a  
l e h e t ő s é g  v a n  h a n g u l a t o s  

i r á n y f é n y  m ű k ö d t e t é s é r e ,  
a m e l y  m o z g á s k o r  b i z t o n s á 
g u n k  é s  k é n y e l m ü n k  é r d e 

k é b e n  a  b e á l l í t á s  s z e r i n t i  i d ő 
t a r t a m r a  t e l j e s  f é n y e r ő r e

a z  ö t l e t e s  t e c h n i k a

Kizárólagos képviselő:

Magyarország Kft. 
1385 Bp. Postahiv. 6 2 . Pf. 8 3 8 .

Vevőszolgálat telefon: 2 6 9 -8 7 8 1
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T U N G S R A M  k o m p a k t  f é n y c s ő  

M i n d e n  m á s  f é n y ű z é s

A m i  b i z o n y t a l a n :  J ö v ő r e  m e n n y i v e l  és m i k o r  e m e l i k  a v i l la m o s e n e r g ia  á rá t .  
A m i  b i z t o s :  M é g s e m  k e l l  s z á m lá já é r t  t ö b b e t  f i z e t n i e ,  h a  a T u n g s r a m

k o m p a k t  f é n y c s ö v e i t  h a s z n á lja .

A  T u n g s r a m  k o m p a k t  fé n y c s ö v e k  a h a g y o m á n y o s  i z z ó k h o z  k é p e s t:

- 2 0 %

•  a z o n o s  f é n y á r a m  m e l le t t  80% - k a l  k e v e s e b b e t  fo g y a s z ta n a k
•  t íz s z e r  h o s s z a b b  é le t t a r t a m n a k

- - - - - г •  a le g v á l to z a to s a b b  v i lá g ítá s i  f e la d a t o k r a  n y ú j t a n a k
e n e r g ia t a k a r é k o s  és e s z té t ik u s  m e g o ld á s t

A  T u n g s r a m  d e c e m b e r  3 1 - ig  
2 0 % -o s  k e d v e z m é n n y e l  á ru s í t ja  

k o m p a k t  fé n y c s ö v e i t .

M o s t  ig a z á n  j ó l  j á r :  a l e g k e d v e z ő b b  á r o n  v á s á r o lh a t  v i l á g s z ín v o n a lú  
k o m p a k t  f é n y c s ö v e k e t ,  és íg y  v i l la n y ó r á já t  is t a k a r é k r a  á l l í th a t ja .

KAPHATÓAK AZ ALÁBBI  Á RUHÁZAKBAN:
BAUMAX, CENTRUM, IKEA, KERAVILL, METRO, MICHELFEIT, OBI, SIEMENS-I CENTER, SKÁLA, TITÁN

ÉS A TUNGSRAM MÁRKABOLTOKBAN:
TUNGSRAM MÁRKABOLT (Budapest, VII., Király u. 43-45.) • TUNGSRAM RAKTÁRÁRUHÁZ (Budapest IV., Fóti út-Blaha L. u. sarok)

BUDAPEST - Bécsi lámpás (III. Bécsi út 67.) - Csővill No. I. Kft. (IV. Arany J. u. 2-6.) - Devill Kft. (XXL, Gyepsor u. I.) - Elektromert (VII., Dohány u. 81.) - Konverta Kft. 
(XIII., Béke u. 21 -29. ) - Óbudai Kér. Feji. Kft. (III. kér Zay u. I -3.) - Salgó és Tsai Kft., (IV. Laborfalvy R. u. 4, Vili. Üllői út 16/a) - Somkúti és Tsai Kft. (XII. Kékgolyó U. 30.)

- Telesys Bt (IV. Fóti út 113.) • BALATONBOGLÁR - Csővill No. I Kft. (IV. Tabán u. 59.) • CSORNA - Ferrokontakt Kft. (Szent István tér 27.) • DEBRECEN - 
Csővill No. I. Kft. (Szent Anna u. 66.) - Szathmán Kft. (Senyei u. 22.) • DOROG - Ferrokontakt Kft. (Esztergomi út I.) • DUNAÚJVÁROS - Papdi József (Szórád M. u. 6.) • 

EGER - Szinkron '91 Kft. (Petőfi S. u. 8.) • ESZTERGOM - Ferrokontakt Kft. (Innyi út 4.) • GÖDÖLLŐ - G-Lux Kft. (Kossuth L. u. 3 1-33.) • GYŐR - Ferrokontakt Kft 
(Türr István út 9, Régi Veszprémi út 14-16.) - Salgó és Tsai Kft. (Apáca u. 6) • HAJDÚBÖSZÖFLMÉNY - Elektromert Kft. (Balthazár u. 10.) • HATVAN - Csővill No. I. Kft 

(Tabán u. 3.) • JÁSZBERÉNY - Szórád és Szórád Kft. (Szabadság tér 6) • KAPOSVÁR - MBKE Kft. (Izzó u. 3.) • KECSKEMÉT - Polár Stúdió 2 Kft. (Csongrádi út 56.)
- Sza-CO Bt. (Mátyás király krt. 74) • KISKUNHALAS - Papdi József (Széchényi út 108.) • KISBÉR - Ferrokontakt Kft. (Széchenyi út 23...) • MISKOLC - Szathmán Kft. 

(Álmos u, 8.) - Travill Kér. Kft. (Semmelweis u. 12.) • NAGYKANIZSA - Csővill No. I. Kft. (Fő út 8.) • NYÍREGYHÁZA - Villépszer Kft. (Szent István út 29.) • ÓZD - 
Szekomp Bt. (Újváros tér 5.) • PAKS - Horányi Kér. Kft. (Kereszt u. I.) • PÉCS - Bérces Kft. (Centrum Áruház, Jókai tér 9.) • SALGÓTARJÁN - FLAER Bt. (Rákóczi út 44)

• SÁTORALJAÚJHELY - Szathmán Kft. (Rákóczi út 15.) • SIÓFOK - Papdi József (Vak Bottyán u. 12/a) • SOPRON - Schönvill Bt. (Győn út 22.) • SZEGED - Henry Kér. Kft. 
(Jósika u. 14.) - Mobil Vili. Szaküzlet (Rigó u. 8.) • SZEKSZÁRD - Miki Bt. (Mikes u. 24.) • SZÉKESFEHÉRVÁR - Mentavill (Murányi u. 19.) - Telesys Bt. (Királykát Itp. 20.)

• SZOMBATHELY - Ferrokontakt Kft.. (Mérleg út I.) - Schönvill Bt. (Thököly út 29.) • TATABÁNYA - Devill Kft. (Árpád u. 17.) • VESZPF3ÉM - Telesys Kft. (Akácfa u. 26.)
• ZALAEGERSZEG - Elektron Kft. (Bíró Márton u. 10/b.)

További felvilágosítás: TUNGSFLAM Fényforrás Értékesítés • Tel.: 169-3636, 169-6144, 169-2179
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O tthonunkban  m ind ig  akad egy k isebb-nagyobb  falfelü let, am it 
nem  tudunk  k ihasználn i, s ezért ü resnek  tűnik . Ez kü lönösen  a pa 
rányi e lőszobáknál gyakori. Egy nem  szokványos, p o lcszerű  asz 
talkával és egy jó l  m egválasz to tt kere tű  tükörre l azonban  könnyen 
változ ta tha tunk  a  helyzeten . N agyon  lényeges azonban  a form a. A 
kö rsze le t a lakú, s arasznyi vastagságú ra  növe lt aszta llap  sarkaiba 
nem  lehet be leü tközn i, ám  önm agában  csak  vaskos po lckén t h a t
na, lépcsőze tes konzo lja  azonban igazán  egyedivé teszi. A z asz
ta llapo t két 10-16 m m -es faforgácslapból k ifű része lt darabból 
készíthetjük  el, am elyeket hátu lró l egy hevederlappa l összefogva 
rögzítsünk  egym áshoz. A z asztal lap ívelt é lé t 2-3 m m  vastag  ré 
tege lt lem ezből leszabott darabbal burko ljuk  be. A  konzo lt há
rom  -  21 m m  vastag  -  fafo rgácslap  a lkotja. H osszuk  az  asztal 
vastagságának  kétszeres m éretével m egkurtíto tt. A  lapokat ra 
gasszuk  egym ásra. A  k ialak íto tt konzo lt kö ldökcsapokkal m eg 
erősítve  ragasszuk az aszta llap  aljára. A  hevederlap  két szélébe 
és a a  konzol aljába hátu lró l véssünk  m ély  hornyokat a  felerő 
sítő  csavarok  fejei szám ára , m ajd  csavarozzuk  fel az  akasz tó le 
m ezeket. A z aszta lka  fe lü le te it v ékonyan  von juk  be fatapasszal, 
m ajd  száradás után  csiszo ljuk  sim ára. A z é leket csak  nagyon fi

nom an  ke rek ítsük  le. A  porta lan íto tt felü leteket ezt követően  fú jjuk  be tö b b 
ször vékonyan  akrilfestékkel. A  feste tt felü let ne legyen tükörfényes. Ezt úgy érhe tjük  el, hogy 
m inden  fú jáskor csak  kevés festéket szórunk a darabra. így a felü let nagyon  finom an  szem 
csés, s csak  tom pán  fénylő  lesz. A  kész  aszta lkát ez t követően  három  falbahajto tt, félgöm bfe
j ű  facsavarra  akasz tva  rögzíthetjük  fel. É les k o n tú ija it a  fö lé je  akasz to tt v ilágos színű , leke
rek íte tt sarkú, s dom ború  keretbe  fogla lt tükörre l ellensú lyozzuk . A  váz a lak ja  is az  aszta lhoz  
illő, s im a hengerpalásttá legyen, s így m ár teljes  a  berendezés összhangja.

N é g y fo rd u ló s  n y e re m é n y já té k u n k  
győz tese  L á p o s i L á s z ló  o ro s h á z i 
o lv a s ó n k . A  sze rkesz tőségben  
m e g ta r to t t  so rso lá so n  ő n y e r te  
a P o li P r o f i  B t.  ú szó m e d e n cé jé t. 
G ra tu lá lu n k  a n yertesn ek .
A  d í j  á ta d á s á ró l egy k é s ő b b i 
la p s z á m u n k b a n  s z á m o lu n k  be.

Szerkesztőségünk közreműködésévei barkácsfüzeteket 
jelentetett meg az OBI áruházlánc. A 20 oldalas füzetecskék 
egy-egy témát foglalnak össze sok képpel, képaláírásokkal 

illusztrálva. A sorozat első öt tagja képünkön látható, 
és remélhetőleg folytatásuk is lesz majd. Olvasóink 

valószínűleg örömmel fogadják, hiszen az ország nyolc 
OBI arkácsáruházában ingyen kaphatják meg a hasznos 

kis útmutatókat.
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B e t ű v o n a t
P e d a g ó g u so k  és  sz ü lő k  f ig y e lm é t v a ló sz ín ű le g  e g y a rá n t fe lk e l

ti a F a v o n a t já té k , am e ly  a  g y e re k e k  írá s -o lv a sá s  ta n u lá s á t seg íti. 
A  já té k k é sz le t  e g y m á sb a  k a p c so lh a tó  v o n a tk o c s ik b ó l á ll, a m e-

Pomezanski György népszerű televíziós sorozatából ezúttal 
a szeptemberi adásról számolunk be. A műsor -  önmagához 
méltóan -  most is érdekes újdonságokkal szolgált, az üzleti 

ajánlatok pedig, amelyeket mi kiegészítve ismertetünk, 
az egyéni vállalkozók, munkát keresők érdekeit szolgálhatják. 

Az adás első perceiben rövid figyelemfelkeltés hangzott
el két új termékről.

ly ek re  fa c sa p o k  se g ítség é v e l b e tű k  és  sz ám o k  h e ly e z h e tő k . A  
m o zd o n y  v a la m ily e n  á lla tf ig u ra , a m e ly n e k  n e v e  fe lté tlen ü l k ira k 
h a tó  a  c so m a g b a n  ta lá lh a tó  b e tű k é sz le tb ő l, de  az o n  k ív ü l m ég  
m ás é rte lm e s  sz av a k  is. A  v o n a tsz e re lv é n y  és a  b e tű k é s z le t  eg y a 
rá n t te rm é sz e te s  a n y a g b ó l, fáb ó l k é szü l. N a g y c so p o r to s  ó v o d á 
sok , e lső s  á lta lá n o s  isk o lá so k  v a ló b a n  já ts z v a  ta n u lh a tjá k  a  b e tű 
v e té s t  a  fa  v o n a t se g ítség é v e l. K ü lö n ö se n  fo n to s  le h e t e z  a  já té k  a 
sz ó k é p fe lism e ré si g o n d o k k a l k ü z d ő  űn . d iz le x sz iá s  g y e re k e k  o k 
ta tá sá b a n  ille tv e  a  lo g o p éd ia i o k ta tá sb a n  is. B ő v e b b  fe lv ilá g o s ítá s  
sz e rk e sz tő sé g ü n k b e n : 3 4 2 -2 9 2 6

S ű r í t e t t  I n f o r m á c i ó
S z a b ó  G y u la  és  H a jd ú  Z s o lt  ta lá lm á n y a  m á r  b o n y o lu lta b b  tec h 

n ik á k b a  v e z e tte  á t a  n é z ő k e t. A  tö m ö ríte tt  in fo rm á c ió s  ren d sz e r  a 
te le v íz ió s  és v id e o s  te c h n ik a  a d o ttsá g a it  a k n á z z a  k i. A  n é z ő  k ed 
v e n c  f ilm jé t v a g y  é p p e n  a  F e lk ín á lo m  m ű so rá t lá tja  a  T V -b e n  és 
rö g z íti o tth o n i v id eo m a g n ó já n , és  n em  is se jti, h o g y  a  m o zg ó k é 
p e s  in fo rm á c ió b a  egy  m ás ik  in fo rm á c ió s  re n d s z e r  is b e le  van  
ép ü lv e . H a  u g y a n e z t a  m ű so r t  a  v id e o m a g n ó ró l v issz a n é z z ü k , és 
a  p illa n a tá ll ító v a l m e g á llí tju k  a  k é p e t, a k k o r  az  á lló  k é p k o c k ák o n  
ü z le ti a já n la to k , v ag y  é p p e n  a  b e m u ta to tt  p é ld á b a n , in g a tlan p ia c i 
a já n la to k  je le n n e k  m eg , m e ly e k  k ö z ö tt  te ts z é s  s z e r in t „ la p o z h a 
tu n k ” , k e re sh e tü n k . H a  egy  o ld a lt  e lo lv a s tu n k , c sa k  n y o m n i kell

F o r g ó f é n y e s  s z ö v e g -
k i j e l z ő
A  V O R T E X to r  fa n tá z ia n e v ű  
fo rg ó fé n y e s  s z ö v e g k i je lz ő  
k é sz ü lé k  e lső so rb a n  rek lá m  
c é lo k a t sz o lg á lh a t. O lv a s ó 
ink  egy  k ö rü lb e lü l fú tb a lla b -  
d a  n a g y ság ú  á tlá tsz ó  g ö m b ö t 
k é p z e lje n e k  e l, m e ly n e k  fe l
s z ín é n  f o ly a m a to s a n  fu tó , 
v á lto z ó  s z ö v e g e k  je le n íth e 
tő k  m eg . A  k é sz ü lé k  egy  m á 
s ik  v á lto z a tá b a n  fü g g ő le g e s  
s ík b a n , k ö rk ö rö se n  fu tta th a 
tó k  a  fe lira to k , felü l e g y -k é t 
sz av a s  in fo rm á c ió k , c é g n e 
v ek , m árk a n e v e k  s tb ., m íg  az  
a lsó  sá v b an  te tsz ő le g e s  h o sz -  
sz ú sá g ú  s z ö v e g  je le n í th e tő  
m eg , m e ly  c ik lik u sa n  ism é t
lő d ik . A  fé n y d ió d á s  m e g je le 
n í tő  k ü lö n ö s e n  fé lh o m á ly 
b a n , s ö té tb e rr lá tv á n y o s  és f i
g y e le m fe lk e ltő , de  a  sz ö v e 
gek  n o rm ál v ilá g ítá s  m e lle tt  
is jó l  o lv a sh a tó k . A  fe lta lá ló k  
és a  fo rg a lm a z ó  cé g  a rad i il
le tő sé g ű , így  a to v áb b i in fo r
m á c ió k h o z  is k ü lfö ld i te le 
fo n sz á m o t a d u n k  m eg: 
0 0 -4 0 -5 9 -4 1 6 -3 2 4
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Л  E Z E R N E S f  E R B E N

gyet a léptető gombon, és máris a következő ajánlat kerül a kép- 
myőre. A z ötletben az a szenzációs, hogy semmilyen külön be- 
endezésre, dekóderre stb. nincs szükség, csak az otthon, sok ház- 
irtásban is meglévő televízióra és egy közönséges kétfejes video- 
észülékre. Bővebb felvilágosítás: (77) 495-303

nullenergiás ház
A  napenergia hasznosítása többszörösen visszatérő témája a 

7elkínálomnak. A  műsor vendége, Farkas István, inkább a jövő le- 
íetőségeit vette számba, bár a bejátszott film  tanúsága szerint N é- 
netországban már létező valóság az ún. nullenergiás ház, amely
e n  egyáltalán nincs szükség fűtésre. Egy ilyen otthonban termé- 
izetesen igen sok módszerrel használják ki a Nap energiáját. Nem  
;sak a használati melegvizet és a fűtőtesteket melegítik napkol- 
ektorokkal, hanem a falak felépítése a hő megfogását, megtartá
sát szolgálja. E rendszerek elteijedésének egyelőre a magas ár a 
egnagyobb korlátja, de Farkas professzor véleménye szerint 20- 
>5 éves távlatban már nem számítanak ritkaságnak a nullenergiás 
lázak. A  közeljövőben még visszatérünk a hazai lehetőségekre és 
íz  eddigi eredményekre.

műanyag csap csak akkor ugrik ki a 
helyéről, ha hét gyűrűn a megfelelő 
számokat forgatjuk be. A  hét emele
ten elhelyezkedő hét számnak termé
szetesen igen nagy a variációs lehe
tősége, de a helyes megoldások meg
találását nem is a véletlenre bízzák. 
A  játékkészlethez különböző téma
körökben -  KRESZ, földrajz, törté
nelem stb. -  tesztjellegű kérdéssoro
zatok tartoznak, és a helyes válaszok 
adják meg a megfelelő kulcsot az 
„ördöglakaf ’ kinyitásához. A  bizton
ság kedvéért a tesztlapok hátoldalán 
megtalálhatjuk a helyes válaszokat, 
így aki végképp nem boldogul a já 
tékkal, egy kicsit csalhat illetve elle
nőrizheti önmagát. Úgy gondoljuk, 
ez a játék is hatékonyan szolgálja a 
játszva tanulást. Bővebb felvilágosí
tás: Biokoop Kft. 403-7899

Csodálatos 
gomba tea

Meglehetősen kevés a sikerágazat a mai magyar gazdaságban, 
ám abban mindenki egyetért, hogy a gyógynövény termesztés és 
feldolgozás az, vagy az lehet. Ebben a divatban ma különböző di
vatáramlatok vannak. A ki csak a régit akaija és nem követi a di
vatot, az lemarad. A  következő téma azt szemlélteti, hogyan lehet 
ezt a divatot gyorsan követni és feléleszteni egy olyan „zuzmót”, 
amely ötven éve hasznot hajtott itthon, ám kipusztult. M a pedig a 
világ minden táján egészségmegőrző, roboráló szerként tartják 
számon.

> 7x7  társas já ték
A ru b ik  kocka világraszóló sikere valószínűleg még sok játék

tervező fantáziáját indítja be. így volt ezzel Kárpáti József is a 
7x 7  tá rs a s já té k  feltalálója. A  képünkön és a műsorban látható já 
ték egy nagyra nőtt makettja a sorozatgyártású eredetinek. Elve 
kicsit hasonlít a számkombinációs záraikéhoz. A  hengerbe betolt

A  Felkínálom műsorában Béky László és Dr. Hummel Zoltán 
mutatták be a K O M B U C H A  gombát és a belőle főzött italt, amely 
szervezetünkben felszívódva minden testrészünkbe eljut. Ez az 
élő organizmus nem egyszerűen gyógyszer, mert szervezetünkben 
tovább él, élő részünkké válik. A  gombatea fogyasztását követően 
-  mondják a szakértők -  az egészséges szervezet is frissebb lesz, 
jobb erőnlétet érzünk, ellenállóbbak leszünk a betegségekkel 
szemben. Gyógyító hatása pedig olyan sokrétű, hogy annak felso
rolásába nem is kezdünk bele. M it lehet még momdani? Aki nem 
hiszi, próbálja ki. Bővebb felvilágosítás: (27) 358-332

Tű nélkü li fecskendő
A  tű nélküli fecskendő visszatérő témája a Felkínálómnak, így 

előző számunkban már viszonylag részletesen bemutattuk. Emlé
keztetőül megismételjük, hogy elsősorban cukorbetegek illetve

1996/10.



o ly an  b e te g sé g b e n  sz en v e d ő k  v e h e tik  h a szn á t, ak ik  re n d sz e re se n  
in je k c ió z z á k  m ag u k a t. E  k é szü lé k  se g ítség é v e l s te r ile n  és fá jd a 
lo m m e n te se n  v é g e z h e tik  el m ag u k o n  e z t a  k e lle m e tle n  m ű v e le te t. 
E m lé k e z te tő ü l a  te le fo n sz á m , aho l b ő v e b b  fe lv ilá g o s ítá s t  leh e t 
k ap n i M O M -In v e sz t K ft. 185-3639 .

A  F E L K ÍN Á L O M  
M A R K E T IN G  C E N T E R  
Ü Z L E T I A J Á N L A T A I

C s a t o r n a  h e l y e t t  
e s O p o r l a s z t O

A z  E z e rm e s te r  o lv asó i h ird e té s e 
ink  k ö z ö tt  m ár ta lá lk o z h a tta k  a z 
zal az  e s ő p o rla sz tó v a l, am e ly  az  
é p ü le te k  e s ő c s a to rn á já t  h iv a to tt  
k iv á ltan i. A  k e m é n y  a lu m ín iu m 
ö tv ö z e tb ő l  k é s z ü l t  rá c s  u g y a n  
n em  e m lé k e z te t  a  c s a to rn á ra , te r 
m ész e te se n  n em  is v eze ti el a v i
ze t, h a n e m  a  m ag a sb a n  sz é tp o r-  
lasz tja . E  m eg o ld á sn a k  so k  e lő 
n y e  v a n  a  h a g y o m á n y o s  e s ő c s a 
to rn á k k a l  s z e m b e n . E g y s z e rű , 
k ö n n y ű  és k ö n n y e n  sz e re lh e tő , 
n em  tö m ő d ik  e l, n e m  á ll m eg  b e n 
ne  a  v íz , n em  ke ll tis z tí ta n i, ja v í -

tan , lo cso lja  a  k e rte t, sz ü k sé g te le n n é  tesz i a d rág a  id o m o k a t, p á r  
ó ra  a la tt  s a já t k e z ű le g  is fe lsz e re lh e tő . M in d e z  p e rsz e  o lc só b b á  is 
te sz i, k ü lö n ö se n  h a  a h o ssz ú  é le tta r ta m o t is b e le k a lk u lá lju k . E  te r 
m ék  fo rg a lm a z ó ja  a z  In o x -H u n g a ria  K ft. B ő v e b b  fe lv ilá g o s ítá s : 
2 0 4 -3 9 1 8 /1 7 4 ,4 1 1 .

I n t e r n e t  u t á n  E x t e r n e *
F o rra d a lm ia n  új tém á v a l fe je z te  be  sz ep te m b e r i m ű so rá t a  F e l

k ín á lo m . E gy  ú jfa jta  a d a tá tv ite li  re n d sz e rrő l v a n  szó , m e ly n e k  n e 
ve  D a ta  B ro d c a st, s am e ly  o lc só b b , m in t b á rm e ly ik  k o ráb b i h a 
so n ló  ren d sze r. A z  e ljá rá s  lén y e g e , h o g y  a TV 1 a d á sa  m e lle tt, az  
M T V 1 p ro g ra m je lé b e  k e v e rv e  -  a  te le te x t in fo rm á c ió k h o z  h a s o n 
ló an  -  k ö z v e tle n ü l leh e t a sz ám ító g é p b e  a d a to k a t su g á ro z n i a n é l
k ü l, h o g y  ez  a  T V -a d á s t b á rm ily e n  m ó d o n  z a v a rn á . E z z e l a  re n d 

sz e rre l k ép e t, s z ö v eg e t, re k lá m o t v a g y  a k á r  sz á m í
tó g é p  p ro g ra m o t le h e t a z o n n a l to v á b b íta n i. A z  in 
fo rm á c ió t m in d a z o k  tu d já k  fo g ad n i, a k ik  r e n d e l
k e z n e k  egy  m e g fe le lő  sz ám ító g é p  k o n f ig u rá c ió 
v a l, W IN D O W S  a la p s z o f tv e r r e l ,  a  TV 1 
p ro g ra m  v é te lé re  a lk a lm a s  a n te n n á v a l, to v á b b á  

egy  „ T e le C ard ” D B C /T X T  PC  in te rfé ssze l.
A z  így fo g ad o tt in fo rm á c ió k
a  fe lh a sz n á ló  sz ám ító g é p é n  
m e g te k in th e tő k , tá r o lh a 
tó k , to v á b b  sz e rk e sz th e tő k , 
k in y o m ta th a tó k  stb . M iu 

tá n  m in d e n  e g y e s  „ d e k ó d e r -  
n e k ” k ü lö n  sz ám a  v a n , a z  in fo r

m á c ió k  sz e le k tá lh a to k , c ím e z h e tő k , így 
a z o k h o z  ju tta th a tó k  e l, a k ik n e k  sz án tá k . A  je le n le g  

is m á r  m ű k ö d ő  re n d sz e re n  a  C é g tá r  2 0 0 0  a k tu á lis  c é g in fo rm á 
c ió k , a  B R O K E R T Á R , v a la m in t a z  Ö n k o rm án y z a ti T á jék o z ta tó  
R e n d sz e r  (a z  Ö N T A R ) in fo rm á c ió i fo g h a tó k , de  a  fe lh a szn á lá s i 
le h e tő sé g e k  á lla n d ó a n  b ő v ü ln e k  és sz in te  k o r lá tla n o k . A z  ú jfa jta  
a d a tsu g á rz á s t az  A n te n n a  H u n g á r ia  R t. és  az  M T V  Ú j K é p ú jsá g  
K ft-je  á lta l a la p íto tt  T e leD a ta C a s t K ft. ü z e m e lte ti. B ő v e b b  fe lv i
lág o s ítá s : 111-7606
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T e le fo n : (9 6 ) 411 -879 , 4 2 9 -0 3 3 /1 4  m e llé k

A Felkínálom Marketing Center a minél több hiteles és sikeres 
üzleti kapcsolat realizálása érdekében Magyarország egyes város
aiból egy-egy helyi, nemzetközi marketing iroda franchise rend
szerben történő, önálló működtetéséhez keres partnereket. Olyan 
cégek, vállalkozások jelentkezését váija, akik szívesen foglalkoz
nának -  akár jelenlegi tevékenységük mellett is -  bel- és külföldi 
ajánlatok révén konkrét üzletek létrehozásával, termékek, szolgál
tatások, partnerkapcsolatok, találmányok menedzselésével.

Várjuk olyan vállalkozások, cégek jelentkezését is partnereink 
sorába, akik hálózatunkon keresztül konkrét áru, termék, termény 
eladási-vételi szándékukkal, ajánlataikkal szeretnének bekapcso
lódni közös munkánkba. Lehetőséget kívánunk biztosítani szá
mukra közös vállalati partnerkapcsolatok kiépítésére, valamint a 
szlovákiai, németországi, ausztriai, romániai és cseh hálózatunk
ból érkezett kereslet-kínálati ajánlatok megismerésére.

Vízszerelést végző cégeknek, szerelőknek, szerelvényeket for
galmazó cégeknek ajánljuk az A Q U A  V ÍZ K Ő K É P Z Ő D É S T  
G Á T L Ó  É S  M E N T E S ÍT Ő  K É S Z Ü L É K E K  új generációját, mely 
Svédországban a legkorszerűbb környezetvédelmi és energiataka
rékossági követelményeknek megfelelően fejlesztettek ki és gyár
tanak. Megvédi nagy értékű háztartási, illetve ipari gépeit, bojle
rét, melegvíz fűtő- és vízvezetékrendszerét, öntöző- és hűtőberen
dezéseit a vízkövesedéstől, ugyanakkor a már meglevő vízkövet is 
fokozatosan feloldja. Váijuk területi forgalmazók jelentkezését is.

Nagykereskedelmi, viszonteladói partnereknek ajánlunk lehe
tőséget többféle újdonság, játék, illetve nagy sikerre számítható 
CD-к területi vagy az egész országra kiteijedő kizárólagos jogú 
forgalmazására.

AN 3069 -  Ágyneműt és nyomott függönyt vásárolna sürgősen angol cég. 
AN 3078 -  Német cég kocsiszín építéséhez keresi a kapcsolatot olyan 

építőipari vállalatokkal, melyek a kőműves- és betonozó mun
kákat elvégeznék.

AN 3110 -  Német cég olyan gyártókat keres, melyek megmunkált fafor- 
gácslemezböl vagy MDF-lemezből készült egységeket tudná
nak szállítani.

AN 3111 -  Olyan lemezgyártó céget keres német vállalat, amely dobozok 
és játékok készítését vállalná.

AN 3112 -  Kárpitozott bútorok gyártásánál keletkező bőrhulladékot vá
sárolna német cég.

AN 3114 -  Kerékpár utánfutókat gyártatna német cég.
AN 3115 -  Német cég bőröndöket, valamint ajándékozás céljára szolgáló 

dobozokat gyártatna.
AN 3118 -  Síbotokat és gyümölcsleveket importálna török cég.
AN 3123 -  Tejport, szárított gyümölcsöket és sört importálna algériai vál

lalat.
AN 3125 -  Kereskedő cég növényi olajat, sört, bort és üdítőitalokat im

portálna.
AN 3130 -  Mindenféle bizsu és divatékszer vásárlásában érdekelt izraeli 

vállalat.
AN 3131 -  Női felsőruházati cikkeket és női cipőket venne litván cég. 
AN 3132 -  Ágyneműket és egyéb textíliákat keres megvételre malaysiai

cég.
AN 3133 -  Cipzárakat és tépőzárakat venne angol cég.
AN 3135 -  Kempingcikkek (sátor, utánfutók) gyártóival keresi a kapcso

latot angol vállalat.
AN 3137 -  Nem szövött pamutvatta bélésanyagot venne angol vállalat. 
AN 3141 -  Bükkfát és tölgyfát keres megvételre spanyol cég.
AN 3148 -  Lakás- és irodabútorok szállítóinak ajánlatait váija arab vállalat. 
AN 3149 -  Művirágokat, divatékszereket, kozmetikumokat, hajkeféket és 

felfújható játékokat venne szíriai kereskedő.
AN 3150 -  Élelmiszergyártóktól, exportőröktől venne főleg fagyasztott 

húst és sajtot török cég.
AN 3152-Autóriasztók és tartozékaik értékesítéséhez keres ügynököt 

vagy disztribútort angol cég.
AN 3156 -  Mosóport, szappant, fogkrémet és WC-papírt importálna hol

land cég.
AN 3158 -  Indiai állami vállalat rizsszalmából brikettet préselő berende

zést keres megvételre.



LAKBERENDEZES

VENDÉGFOG
—  NEM CSAK 
I VENDÉGEKNEK

Szinte minden lakás bejárati ajtaja közelében 
találunk előszobafalat több-kevesebb akasz
tóval, amin a családtagok ideiglenesen elhe

lyezhetik a levetett utcai ruhájukat. Ám egy jó 
házigazda azzal is törődik, hogy egy nagyobb 

létszámú vendégsereg hol és hogyan tudja 
kabátjait letenni. Nincs kellemetlenebb hely
zet annál, ha ilyenkor az egymásra fektetett 
holmik valamelyikének zsebéből szeretnénk 
kivenni valamit, s ezért az egész kupacot fel

kell túrnunk.

A k in e k  e lő sz o b á já b a n , lak á sá b a n  ak ad  
egy  -  a  k é p e n  lá th a tó  -  „ k iu g ró ” sa 
ro k , h a sz n á lja  ki a  leh e tő ség e t, s le írá 
su n k  a la p já n  k é sz ítse  el a  n a g y m é re tű  tü k ö r  m ö 

gé re jth e tő  g a rd ró b -ru d a t. P e rsz e  a k ih ú zh a tó  
a k a sz tó rú d  n em  c sak  v e n d é g já rá s  id e jé re , h a n e m  a z  ő sz i- té li e ső tő l 
á tn e d v e se d e tt  k a b á to k  s z á r ítá sá ra  is k é n y e lm e s  és sz e llő s  h e ly e t b iz to s ít.

A z  e lő re  m e g v á sá ro lt  tü k ö r  m é re té h e z  ig az ítsu k  a  fe n y ő s ta flib ó l k é sz íte tt , m e re v ítő k k e l e llá to tt  k e 
re t  m é re te it. A la p a n y a g k é n t 4 0 x 4 0  m m  k e re sz tm e tsz e tű  c so m ó m e n te s  fe n y ő t h a sz n á lju n k . A  k e re t m a 
g a ssá g á n a k  k isz á m ítá sa k o r  v e g y ü k  fig y e lem b e , h o g y  a k e re te n  k ív ü l a  tü k ö rn e k  el ke ll tak a rn i a lu l és 
fe lü l is a  k ih ú z h a tó  ru d a t és  a  rú d h o m y o t k é p e z ő  s ta f lik a t is (A ).

E lső  lé p é sk é n t a m o z g a th a tó  ré sz t á ll í tsu k  ö ssze . A  fü g g ő le g e s  ta r tó k  (1) a  ra jz o n  á b rá z o lt  k ö r  k e 
re sz tm e tsz e tű v e l sz em b e n  k é s z ü lh e tn e k  a z  a la p -

' bútorgörgő tartosin tükör

k e re t an y a g áu l sz o lg á ló , p l. 4 0 x 4 0  m m -e s  a n y a g 
b ó l, a  lén y e g  az , h o g y  a  ta r tó ru d a k a t (2) a  k ifú rt 
v é g ű  ta r tó o sz lo p o k b a  (B ) b iz to n sá g g a l tu d ju k  
m a jd  rö g z íten i. G ö rg ő t c sak  a  k ih ú zh a tó  ta r tó 
o sz lo p  a lsó  v é g é re  sz e re ljü n k , h isz e n  a  m ás ik  o l
d a lo n  lev ő  c sa k  k e re tü l szo lg á l.
F a lra  e rő s íté s  e lő tt  fe ssü k  v a g y  lak k o z z u k  
be  a k e re t e le m e it  az  e se tle g e s  e lv e te m e - 
d és  m eg e lő z ésé re . A  fe lsz e re lé se k o r  a  k i
h ú z h a tó  ré sz t k é sz íth e tjü k  jo b b o s  ille tv e  
b a lo s  k iv ite lb e n  is, a ttó l fü g g ő en , hogy  
m e ly ik  o ld a lo n  v a n  h e ly  a  k ih ú zá sá ra . A  
k e re t a lá  és fö lé  eg y -e g y  fe d ő le m e z z e l (4)
-  a  k ih ú z h a tó  ré s z  rú d ja it  k ö z re fo g v a  -  
c s a v a ro z z u k  fel a  v e z e té k lé c e k e t (3), s 
m ég  a  fa lra  e rő s íté se  e lő tt  g y ő z ő d jü n k  
m e g  a rró l, h o g y  n em  sz o ru l-e  a  v e z e té k lé 
ce k  k ö z ö tt  a  k é t v íz s z in te s  ta r tó rú d . A  b o 
r ító le m e z n e k  egy  s ík b a  k e ll k e rü ln i a  fü g 
g ő leg e s  k e re tlé c e k  lap ja iv a l (C ) , k ü lö n b en  
a  tü k ö rla p  n em  fek sz ik  m a jd  fel te lje se n  a
léc e k re . A z  így  ö s s z e á llí to tt  k e re te t  m o s t m á r  a fa lra  e rő s íth e tjü k . A  fe lfo g ó  fa c sa 
v a ro k  m eg h ú z á sa  u tán  ú jb ó l p ró b á lju k  h e ly é re  to ln i a  m o zg a th a tó  a k a sz tó s  rész t, 
s a  fal e se tleg e s  e g y e n e tle n sé g é t a  k e re t a lá  ra g a sz to tt  v é k o n y  fa lap o k k a l k o rr ig á l
ju k . A  tü k rö t a lu l és  fe lü l a  k e re tre  c sa v a ro z o tt  L a la k ú  s ín  ta r tja , k é t o ld a lo n  p e 
d ig  a z  é lé n k  sz ín ű re  m á z o lt  ru d a k  k e re tez ik .
B á r  a fak e re tre  e rő s íte tt  n a g y m é re tű  tü k ö r  ta g a d h a ta tla n u l d e k o ra tív  h a tá sú , ám  
e lé g  d rág a . A  k e re tre  a z o n b an  k e sk en y e b b  tü k rö t is e rő s íth e tü n k , s a k k o r  m ellé  
m ég  n é h á n y  fo g ast is fe lsz e re lh e tü n k . E b b e n  az  e se tb e n  v isz o n t az  e g é sz  k e re te t 
c é lsz e rű  3-5 m m -e s  ré te g e lt-  v a g y  fa ro s tle m e z z e l b e b o rítan i. A  tü k ö r  m elle tti 
a k a sz tó s  ré s z  fe lü le té t  s z ín te le n re  lak k o z v a  v agy  m ás b e v o n ó a n y ag g a l p l. h á n c s 
sz ö v e tte l le fe d v e  te h e tjü k  o lcsó b b á , s e g y b e n  jo b b a n  k ih a sz n á lh a tó v á  a  k ih ú zh a tó  
ru d as  e lő sz o b a fa la t. -  m eg a  -
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N Ő K N E K

Nyugodtan mond
hatjuk, hogy ernyő
re télen-nyáron 
szükségünk van. 
Igaz, hogy az évsza
koktól függően 
más-más ok miatt 
nyitunk ki ernyőt 
és óvjuk magunkat, 
de nagyon kelle
metlen, ha ez nem 
megy mindig 
problémamen
tesen. Legyen 
az esernyő, 
napernyő,

hagyományos, összecsukható vagy automatikusan nyitható, mű
ködési elvük azonos. Bizonyára sokan bosszankodnak, ha épp 
a legnagyobb esőben akadnak össze az ernyő sínjei, vagy a 
legnagyobb kánikulában derül ki, hogy napernyőjük hasz
nálhatatlan. Ezt szem előtt tartva, időben küszöböljük ki 
az észlelet apró, jelentéktelennek tűnő 
hibákat is, mert ezek később esetleg 
már a működést is gátolhatják.
Ezért néhány tanáccsal szeretnénk 
segíteni azoknak, akik az ernyő
javítás fortélyait maguk alkalmazva 
vállalkoznak az egyszerűnek tűnő 
ernyőhibák kijavítására.

Az esernyők nagy része könnyen javítható. Probléma 
legfeljebb a külföldről származó -  beszerezhetetlen alkatré
szek miatt -  és az összecsukható modellekkel lehet. Az is 
megeshet időnként, hogy a megrongálódott alkatrészek el- 
távolíthatatlanok, legalábbis számunkra. Például egy fém
vég a botrésznek kicserélhetetlen eleme, ezzel szemben a 
fahegyek szükség esetén egyszerűen lehúzhatok és másik
ra cserélhetők.

csőkupak az ernyővégén 

huzal

felhasított gyűrű
sin
síncsukló 

csőnyél

támasz 
felhasított gyűrű a tolókával

huzal

tolóka, rögzítő 

sínvég

H u z a t j j a v í t á s
A huzaton keletkezett apró lyukat 

érdemes befoltozni egy nylondarab
bal úgy, hogy azt átlátszó, vízálló 
ragasztóval a huzat belső oldalára 
nyomjuk.

t m Y ô i i
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A huzatot a sínvégeken található kis furato
kon át varrással rögzítik. Sajnos a varrás 
gyakran megbomlik ha a cérna elszakad. A 
megerősítést vagy a rögzítést úgy végezzük, 
hogy a huzatnak csak a szélébe szúrjuk a tűt 
(1), a varrási éleket -  ne az anyagot -  kény- 
szentsük megfeszülésre.

Két sín között a huzat széléhez varrt gumi
szalaggal vagy a huzat saját anyagából kiala
kított keskeny pánttal a becsukott ernyőt 
összesodorva tudjuk rögzíteni. A hiányzó sza
lagot egy hajtásnál kívülről varrjuk fel, a végé
re karikát, a huzatra pedig egy kis gombot 
varrjunk (2). Rövid időre is érdemes az ernyőt, 
különösen az összecsukható szerkezetűt e 
szalaggal összefognunk mert így a síneket 
óvjuk attól, hogy beleakadjanak valamibe és 
elgörbüljenek, rosszabb esetben pedig eltör
jenek.

Az ernyők áthúzása bonyolult, sok tapasz
talatot és gyakorlatot igénylő munka. A nehéz
ségek az anyag helyes irányba történő kisza
básával kezdődnek. A huzatcikkek méretének 
a legkisebb eltérése is az anyag feszülését, 
esetleg ráncosodását okozhatja A spiccbe 
összefutó anyag szegett szélének az össze- 
varrása is gondot okoz a gyakorlatlanok szá
mára. Ennek következtében csak lebeszélni 
tudunk mindenkit arról, hogy az áthúzást saját 
kezűleg végezze el, hacsak nem ernyőkészítő 
a szakmája. Használati ideje alatt bőven akad 
ezen kívül is javítani való egy ernyőn, de ha 
kétségeink vannak a javítások érdemlegessé- 
gét illetően, inkább forduljunk szakemberhez.

S í n e k ,  c s u k l ó k
Az újonnan vásárolt ernyőknél -  főleg az 

összecsukhatóknál -  is előfordul, hogy meg
akad, csak újabb próbálkozásra nyílik szét.
Ilyenkor a csőszárat, az egymásba csúszó sí
neket és a csuklópontokat gépolajjal kenjük 
meg. Néhány nyitó-csukó mozdulattal az ola
jat minden helyre juttassuk el, és a feleslege
set töröljük le, nehogy a huzatra kerülve ott 
foltot hagyjon.

A hagyományos és az összecsukható er
nyők csak annyiban különböznek egymástól, 
hogy az utóbbiak szárai, sínjei több részből 
állnak, a támaszok száma pedig sínenként 
több is lehet. Napernyők esetében pedig csak 
az egyes alkatrészek méretei nagyobbak az 
esernyőkénél. Javítás szempontjából tehát 
mindegy milyen ernyőről beszélünk.

A sínek többnyire a csuklóknál törnek el. A 
törött alkatrészeket ki kell cserélni. Mielőtt eh
hez hozzáfogunk, vizsgáljuk át a többit is úgy, 
hogy a csuklókat könnyedén hátrahajlítjuk, s a 
töröttnek bizonyuló, de még tartó darabokat is 
mind cseréljük ki. Síncseréhez jó „alkatrész- 
forrásként" szolgálhat a kimustrált, régi er
nyőnk, ha lényeges darabjainak a mérete 
megegyezik a javítandóéval. Az új sín hosszá
nak megállapításához a régi hosszát ponto
san mérjük le. A hosszuk általában 45-51 cm 
között van, a csuklónál a támaszt apró cső
szegecs vagy speciális huzal rögzíti. A törött 
alkatrész kiemeléséhez a rögzítéseket ki kell 
bontani. Ha az ernyő végét fa vagy műanyag-sapka zárja le, 
egy fogóval először ezt távolítsuk el. A fémgyűrűt úgy toljuk 
le (3), hogy a huzat meg ne sérüljön. A lehúzható sínvége
ket lazán vezetett fogóval toljuk le (4), vagy ha az menetes, 
a szárról hajtsuk le. Ahol nem lehet a zárósapkát levenni, ott 
vágjuk el a huzatrögzítő varrásokat. A törött sín kiszabadí
tását a tolóka felől kezdjük. Tekerjük szét a rögzítőhuzal vé
geit, a huzalt óvatosan nyissuk szét, s úgy emeljük ki a gyű
rűből (5), hogy az emyőtámaszok ne csússzanak le róla. A

huzal kivételéhez állítsuk az ernyő rúdját a fogójá
val felfelé függőleges helyzetbe, s vigyázva rakjuk 
egyenként a támaszokat a sínek közé (6), nehogy 
a huzatot kilyukasszák. A törött síneket a cérnahu
rokból húzzuk ki vagy vágjuk el a rögzítést. Az er
nyőt most már ki tudjuk úgy fordítani, hogy a sínek 
és támaszok a felhasított gyűrűn lelógjanak (7). Az 
előzőkhöz hasonlóan nyissuk szét a síneket 
összefogó huzalt is, majd emeljük ki a törött alkat
részt.
Most tudjuk pontosan ellenőrizni, hogy a régi és új 
sin méretei, pontosabban a csuklópontok és a fel- 
fűzési furatok távolságai megegyeznek-e. Más er
nyőből kimentett alkatrészt csak akkor tudunk fel
használni, ha a távolságok pontosan egyeznek 
vagy nagyobbak. Ez utóbbi esetben lapítsuk egy
máshoz a sín oldalait, fúrjuk át, majd a végét re
szeljük félkör ívűre. így akadály nélkül mozog majd 
a hasítékokban és a síncsuklóban is. Hasonló
képp alakítsuk ki a sínvéget is, ha a régiről nem le
het a varráshoz szükséges csúcsot áttenni. Na
gyon fontos, hogy e furatok szélei sorjázottak le
gyenek, mert a huzatot rögzítő varrócérna így to
vább tart.
Következhet a sínek visszafűzése. Olcsó ernyők
nél, ha a tolóka és az ernyőrúd tetején levő felha
sított gyűrű műanyagból készült, előfordul, hogy 
az új sínt nehéz behelyezni. Ilyenkor a nyílásokat 
tűreszelővei tágítsuk ki A sínek visszafűzéséhez 
két darab, kb. 10 cm hosszú új, 0,7-0,8 mm átmé
rőjű, lágyacél huzalra van szükség, melyeknek 
egyik végét 25 mm-nél hajlítsuk derékszögbe. Az 
új és a hibátlan régi sínek felfűzése után a meg
hajlított huzalvéget illesszük a felső rúdgyűrű e 
célra kialakított résébe, a sínvégeket pedig egy
más után a hasítékokba illesztve (8) hajlítsuk a hu
zalt a gyűrűhoronyba. Ezt követően óvatosan te
kerjük össze a huzalvégeket, hogy az feszes le
gyen, de azért el ne szakadjon. A megtekert huzal
véget kb. 5 mm-re vágjuk vissza és a fogantyú irá
nyába, a cső felé hajlítva nyomjuk vissza a huzal
résbe. A csúszkát (tolókát) az ernyő szárán úgy 
kell beállítani hogy a huzalrések egy egyenesbe 
essenek (9). Ügyelve a sorrendre, a támaszokat a 
másik huzaldarabbal a tolóka hasítékaiba fűzve 
rögzítsük. Az összetekert huzalvéget most is szár 
felé hajlítva nyomjuk a résbe.
A kijavított vázra simítsuk vissza a huzatot, s ne 
felejtsük el a levett védőrozettát is a huzat alá he
lyezni. Tegyük vissza a huzatot felülről leszorító 
fémgyűrűt és ragasszuk vissza vagy csavarjuk a 
helyére a cső végét lezáró fém vagy műanyag 
zárósapkát.
Ellenőrizzük a varrásokat, amivel a huzat a sínek
hez van rögzítve (10), a hiányzókat és a lebontot- 
takat pótoljuk csakúgy mint a sínvégek varrásait. 
Végül az ernyők fogantyújáról is érdemes néhány 
szót ejteni. A fröccsöntött, fémgőzölt, műanyag 
gombok törés esetén javíthatatlanok. Ha maga az

ernyő hibátlan, megérdemel egy szép, akár fából készült új 
fogót is, ami szebbé is teszi. Gyakori, hogy a fogantyúra 
szerelt hordozószíj leszakad vagy a védőhuzat tönkremegy, 
esetleg elvész. Mindkettőt érdemes javítani, pótolni, hiszen 
ezzel ernyőnk hordozását könnyítjük meg, illetve huzatát 
védjük, s így hosszabb ideig lesz kifogástalan.

-  mega -
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B EM U TATJU K

BOSCH B A R K Á C S
S A R O K K Ö S Z Ö R t t K

A Bosch kéziszerszámait a világ minden táján használják 
a barkácsolók. Ezek közül a barkácsszerszámok közül 
kiemelkednek a sarokköszörűk, melyeket S00 W-tól 
1800 W-ig terjedő teljesítménykategóriákban 
kínálunk a barkácsolni vágyóknak.

A B o sc h  k é t k a te g ó r iá b a n  g y á rtja  b a rk á c s  
sa ro k k ö sz ö rű it: eg y - és k é tk e z e s  k iv i
te lb e n . A z  e g y k e ze s  sa ro k k ö sz ö rű k  a 

P W S  6 -115  típ u ssa l k e z d ő d n e k  a  m a g y a ro rsz á 
gi fo rg a lm a z á si p a le ttá n . E n n e k  a  k é sz ü lé k n e k  
65 0  W  a  te lje s ítm é n y e , fo rd u la tsz á m a  11 0 00  fo r- 
d u la t/p e rc , m a x im á lis  v á g ó tá rc sa  á tm é rő je  115 m m . 
T e rm é sz e te sen  -  m in t m in d e n  B o sc h  s a ro k k ö sz ö rű t -  e z t  is jobb- 
és b a lk e z e se k  is k ö n n y e n  h a s z n á lh a tjá k , m iv e l a m ark o la t 
m in d k é t o ld a lra  fe lsz e re lh e tő .

A  k é szü lé k  a lk a lm a s  fém ek , kő , c se ré p  v á g á sá ra , h e 
g esz tés i v a rra to k , k iá lló  fe lü le te k  le c s isz o lá sá ra . A  
T T  23  d a ra b o ló a sz ta lá v a l a  k é szü lé k  a lk a lm a ssá  j  
v á lik  g é rv á g á so k  e lv é g z é sé re  is, így  k e re te k , ille t 
v e  p o n to s  s z ö g ille sz té se k  is e lk é sz íth e tő k  a  sa- 
ro k k ö sz ö rü v e l.

A  650  W -o s  k é sz ü lé k e t a  710  W  te lje s ítm é 
n y ű  P W S  7 -115  E  típ u sú  g ép  k ö v e ti a  so rb a n , 
m e ly n e k  fo rd u la tsz á m a  2800-11  0 00  k ö z ö tt  fo 
ly am a to sa n  sz a b á ly o z h a tó . M a x im á lis  tá rc s a á t
m é rő je  sz in té n  115 m m . 900
W  te lje s ítm é n y ű  a  P W S  9- 
125 típ u s , m e ly n e k  tá rc s a á t
m érő je  m á r  125 m m . A  P W S  
10 -125  C E  típ u s  1000 W -o s 
te lje s ítm é n y é v e l a  M a g y a ro r
sz á g o n  fo rg a lm a z o tt  e g y k e ze s  
b a rk á c s  s a ro k k ö sz ö rű k  fe lső  
h a tá rá t  je le n ti .  F o rd u la tsz á m a  
e le k tro n ik a  se g ítség é v e l sz a 
b á ly o z h a tó  2800-11  00 0  fo r
d u la t/  p e rc  k ö zö tt.

A  g é p h e z  a lk a lm a z h a tó  
t a r to z é k o k  és f e lh a s z n á lá s i  
t e r ü l e tü k :

-  d a ra b o ló tá rc sá k : fém  (k ék  sz ín ű )  és k ő  (zö ld  sz ín ű )  d a ra b o lá 
sá h o z

-  c s isz o ló tá rc sá k : 4  és 6 m m  v a s ta g sá g b a n  fém ek  c s is z o lá s á h o z
-  lam e llá s  c s isz o ló k : 4 0 , 6 0 , 80  m m  sz e m 

c se n a g y sá g ú  -  v a rra to k  le m u n k á lá sá h o z
-  fazék k efék : 0, 90  és 100 m m  d ró tk e fé k  -  

ro z sd á tla n ítá sh o z , fe lü le t  e lő k é sz íté sh e z
-  sp e c iá lis  v é d ő b u rk o la to k : p o re lsz ív á ssa l 

v é g e z h e tő  v ág ási és  c s isz o lá s i  m u n k á k 
h o z

-  S D S  C lic  g y o rsrö g z ítő  anya : s z e rsz á m  
n é lk ü li  tá rc sa v á ltá sh o z

-  v illá s -  és  k ö rm ö sk u lcso k : a  m eg - 
я fe le lő  sz e rsz á m  a  tá rc s á k  n o rm á l

rö g z íté sé h e z
-  g um i c s isz o ló tá n y é r:  f ib e r  c s i

s z o ló la p o k  30 , 60 , 120 sz em c sé -  
z e tte l fa  és fém  c s isz o lá sá h o z , 
ív es  fe lü le te k  le m u n k á lá sá h o z

-  v é d ő fe lsz e re lé se k : a  k ö sz ö rü 
lé s k o r  k e le tk e z ő  tö rm e lé k tő l  
v é d  (k esz ty ű , szem ü v e g ).
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k é tk e z e s  sa ro k k ö sz ö -  
rű k  k ö z ö tt  b a rk á c s  k a 
te g ó r iá b a n  k é t  t íp u s t 

fo rg a lm a z u n k  M a g y aro rszá g o n : a 
P W S  14 -1 8 0  és a 18 -230  J  t íp u sú t. A  

k ise b b  g ép  1400 W  te lje s ítm é n y ű , m a 
x im á lis  tá rc sa á tm é rő je  180 m m , fo rd u la t

sz ám a  7 000  fo rd u la t/p e rc .
A  n a g y o b b  B o sc h  te s tv é r  a z  1800 W  te lje s ít

m én y ű , m ax . tá rc sa á tm é rő je  2 30  m m , 6500  
fo rd u la t/p e rc  fo rd u la tsz á m m a l ke rü l a k e re sk e 

d ő k  p o lca ira . E z  a  n a g y  k a te g ó r ia  m á r  in d ító á ra m  
k o r lá to z á ssa l ren d e lk e z i, h o g y  a 
n agy  in d ító á ra m -fe lv é te lt  a  h á z 
ta r tá s o k b a n  sz o k á so s  16 A -e s  
b iz to s íté k o k  is e lb ír ják .
A z  e g y k e ze s  s a ro k c s isz o ló k a t k i

fe je z e tte n  a z  o tth o n u k b a n  b a rk á c s o 
ló , m in d e n t m ag u k  e lk é sz ítő  e m b e re k  

ré sz é re  k é sz íte tté k , a  n a g y o b b  g é p e k e t p e 
d ig  e g y -e g y  n a g y o b b  h á z ila g o s  m u n k á h o z  

a já n lju k .

Pósa István

B O S C H  K Ö Z P O N 1 
N Á R K A S Z E R V I i

1112 Budapest, Budaörsi út 46. Tel.: 269-8

B osch k éz iszerszá m  
m árk aszerv izek :
H O B B I  M ű s z a k i  K ö lc s ö n z ő :  2 1 0 0  D o ro g , H e in e  u. 8.

T el.: (3 3 )  3 3 1 -6 7 9
E le k tr o m o s  k is g é p ja v í tó :  8 200  V eszp rém , B u d a p e s ti  ú t  17.

T el.: (8 8 )  3 2 8 -6 7 4  
K ö z é p ü le té p í tő  R t . :  1107 B u d a p e s t, F e r tő  u . 1/D . Tel.: 263-1  lji 
T A K I -T E C H :  8 9 0 0  Z a lae g e rsz e g , P á z m á n y  P é te r  u . 1.

Tel.: (9 2 )  3 1 1 -6 9 3  és (9 2 )  3 1 5 -5 0 8  
S E R V IN T R A D E : 3 5 2 7  M isk o lc , B a jc sy -Z s ilin sz k y  ú t 22 .

Tel.: (4 6 )  411 -351  és (4 8 )  3 4 2 -2 7 2  
É R S E K  L Á S Z L Ó : 9 1 2 4  G yőr, K e r t  u. 14. T el.: (9 6 )  4 3 9 -1 7 0  
E L E K T R I Ó  K f t .:  7 6 2 2  P é c s , N a g y  L a jo s  k ir. u . 15.

T el.: (7 2 )  3 3 6 -6 8 5
E D IS O N : 6 7 2 2  S z eg ed , T ö rö k  u. 1/A . T el.: (6 2 )  3 2 6 -833  
E L S Z Ö V : 1163 B u d a p e s t, V eres P. ú t 99 . T el.: 2 7 1 -0 2 1 3  
K a la c s i  és  T sa .:  2131 G ö d , F e lsz a b a d u lá s  u. 4 9 /C .

T el.: (2 7 )  3 4 5 -2 9 2
P R O M I S E  B T .: 4 0 2 6  D e b re c e n , B e th le n  u . 36. Tel.: (5 2 )  448-, 
P a r tn e r - F a m i l y  B t .:  2 4 0 0  D u n a ú jv á ro s , H u n y a d i u . 10.

Tel.: (6 0 )  3 9 2 -3 5 6
F ü le k y  T ib o r :  5000  S zo ln o k , M á ria  u. 31 . T el.: (5 6 )  3 4 4 -9 2 2  
T ó th  K is g é p :  4 4 0 0  N y íre g y h á z a , V asg y ár u . 2/F . Tel.: (4 2 )  315 
K a p o s v á r i  K i s g é p ja v í tó  B t .:  7 4 0 0  K a p o sv á r , F ő  u . 30 .

T el.: (8 2 )  3 1 8 -5 7 4
J o r d á n  és T si. B t .:  3 3 9 9  A n d o m a k tá ly a , R á k ó c z i ú t  3 58 .

T el.: (3 6 )  4 3 0 -1 0 8  és (3 6 )  3 12  491 
V é n  I s tv á n :  6 3 2 6  H a rta , A d y  E . ú t  34 . T el.: (3 0 )  4 3 1 -9 4 6  
K is g é p  C e n t e r  B t .:  8000  S z é k e sfe h é rv á r , S z é n a  té r  3.

Tel.: (2 2 )  3 4 0 -0 2 6

. . .



B O S C H  A K C I Ó
A  B O S S A  N O V A  R I T M U S Á R A  !

M ost k ezd ő d ik  a, m ost k ezd őd ik  a ... B O SC H  n yerem én yak ció ja  a b ossa  nova  

ritm usára ! N é h á n y  k ö n n y ed  lép és, és... térjen  b e a B O SC H  valam elyik  k eres
k ed ő jé h e z  ! Eg)- ú jabb ford u la t... á llhat b e  az é le té b e n , ha szep tem b er  15. és 

n o v em b e r  15. k özö tt e lek tro m o s k éz iszerszá m o t vásárol. K üldje vissza a kapott 

"B oschanova bón"-t, h o g y  részt veh essen  n yerem én yak ción k *  n o v em b er  29 - i
sorsolásán .

T án cra p erd ü lh e t ö r ö m é b e n  új p artn erével - ld b  Seat Ibiza, 5d b  B lau p u n k t  

te le v id eo  vág)' 10 db  au tórád ió  va lam elyikével - , ha a szeren cse  
is Ö n n e k  ked vez... A  n yertesek et lev é lb en  értesítjük!

Információk a márkakereskedői hálózattól: 
munkanapokon, 10-16 óráig a 258 - 0248 - as telefonszámon

*Az a k c ió  ta r to z é k o k r a  é s  a lk a tr ész ek re  n e m  v o n a tk o z ik .



KERT

O k t ó b e r  a  s z ü r e t i  m u l a t s á 
g o k ,  b ú c s ú k  h ó n a p j a ,  d e  n e  

f e l e d k e z z ü n k  m e g  a r r ó l  s e m ,  
h o g y  i l y e n k o r  m é g  s z á m o s  
t e n n i v a l ó  a k a d  a  k e r t b e n .  

E z e k b ő l  g y ű j t ö t t ü n k  ö s s z e  
e g y  c s o k o r r a  v a l ó t  a  h o b b i -  

k e r t é s z e k n e k .  A z  o k t ó b e r  a z  
e s z te n d ő ' e g y i k  le g s z e b b ,  le g 
e l l e n t m o n d á s o s a b b  h ó n a p j a .  

A  h ű v ö s  r e g g e le k e n  
k ö d  b o r í t j a  b e  

a  t á j a t ,  d e  n a p k ö z 
b e n  a  b á g y a d t  n a p 

s ü té s  m é g  f e l i d é z i  
a z  e l m ú l t  n y a r a t .

Ő S S Z E L

A  v a d sz ő lő  (1 ) v id ám a n  p iro so d ó  le 
ve le i K rú d y  n o v e llá in a k  h a n g u la 
tá t ju t t a t j á k  e sz ü n k b e , a  c s e ijé k e n , 
b o k ro k o n  k ü lö n ö se n  szép , é lé n k  

sz ín ű  b o g y ó k , te rm ése k  je le n n e k  m eg  (2 ). K er
tü n k  te rm é n y e in e k  b e ta k a r ítá sa  k ö z b e n  e lg y ö 
n y ö rk ö d h e tü n k  az  ő sz iró z sá k  és k r iz a n té m o k  sz ín p o m p á s  v irá g 
z á sá b a n , és  ez  a h ó n a p  n a g y o n  k e d v e z ő  az  új te le p íté se k  sz e m 
p o n tjá b ó l is.

G Y E P  ♦  T isz títsu k  m eg  a g y e p  fe lü le té t  é s  az  ö s s z e g y ű j
tö tt lo m b o t h o rd ju k  a k o m p o sz tá ló  h e ly re . O k tó b e r  e ls ő  fe lé 
b en  m ég  a lk a lm a s  az  id ő  fű m a g  v e té sé re  is.

9 9
N Y Á R I  V IR Á G O K  ♦  A z  e ls ő  fagy  tö b b n y ire  v é g e t vet k é se i p o m p á ju k n a k .
G y ö k e re s tü l h ú z z u k  ki ő k e t a  fö ld b ő l, ha  sz ü k sé g e s , h a sz n á lju n k  á só v illá t  a m ű v e le th e z . A p 
ró ra  d a ra b o lv a  sz in té n  a lk a lm a sa k  k o m p o sz tá lá s ra .

12 dSQÏHQSfeû1 1996/10.
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g u m ó s  n ö v é n y e k :  A  d á liá k a t, b e g ó n i
á t .  áka t, k a rd v irág o k a t és e g y é b  g u m ó s n ö v é n y e k e t sz ed jü k  k i, a  

zö ld jü k e t v á g ju k  le. A  g u m ó k a t fag y m e n te s  h e ly e n  tá ro lju k  a ta 
v aszi ü lte tés ig .

R O Z f A K :  E lv irág zás  u tán  té rd m ag asság ig  v issz a v á g h a 
tok. T áv o lítsu k  el a z  e lö reg ed e tt, e lh a lt részek e t is. A  tak a rá st e lég  
novem b erb en , a szak sze rű  m e tsz és t p ed ig  tavasszal e lvégezn i.

K O N T É N E R E S  N Ö V É N Y E K :  el
e t  ső  fag y o k ig  a  sz a b a d b a n  m a ra d h a tn a k . E z u tán  sz á ll ítsu k  a  n ö v é 

n y e k e t te le lte tő h e ly ü k re , ha  szü k sé g e s , v á g ju k  v issz a  őke t. Ig é 
n y e ik n e k  m eg fe le lő  h ő m é rsé k le te n  és fén y v isz o n y o k  k ö z ö tt te le l
te ssü k  őke t.

A \\\o  NÙ * /fax: 133-4832
Ű V U W  Д \\ Hajdúhadház *  (52) 384-338 

[g ] 1082 Budapest ^  (30) 407-734
}e—i Г .ЛП/ П len? 9 У  '  '

Ellensúlyos billenő garázskapuk, 
szabadalmazott szerkezettel

Kertkapuk, Lépcsők, Korlátok, 

Kapunyitó automatikák

N yílászárók t  legkedvezőbb áron!

K é rjen  árjegyzéket telefonon, faxon vagy 
levélben!

Típus és egyedi nyílászárók is rendelhetők!

Zsalus ajtók, Zsalus ablakok : EB
Bejárati ajtók, Belső ajtók J i

Erkélyajtók, Ablakok — EB

M inden nyílászáró, am i a házhoz ke ll!

Belsőépítészeti tervezés, kivitelezés, 

egyedi b ú to ro k  irodákba, üzletekbe, lakásokba.

e v e l o k :  A  tala j fe le tt v ág ju k
v issz a  a z  e lv irá g z o tt  é v e lő k e t. A  m ag to k o 
k a t sem  sz ab a d  k in n  fe le jte n ü n k , m ert az  
így k ik e lő  é r té k te le n  m ag o n c o k  e ln y o m h a t
já k  a  c sa k  v e g e ta tív  ú ton  fa jtaa z o n o sa n  sz a 
p o r íth a tó  é rté k e s  n ö v é n y e in k e t. A  d ísz 
v a g y  b o tan ik a i, n em  n e m e s íte tt, v ad  a la k 
b an  te le p íte tt  é v e lő k e t, a m e ly e k  á lta lá b a n  
fák , c se r jé k  k ö z e lé b e n  fo g la ljá k  el h e ly ü 
k e t, n e  v á g ju k  v issz a , h isz e n  e z ek  az  á llv a  
h a g y o tt n ö v é n y i ré sz e k  k ü lö n ö se n  e rő s  fa
g y o k  id e jé n  so k  á lla tn a k  sz o lg á ln ak  b ú v ó 
he ly ü l és  táp lá lé k fo rrá sk én t. A  p in ty fé lé k  a 
te rm é se k b e n  re jlő  m ag v a k a t e sze g e tik , a 
h a rk á ly o k , rig ó k , c in e g é k  a  sz á ra z  n ö vény i 
ré s z e k  k ö z ö tt m eg b ú jó  p ó k o k a t, ro v a ro k a t 
k e re sg é lik . O ly a n  h a szn o s  ro v aro k , m in t a 
p o sz m é h e k , a  sz á ra k b a n  ta lá lh a tn a k  téli 
m en e d é k e t. K é tsé g te le n , hogy  k e rtü n k n e k  

e z  a  rész e  k issé  k u sz a  lá tv á n y t n y ú jth a t, d e  az  ág a s-b o g a s  n ö vény i 
ré sz e k re  ra k ó d ó  z ú z m a ra  és  hó  „ fe lö ltö z te ti” m ajd  a n ö v é n y e k et 
és  ig azán  k e d v e s  lá tv á n y  tá ru l m a jd  e lé n k  a téli n ap sü té sb e n . A  fü- 
fé lé k  nagy  v irá g b u g á i is a  k e rt  d ísz e i leh e tn e k  téli k ö n tö sü k b en . 
A z  é v e lő  n ö v é n y e k  á g y á sá t g o n d o sa n  g y o m lá lju k  át, m in d e n  g y o 
m o t á s su n k  ki és  se m m is ítsü n k  m eg .

♦ ♦ 9
ULTETES ♦  M in d e n , ta v a ssz a l v irá g z ó  hag y m ás és gum ós 
n ö v é n y  ü lte tés i ideje  a z  ősz . A  h a g y m á k a t és g u m ó k a t k é tsze r  
o ly an  m ély re  ü lte s sü k , m in t a m e k k o ra  a  h a g y m a vagy  a gum ó. 
U g y a n e z  a  sz ab á ly  é rv é n y e s  a h a g y m á k  és g u m ó k  k özö tti táv o l
sá g ra  is ( r a jz ) .  A  ta la jt  a la p o sa n  la z ítsu k  m eg  ü lte tés  e lő tt. A  c s il
lag v irág , a  k ró k u sz  (3 ), a  té lte m e tő  é s  a h ó v irá g  a ko rai ü lte tés t 
k ed v e li. N á rc is z o k a t és já c in to k a t  (4 ) m ég  n o v e m b e rb e n , tu lip á 
n o k a t (5 ) p e d ig  m ég  d e c e m b e rb e n  is ü lte th e tü n k .
E b b e n  a  h ó n a p b a n  a  tala j m eg fe le lő  e lő k é sz íté se  u tán  ü lte th e tü n k  
fák a t (6 ), d ísz c se rjé k e t, ö rö k z ö ld e k e t (7 ) is. A  langyos ta la jb a n  a 
m o st e lü lte te tt  n ö v é n y e k  m ég  a  h id eg  b e k ö szö n te  e lő tt jó l  b eg y ö 
k e re se d n e k  é s  ta v a ssz a l k ö n n y e n  fe jlő d é sn e k  in d u ln a k  m ajd .

K A R Á C S O N Y I E LŐ ZE TE S
M in d a n n y iu n k n a k  a k a d  o ly an  ro k o n a , ism e rő se , a k in e k  n eh é z  
m eg fe le lő  k a rá c so n y i a já n d é k o t v en n i és  m ár e lő re  tö rjü k  a  fe jü n 
ke t, m it is k a p jo n  az  idén . K e d v e s  és sz em é ly e s  a já n d é k  a  sa já t ke
z ű le g  ü lte te tt  h a g y m á s  v a g y  g u m ó s  v irá g , am e ly e t m ost m ég  e lü l
te th e tü n k  a m ie lő b b i v irá g z á s  rem é n y é b en  (8 ). A  k e rté sze ti szak 
ü z le te k , c so m a g k ü ld ő  s z o lg á la to k  k ín á la ta  bő ség es: v á la sz th a tu n k  
a m a ril l is z t  (9 ), já c in to t , tu lip á n t (1 0 ) v a g y  k ró k u sz t (11). M e g le p 
h e tjü k  b a rá ta in k a t d e k o ra tív  k e rá m ia e d é n y b e  h e ly e z e tt, v irágzó  
á lla p o tb a n  m e g v á sá ro lt  c ik lá m e n n e l (1 2 )  is, a  h á z ia sszo n y o k n a k  
p e d ig  ö tle te s  a g y a g cse ré p b e  ü lte te tt  fű sz e rn ö v é n y ek k e l k e d v e s
k e d h e tü n k  (13 ). A  m in d e n n a p o s  g o n d o z á s  so rá n  e szü n k b e  ju t  az, 
a k in e k  a  v irá g o t sz án ju k , és  a z  ily en  sz e re te tte lje s  k észü lő d é sse l 
lé tre h o z o tt  a já n d é k  so k sz o r  tö b b e t je le n th e t  a  m e g a já n d ék o z o tt
nak , m in t egy  d rá g a  p é n z e n  v e tt  b o lti áru .

S zű c s  L. B.
wmmmmammmmimm

BEÉPÍTETT SZEKRÉNYEKHEZ

T é  ML
3,2 méter magasságig tetszőleges méretben
laminált lemezes, tükrös kivitelben (biztonsági 

fóliával) 12 000 Ft-tól (ÁFA-val)
A vasalat külön is megvásárolható.

AGF Kft. Bp. VI., Rózsa u. 64. Tel.: 131-1954 
t az Aradi u. felől)
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ELEKTR O N IKA

HANGGENERÁTOR
Különféle hangfrekvenciás erősítők javítása

kor, vagy még a hiba keresésénél régi jól be
vált módszer, amikor az erősítőláncban a 
hangfrekvenciásán „meleg” pontokat megérint
ve a fokozatokba „brummfeszültséget” veze
tünk. Ha az erősítő még egyáltalán működik 
valahogy, akkor ettől a hangszórókban kisebb- 
nagyobb mértékű búgás hallatszik. Ez a mód
szer elég kezdetleges, de -  főleg eszközök hi
ányában -  célravezető. Használni is csak egy
szerűbb erősítőknél lehetett és attól még, hogy 
az erősítő a hallható bugással életjelt adott, a 
torzítási és egyéb hibákat még egyáltalán nem 
lehetett megállapítani.

A mai korszerű hangfrekvenciás erősítők ja
vításánál ez a módszer egyszerűen nem használható. Egy
részt azért, mert ezekben az automatizált és érzékeny in
tegrált áramkörökkel, processzorokkal tele zsúfolt szerke
zetekben nem célszerű egy csupasz csavarhúzóval csak 
úgy vaktában nyúlkálni. Másrészt a hiba valószínűleg sok
kal összetettebb annál, mint hogy az erősítő működik vagy 
nem. Ha valaki ma hangfrekvenciás készülékek javításába 
kezd, akkor ezt az alap műszerek mellett egy hanggenerá
tor és egy oszcilloszkóp nélkül el se kezdje. A műszerek 
nemcsak javításkor, hanem építéskor is nagyon hasznosak. 
Ha ugyanis olyan áramkört készítünk, amiben a lényeges 
fokozatok mind integrálva vannak, akkor a hibátlan műkö
dés ellenőrzése szinte csak a jelút végigkövetésére egysze
rűsödik. Ez azt jelenti, hogy a bemenetekre a hanggenerá
tort rákapcsolva, az oszcilloszkóppal az egyes fokozatok ki
menetein megjelenő hangfrekvenciás jeleket kell csupán el
lenőrizni. Ha valami nem megfelelő, akkor ez az oszcillosz
kóp képernyőjén kirajzolódó szinuszos hangfrekvenciás je
leken azonnal meglátszik. Az oszcilloszkóppal a csúcstól- 
csúcsig feszültség és a frekvencia mérhető, a nagyobb, né
hány százalékos torzítás pedig a szinuszos jel alakváltozá
saiból megállapítható. Például jellegzetes hiba, amikor az 
erősítő tápfeszültségeivel van valami baj és emiatt a torzí
tások megnőnek. Ezt a hibát oszcilloszkóppal azonnal ész
re lehet venni, mert az erősítőfokozat a szinuszos jelek al
só és felső oldalait a kivezérlés mértékének növelésekor 
egy határon túl már levágja.

Oszcilloszkóppal az erősítőben minden oda nem illő fe-
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szültség, mint például zaj, gerje- 
dés, búgás stb. azonnal észreve
hető és a pontos mértéke is megál
lapítható. Ez természetesen nem 
azt jelenti, hogy az oszcilloszkóp a 
legfontosabb műszer, mert a hang- 
generátor legalább annyira fontos. 
Jó lenne még a torzítás mérő is, de 
túl drága műszer ahhoz, hogy ott
hon hobbiból tartsuk.
Az oszcilloszkóp viszont már nem 
annyira költséges készülék, külö
nösen az egyszerűbb hangfrekven
ciás, nagyjából egy megahertzig 
mérő típusok beszerzése különö
sebb anyagi megterhelést nem je
lent. A drága készülékeket drágán 
javítják még akkor is ha a hiba egy

szerű. így azután egy oszcilloszkóp egy-két javítás árából 
már kitelik. A hanggenerátort pedig magunk is elkészíthet
jük, főleg ha az o.lyan egyszerű, mint aminek a kapcsolása 
az 1. ábrán látható.

Az ajánlott hanggenerátor nem más, mint egy Wien-hidas 
oszcillátor, ami a BF245-ös vagy 2N3819-es FET-re épül. A 
FET-re elsősorban a nagy bemeneti ellenállása miatt van 
szükség, amit az egyszerű tranzisztorokkal nem lehet elér
ni. Fontos, hogy a két 500 kiloohmos, lineáris karakteriszti
kájú, közös tengelyű potenciométer együttfutása pontos le
gyen, mert ez az oszcillátor híd működését befolyásolja. A 
hanggenerátor, azaz az oszcillátor frekvenciáját a két, 
együttfutó 500 kiloohmos potenciométerrel ebben a kap
csolásban 30 hertz és 20 kilohertz között lehet folyamato
san állítani. A FET source kivezetéséhez csatlakozó 22 ki
loohmos trimer-potenciométerrel az oszcillátor torzítása op
timális esetben 0,05 százalékosra szabályozható. A beállí
táshoz sajnos egy ebben a tartományban is mérő torzítás
mérő szükséges. Ennek hiányában állítsuk a trimer-poten- 
ciométert középre, a torzítás ekkor sem haladja meg a 0,5- 
1 százalékot, de előfordulhat, hogy a legkisebb torzí
tás éppen ehhez a trimer-potenciométer álláshoz 
tartozik.

A kapcsolásban még két tranzisztor szerepel, 
egy pnp és egy npn típus Apnp tranzisztor le
het BC212, BC177, BC204, BC557, ^
BC307, BC416, stb. típusok közül 
bármelyik Az npn tranzisztor le
het BC182, BC107, BC207,
BC317, BC547, BC237,
BC414 stb. típusok 
közül bármelyik.

Wien-hidas osz
cillátort tartalmazó 
hanggenerátor kime
neti feszültsége az 1 
kiloohmos potenciomé
terrel állítható. Ez a kime
net bár a célnak megfelel, 
azért elég egyszerű. Aki jár
tasabb az elektronikában az 
bátran tehet egy követő kap
csolású IC-es kimeneti fokozatot 
az 1 kiloohmos potenciométer 
után. Ezt az oszcillátort különöseb
ben nem zavarja az, ha a mérendő 
erősítő bemenete esetleg jól leterheli, 
mert van feszültség tartaléka elegendő.
A kimeneti impedanciája pedig elég ala
csony. Az erősítők bemenetelre pedig 
többnyire a nagyobb impedancia a jellemző

1 4  t e l Ä  1996/10.



Azt pedig senki nem állítja, hogy ez az egy
szerű Wien-hidas hanggenerátor a legprecízebb 
aboratóriumi mérésekre való, ellenben az ottho
ni hobbihoz kiválóan alkalmas, sót a készülékja
vításoknál is megállja a helyét.

SZABÁLYOZHATÓ
ZENER-DIÓDA

Amikor valamit folyamatosan állandó szinten 
akarunk tartani, feltétlenül kell egy összehason
lítási alap, úgynevezett referencia, amihez ké
pest az eltérést meg lehet állapítani és a szükséges változ
tatásokat ennek mértékében irányítani. Amikor például egy 
feszültséget állandó nagyságon akarunk tartani, más szóval 
a feszültséget stabilizáljuk, akkor szükségünk van egy meg
bízható referencia feszültségforrásra, összehasonlítási 
alapra, ami biztosan állandó nagyságú és ezt a tulajdonsá
gát minden körülmények között igyekszik megtartani. Az 
egyik általánosan használt és talán a legegyszerűbben ke
zelhető referencia-feszültséget adó alkatrész a Zener-dió- 
da. Működése a Zener-effektuson alapul.

A Zener-diódák az úgynevezett letörési tartományban 
működnek. Ezt egyszerűbben úgy lehet elmagyarázni, hogy 
amikor záró irányú feszültséget kapcsolunk egy Zener-dió- 
dára, akkor az ellenállásuk mindaddig nagy marad, amíg ez 
a záró irányú feszültség a letörési feszültséget meg nem kö
zelíti.

Az ellenállásuk a letörési feszültség elérésekor hirtelen 
lecsökken. A Zener-diódák a nyitó irányú feszültségtarto
mányban ugyanúgy viselkednek, mint másik, pn átmenetű 
szilícium diódák. A Zener-feszültség a letörési feszültség, 
azaz az áram-feszültség jelleggörbe élesen hajlott könyök
pontja. A Zener-dióda a letörési feszültségét minden körül
mények között igyekszik pontosan tartani. Egészen precí
zen fogalmazva, a Zener-dióda tulajdonságai a hőmérséklet 
függvényében kismértékben megváltozik, ezt azonban az 
úgynevezett hőkompenzációval ki lehet egyenlíteni. Létez
nek tehát olyan kapcsolások, amelyekben már hőkompen
zált Zener-diódás referencia-feszültségforrások vannak.

A Zener-diódákat tehát sok helyen és sok min
denre lehet használni, ennek megfelelően sokfé

le létezik. A következőkben egy olyan egyszerű 
kapcsolást mutatunk be, ami azt a lehetősé

get használja ki, hogy gyakor-

^ “ h-undR adio-Ubor

egy szilícium pnp, BC212-es és egy szin
tén szilícium npn, BC182-es típust. E két 
típus helyére bármilyen, hasonló adott
ságokkal rendelkező pnp és npn tran
zisztor beépíthető. A Zener-feszültség a 
következő képlettel számítható:
Uz=(0,5R1 + 0,5R2)/R1
Eszerint a kapcsolásban szereplő alkat
részekkel egy Zener-dióda feszültségét a 
10 kiloohmos potenciométerrel 1 és 3 
volt közé lehet beállítani. AZener-áramot 
az R3-as ellenállás nagysága határozza 
meg.

latilag a legtöbb szilíci
umtranzisztor pn átmeneténél 

tapasztalható a Zener-effektus, aminek 
következtében belőlük Zener-dióda alakítható ki. 

Régebben volt erre példa, amikor szükségből a BFY34-es 
tranzisztort mint Zener-diódát használták sok helyen.

A 2. ábrán látható kapcsolás két tranzisztort tartalmaz,

ÉRINTÉSRE ÁTVÁLTÓ 
KAPCSOLÓ

Különösen a modellezők, ezen belül is a vasútmodellezők 
szeretik a sínpályát a lehető legnagyobb mértékben elektro
nikusan automatizálni. Ehhez ma már meg vannak a szük
séges gyári alkatrészek és a jól bevált módszerek. Mégis 
érdekesebb, amikor sokkal olcsóbban a saját elképzelése
ink szerint és saját ötletekkel tarkítva épül a vasútmodell 
pálya elektronikája. A legkülönfélébb logikai IC-ekből ma 
már a legbonyolultabb, mondhatni a „legőrültebbnek" látszó 
ötletek is megvalósíthatók. Csupán a rendszert kell alapo
san kigondolni és a hozzá tartozó logikai kapcsolásokat, 
szinte mint a mozaikot, az alap elemekből összerakni. Azu
tán még egyszer végigböngészni az igen tetemesre nőtt 
kapcsolást, hogy a sok egyszerűsítési lehetőséggel leg
alább a fele alkatrészt ki lehessen hagyni. A következőkben 
egy bárhová beilleszthető „logikai kapcsoló mozaikot” is
mertetünk, ami akár CMOS, akár TTL szintű hálózatokba 
betehető. Vele érintésre kapcsolható bármi, ami a logikai 1- 
es vagy másképpen a H, azaz a magas szintre kapcsolás
ra reagál.

A 4011-es, négy NAND kaput tartalmazó CMOS IC-re 
épülő kapcsolás rajza a 3. ábrán látható. A rendszer váltó
kapcsoló, azaz egyszerre csak egyik ága aktív. Például, ha 
egy állomási kijárati váltórendszert három állásba akarunk 
szervezni, akkor az egyik ág a bal, a másik a jobb ív, a har
madik pedig az egyenes. Egy-egy irányhoz esetenként több 
váltó átállítása is tartozik. A váltórendszer harmonikus mű
ködését logikai áramkör ellenőrzi. De nem akarok több ötle
tet adni, végül is ezt a kapcsolót sok mindenre lehet hasz
nálni. A lényeg az, hogy abban az ágában, amit kézzel érint
ve bekapcsolunk, a 4011-es IC NAND kapujának kimenete 
logikai 1-esre vált, amíg a másik kettő 0-ra. Ha a kapcsoló 
érintésre nehezebben reagál, akkor az előfeszítő 3,9 
megaohmos ellenállásokat 5 megaohmosra próbáljuk ki
cserélni. A LED-ek csupán a kapcsoló állását mutatják, a 
BC182-es tranzisztorok helyére bármilyen hasonló beépít
hető.

KOAXIÁLIS KÁBEL 
ERŐSÍTŐ

Köznapi ember általában azt képzeli, hogy bármit lehet 
bárhová vezetni, csak megfelelő hosszúságú vezeték kell 
hozzá. Ez nagyjából így is van, csak éppen az nem mind
egy, hogy a megfelelő vezeték alatt mit értünk. Mert példá
ul a 220 voltos hálózati feszültséget is viszonylag egyszerű
en el lehet vezetni bárhová, csak az nem mindegy, hogy a 
vezeték másik végén mekkora lesz a fogyasztó. Előfordul
hat, hogy a kelleténél sokkal kisebb keresztmetszetű, 
hosszú vezetéken a feszültség a terhelés hatására annyira 
lecsökken, hogy az már a készülékeket nem képes jól mű
ködtetni, ehelyett a vezeték melegszik. Nagyjából így van 
ez a magasabb frekvenciás jelekkel is, csak itt nem a ke
resztmetszet, hanem főleg a hosszú vezeték, jelen esetben 
a koaxiális kábel egyéb vesztességei jelentik a legnagyobb 
veszélyt.
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A nagyfrekvenciás jeleket, mint például a tv -: 
és videojeleket is el lehet vezetni bárhová, bár
mekkora is a távolság, de nem akárhogyan. Hi- f 
szén a világot behálózzák a különféle rendelteté
sű többszáz és ezer megahertzes frekvenciákat 
vezető koaxiális és egyéb kábelek, amik kifogás
talan képet és hangot visznek mindenhová. Ezt 
is csak a szigorú szabályok megtartása miatt le
het megtenni. Elvileg mi is vezethetünk például 
75 ohmos koaxiális kábelen egészen nagy távol- ! 
Ságokba is magasfrekvenciás jeleket, amik pél
dául tv- vagy videojelek. Ehhez azonban a hosz- 
szú koaxiális kábel okozta vesztességeket ki kell 
egyenlíteni. A kiegyenlítés legegyszerűbb módja 
a kábelerősítők használata. Ezzel nem teszünk • 
mást, mint a kábel vesztességei okozta jelfe
szültség csökkenést kiegyenlítjük, azaz a le
gyengült jeleket a szükséges helyen és mérték
ben felerősítjük. A dolog természetesen ennél 
sokkal komplikáltabb, de most nem egy kábelte
levízió hálózat kiépítéséről, hanem maximálisan 
a szomszéd műholdvevő jeleinek átvezetéséről 
van szó. Ezt pedig egyetlen egyszerű tranziszto
ros erősítővel meg lehet tenni, akár 100-200 mé
teres koaxiális kábel hosszában is.

A 4. ábrán egy olyan koaxiális kábel erősítő 
kapcsolási rajza látható, amelyet akkor célszerű 
használni, amikor 75 ohmos kábellel nagyfrek
venciás jeleket vezetünk távolabbra. Ilyen eset
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lehet a már említett tv- vagy videojelek távolabbra vezetése 
szomszédos lakások vagy házak között. Az erősítő beme
neti impedanciája megközelítő pontossággal 75 ohm, ami 
azt jelenti, hogy a bemenetéhez a 75 ohmos kábel reflexió
mentesen csatlakoztatható. Az erősítőt a hosszú kábel ele
jére érdemes telepíteni. Az első BFY90-es tranzisztor nagy- 
frekvenciás erősítő, a második BFY90-es pedig impedancia 
illesztő emitter követő kapcsolásban van. A fokozat erősíté
se a rajzon látható ellenállásokkal körülbelül 22 decibel, 
azonban a 75 ohmos lezárásokkal gyakorlatilag 11 decibel
lel lehet számolni. A sávszélesség, a BFY90-es tranzisztor 
ft=2000 MHz miatt, 0,5-150 megahertzes tartományba esik, 
itt garantált a 11 decibeles erősítés. A fokozat áramfelvéte
le a 12 voltos telepfeszültség mellett kevesebb mint 20 mil- 
liamper.

A koaxiális kábel erősítőt egyszerűen egy körülbelül 
60x40 milliméteres üvegszálas, egyoldalas fóliáslemezre 
lehet felépíteni a klasszikus nagyfrekvenciás szerelési sza
bályok szerint. Vagyis kerülni kell a hosszú alkatrész kive
zetéseket és a nagyobb fólia felületeket, továbbá zajsze
gény és jó minőségű ellenállásokat, valamint kerámia szige
telésű kondenzátorokat szabad használni. A fóliás lemezt 
árnyékolt dobozba kell zárni, a 75 ohmos koaxiális kábelek 
közvetlenül a lemezhez forraszthatok. A 75 ohmos ellenál
lások két, párhuzamosan kapcsolt 150 ohmosból készíthe
tők. A tápfeszültség bevezetésekhez tegyünk mindkét ágba 
nagyfrekvenciás ferritmagos fojtótekercset.

ELEKTRONIKUS
SZÉLGÉP

A zaj a hangtechnikában -  pontosabban fogalmazva az 
' elektroakusztikában -  általánosan értelmezve hibát jelent. 
Amikor például az idetartozó készülékek képességeit meg
határozzák, akkor azokat két határeset közé szokták sorol
ni, a legnagyobb teljesítmény oldalán a torzítás, az érzé
kenység oldalán pedig a zaj határol. A zaj ebben a vonatko
zásában nem kívánt jelenség. Vannak azonban olyan ese
tek, amikor a zaj hasznos lehet, sőt bizonyos akusztikus jel
lemzőket éppen a zajok segítségével állapítanak meg.

A zajok fajtái -  eredetüktől függően -  sokfélék lehetnek. 
Közülük ami hasznos, azt nemegyszer a színekhez hason
lóan nevezik el. A fehér zaj például tartalmazza az összes 
hallható frekvencia tartományt, ahogyan a fehér színben 
prizmával bontva a látható színek teljes tartománya megta
lálható. Az ilyen széles spektrumú zajokat rendszerint mé
résekre szokták használni, de alapjául szolgálhatnak sokfé
le más zajnak is. Különféle zajokat, zörejeket, hangeffektu
sokat a hangfelvételek alkalmával is igen sokszor használ
nak. Kapható olyan CD lemez, amin több száz vagy több 
ezer különféle zaj és egyéb hangminta található, melyeket 
azután a készülő hangfelvételekhez keverve a legkülönfé
lébb hatások érhetők el. Sokszor a környezetet, az úgyne
vezett atmoszférát háttér zajokkal állítják elő. Ilyen háttér 
zaj lehet a természetes környezetekre jellemző szélzúgás, 
távoli víz morajlás, eső, lombos fák susogása, égdörgés, 
tűz ropogás, stb. A zajok összességükben a hangfelvételt

Folytatás 18. oldalon!

A  hőlégfúvó sokoldalú felhasználása m iatt 
az utóbbi évek legkedveltebb elektromos 
szerszáma lett.

A  barkácsolók régi festék eltávolításához 
vagy lefagyott vízvezeték kiolvasztásához 
használhatják egyszerűen és biztonságosan 
a S T E IN E L  hőlégfúvót.

A  szakemberek a kötőelemek forrasztásait 
old ják fel, fó liát hegesztenek vagy lágyfor
rasztáshoz használják a készüléket.

Az elektronikus hőszabályozás lehetővé 
teszi az adott feladathoz szükséges ideális 
hőmérséklet pontos beállítását (pl. 50° 
festékszárításhoz, 350° kábelzsugorításhoz, 
650° bitum en hegesztéshez).

Világító diódák m uta tják  a kiválasztott 
munkahőmérsékletet. Ez lehetővé teszi az 
ellenőrzött hőmérsékleten végzett m unkát.

A  német S T E IN E L  cég m odern hőlégfúvói 
egyedülálló 50°-os “hidegfokozattal” is 
rendelkeznek, amely a készüléket szárítási, 
tisztítási, hűtési feladatokra is képessé 
teszi.

M egvásárolh ató  
a szaküzletekben  

és barkácsáruházakban!

Kizárólagos képviselő:

GARDENA M agyarország K ft.
1385 Bp. Postahiv. 62. Pf. 838. 
Vevőszolgálat telefon: 269-8781

az ötletes techn ika

1996/10. [ЁЗЖМЙЗй1 1 7
i
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Cím: 1072  Budapest, 
Klauzál u. 32. 

Tel.: 26 -79 -560

hitelesebbé tehetik vagy éppen kimon
dottan dramaturgiai szerepük lehet. Ma 
már a korszerű sztereodigitális hang- 
technikában általánosan bevett gyakor
lat sokféle zaj használata. Zajok kelté
se, a különféle hangeffektusok előállí
tása ma már az amatőr gyakorlatban 
sem nehéz feladat. A hobbi hangfelvé
telek készítésénél, azok színesebbé té
teléhez bátran lehet használni különfé
le zajokat, zörejeket. Ezeket legköny- 
nyebben vagy elektronikus úton vagy a 
természetes környezetükben felvéve 
lehet előállítani. Most egy elektronikus 
„szélgépet’’ ismertetünk, amivel az eny
he szellőtől egészen az orkánszerü 
szélviharig mindenféle szél hangját le
het előállítani.

Hogyan épül fel egy ilyen „szélgép” 
elektronikája? Azt tudni kell, hogy a 
már említett fehér zaj tulajdonképpen a 
teljes hallható hangfrekvenciás tarto
mányt tartalmazza. Tehát bármilyen 
zajt, főleg folyamatosat ha megvizsgá
lunk, akkor annak mérvadó hangfrek
venciás komponensei a fehér zajban 
mind megtalálhatók. Csakhogy amíg a fehér zajban hosz- 
szabb idejű átlagban minden frekvencia komponens egyfor
ma intenzitással jelen van, és emiatt ennek a zajnak konk
rét értelmet nem lehet adni, addig a valamilyen jelenségre 
jellemző „értelmes” zaj csak egyes, a fehér zajban is benne 
levő komponensekből áll. Ezek a frekvencia komponensek 
azután a hang tartamának idején különféle intenzitással ér
vényesülnek. A zajok értelmét tulajdonképpen ezek a kom
ponensek és az időbeli változásaik mértéke adja.

A mindent tartalmazó fehér zajból az értelmes zaj előállí
tásához szükséges komponenseket szűrőkkel lehet kivá
lasztani. Ezeket, a szűrőkkel kiszedett részleteket lehet az
után különféle áramkörökkel erősíteni, gyengíteni, keverni 
és a végeredmény a kívánt hanghatás lesz. Visszatérve a 
korábbi kérdéshez, tehát mindenek előtt kell egy fehér zajt 
előállító generátor. Most, a szél esetében ezt követi egy fe
lül áteresztő, majd egy alul áteresztő szűrő, azután egy sáv
áteresztő szűrő következik és végül egy erősítő fokozat. Az 
elektronikus „szélgép”-be aktív szűrők épülnek be, a hango
ló elemeik kondenzátorok és egy különleges tekercs. Ez a 
tekercs, mint azt később látjuk, azért különleges, mert szó 
sincs egy fizikailag is létező tekercsről, helyette egy indukti
vitásként működő elektronika van. Ez a lényegen természe
tesen semmit nem változtat, mert ennek az áramkörnek a 
hatása éppen olyan, mintha egy valóságos tekercs létezne 
az áramkörben és ezt hangolnánk vagy a magjával vagy a 
menetszámával vagy egyéb, az induktivitásának nagyságát

C O M P U T E R B O N T O

„4M" Műszaki és Kereskedelmi Kft.
Új és használt számítástechnikai berendezések, 

alkatrészek eladása-vétele,
Elfekvő és leselejtezett készletek nagy tételben való 

megvásárlása.
Használt, működő fénymásolók és computerek.

Nyitva:
Hétfő-péntek: 1 0 - 1 8  
Szombat : 9 - 1 3

meghatározó jellemzőjével. Az elmondott szerkezeti felépí
tésnek megfelelő „szélgép” kapcsolási rajzát az 5. ábrán ta
láljuk.

Korábban szó volt már róla, hogy az erősítők érzékenysé
gét a zaj korlátozza. A gyakorlatban mindegyik félvezető ki- 
sebb-nagyobb saját zajjal rendelkezik, és egy bizonyos 
nagyságú erősítés után ez a zaj a hasznos jelekkel már 
összemérhető. A félvezető zaj elvileg a fehér zajjal egyfor
mának vehető, mivel benne is minden hallható frekvencia 
komponensként megtalálható. A legegyszerűbb félvezető a 
dióda, amit ha kellően melegítünk, akkor a zaja jócskán 
megnő. Ez a jelenség különösen a germánium diódákra jel
lemző. Fehérzaj tehát egyszerűen egy germánium diódával 
is előállítható. Esetünkben egy AA119 típusú dióda csatla
kozik az LM324-es IC első műveleti erősítőjéhez és együtt 
alkotják a zajgenerátort. A műveleti erősítő kimenetén, azaz 
az IC tok 1-es kivezetésén a zajfeszültség nagysága küröl- 
belül 150 millivolt csúcstól-csúcsig.

Az LM324-es IC első és második műveleti erősítője kö
zött helyezkednek el a már említett alul- és felül áteresztő 
szűrők lánca. Azt a különleges tekercset, ami valójában 
nem tekercs, de mégis egy hangolható induktivitás, a má
sodik és a harmadik műveleti erősítő alkotja. Ez a látszóla
gos tekercs egy kondenzátorral egy sáváteresztő szűrő ele
me és ennek a szűrőnek a középfrekvenciáját ennek a lát
szólagos tekercs induktivitásának a változtatásával lehet 
hangolni. így lehetséges az, hogy a szélerősséget P1-es

potenciométerrel a szél sü- 
vítésének erejét pedig a 
P2-es potenciométerrel le
het szabályozni anélkül, 
hogy bármilyen huzalos te
kercset hangolgatnánk. Az 
LM324-es IC negyedik mű
veleti erősítője a zajból 
előállított szél hangot erő
síti akkorára, hogy az ef- 
fekt hangfrekvenciás jelé
nek nagysága a kimeneten 
körülbelül 100 millivoltos 
lesz. Az elektronikus „szél
gép” kimeneti impedanciá
ja nagyjából 100 kiloohm, 
ez csatlakoztatható keve
rőasztal csatorna bemene
téhez vagy magnetofon
hoz, illetve bármilyen elő
erősítő bemenetéhez.

Mocsáry Gábor
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__________________  B E M U T A T J U K  _________

MAGAD URAMM l

и м ?
A  B auM ax cég támogatásával készülő népszerű 
televíziós barkács sorozat, a „M agad uram ” nyár
végi adásaiban kerítés építésével ta lálkozhattak  
a nézők. A  látottakból m i azokat a kerítésfajtákat 
em eljük most ki, am elyek többé-kevésbé kész fo r

m ában kaphatók a B auM ax  
áruházakban, így fe lá llítá
suk különösebb szakértel
met nem igényel. A k á r telek
határon jelképes kerítés
ként, akár belső térosztóként 
használhatók.

I lsőként azokra a keményfa cölöpökre hívjuk fel olvasóink fi
gyelmét, melyek végét gyárilag kihegyezték, így ha nem túlsá- 

I gosan köves a talaj, akkor egy nagyobb súlyú kalapáccsal beüt- 
hetők a földbe (1). A  kalapálást egy értéktelen keményfa betét közbe
iktatásával végezzük, mert különösen a lecsúszott ütések elroncsol

hatják a cölöp tetejét. A 40-50 cm mélyen szilárd talaj
ba bevert cölöpök megfelelő kerítésoszlopként szol
gálnak az alább bemutatott fakerítések számára.
Ilyen például a szinte hulladék anyagból szegezéssel 
összeerősített harmonika kerítés (2), amelynek egy- 
egy alapeleme 2-4 m szélességűre húzható szét. Minél 
szélesebbre nyitunk egy elemet, annál alacsonyabb 
lesz a kerítés. A  blokkokat szegezéssel vagy csavaro
zással rögzíthetjük az oszlopokhoz, de szegezésnél is 
ajánljuk a kerítéslécek átfúrását, mert különben köny- 
nyen behasadnak, és a gyengébb minőségű hu

zalszegek is gyakran elgörbülnek.

1173 Budapest, Pesti út 2, •  Telefon: 256-2768 
1182 Budapest, Üllői út 661. •  Telefon: 294-3064 

Budapest (Csepel), Rákóczi Ferenc utca 277. •  Telefon: 277-4378 
7622 Pécs, Siklósi út 47. •  Telefon: (06-72) 439-361 

6728 Szeged, Dorozsmai út 13-17. •  Telefon: (06-62) 313-727 
W00 Székesfehérvár, Budai u. 171. •  Telefon: (06-22) 302-484 

2030 Érd, Velencei u. 29. •  Telefon: (06-23) 365-205 
6000 Kecskemét, Kurucz krt. 8. §  Telefon: (06-76) 481-499

asonló keményfa alapanyag
ból, de merőleges lécezéssel 
és robosztusabb kivitelben 

készül a következő képünkön (3) lát
ható kerítésblokk. Egy-egy elem szé
lességi mérete kb. 4 méter, rögzítésé
re ugyanúgy az előfürás utáni szege- 
zést vagy csavarozást ajánljuk. Sze- 
gezéskor a kerítésoszlopot feltétlenül 
támasszuk meg valamilyen súlyosabb 
tárggyal.
Puhafából, íveltre vágott függőleges lécezéssel készült a kis faház előtt 
látható kerítés (4). A  blokkok végét úgy alakították ki, hogy folyamatosan 
toldhatók legyenek (5). A  puhafa előfírrás nélkül egyszerűen szegezhető.

Inkább kerti térelválasztónak ajánljuk a következő 
képeinken (6., 7) látható, fenyőfából készült rácso
kat. Dísznövényekkel, haszonnövényekkel egyaránt 
befuttathatók. Bármilyen támasztékra közvetlenül 
szegezhetők, de önálló talpat is készíthetünk szá
mukra.

Végül még egy fából készült kerítés vagy tér
elválasztó blokkra hívjuk fel olvasóink fi
gyelmét (8), amely a külföldi szaklapok ta
núsága szerint határainktól nyugatra már évtizedek 

óta nagy divat. Lényege, hogy az egymásba font vé
kony lécelemek átláthatatlan fakerítést alkotnak. A z  
ilyen elemeket alkalmazhatjuk csak a kert bizonyos 
részeinek határolására, takarására is.
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M O D E L L E Z É S

Nemrégiben derült égből 
villámcsapásként ért 

az a tény, hogy általam 
előszeretettel használt, 

s eddig legjobban bevált 
festékem, a Medikémia 
dekor krómja elfogyott 

és se égen, se földön 
nem tudom már besze

rezni. Mint kiderült, meg
szüntették a gyártását. 

A hir nagyon elkedvetle
nített, mert egyik modell- 

festék sem ad olyan 
fémes felületet, mint ez.
F

É rthető, hogy újból kipróbáltam az összes számításba 
vehető festéket, hogy a méltó utódot megleljem, de 
próbálkozásaim sikertelenek voltak. A legtöbb festék 
túl testes, s ha jól terült is, csak ezüst színű lett, szá

radás után a fénye megtörik, s jó esetben 
is csak metál a bevonat. Még a Humbrol 
és a Tamiya krómezüstje a legmeggyő
zőbb, de ezek is csak megközelítik a ré
gebben megszokott festék, kimondottan 
fémes hatását.

Amikor már majdnem megalkudtam e 
ténnyel, barátom meglepett egy Duplico- 
lor Kromdekor flakonnal. Ezt még nem 
próbáltam. A szűkszavú használati utasí
tásból csak az derül ki, hogy benzolátos 
műgyanta festék. Ez nem valami bíztató, 
mivel előreláthatóan felmarja majd a szti- 
rol anyagok felületét. Először a krómha
tásra voltam kíváncsi, mert bár a kupakja 
eszményien csillogott, nem dőltem be a 
felgőzölt fémbevonatnak. A próbaszórás 
azonban meglepő eredményt hozott: a 
festék vékony rétege nagyon szépen, bár 
elég fátyolosán csillogott, átszórva vi
szont szépen kifényesedett. Elővigyáza
tosan nem sztiroldarabra fújtam fel s vár
tam, hogy milyen gyorsan szárad meg, to
vábbá, hogy mennyire kopásálló a bevo
nat. Fél nap alatt száradt meg, elég jól vi
selte a textíliával való dörzsölést is, bár 
fénye ezután már nem volt a régi. Ez már 
valami -  gondoltam -, s tovább kísérle
teztem.

E lővettem néhány használaton kívüli 
sztirol modellalkatrészt, s most 
ezekre szórtam fel óvatosan a fes
téket. Sejtésem sajnos beigazoló

dott, azonnal feloldotta a sima felületeket, 
melyek szemcsésen rücskössé váltak. Di- 
rektbe tehát nem használható ez a festék, 
mint ahogy a Medikémia akrilsprayei sem.
Csakhogy soha nem a flakonból szoktam 
szórni e festékeket, hanem a flakonból kis 
tégelybe fújom ki, majd amikor a festé
kekből az oldószer jó része elpárolgott, 
kis pisztolyba töltve szórom ki. Most is ezt 
csináltam, a szórófej fúvókáját kiemeltem, 
s helyébe műanyag csövet dugtam. A fes
téket jó alaposan felráztam, majd kis cső
rös tégelybe töltöttem ki. A festék szinte 
forrni-látszott, ám kis idő múlva elcsitult a

felszíni vihar. Megvártam, míg a hígfolyós festékben a pig
ment már csak éppen hogy mozgott, s a pisztolyba töltve, fi
noman adagolva felszórtam egy alkatrészre. A felület rücs
kös lett, de a levegőnyomás növelésével már egyre egyen

letesebb felületű réteget tud
tam képezni a darabon. A 
bevonat meglepően fényes 
lett! No, persze nem csillo
gott mint a valódi króm, de 
határozottan fémbevonat 
hatását keltette.
Újabb próbafújások követ
keztek, s meglepődve ta
pasztaltam, hogy a különbö
ző gyártmányú, s feltehetően 
más-más összetételű anya
gok felületét vagy egyáltalán 
nem, vagy nagyon roncsolja 
a festék. Ha pedig polirpapír- 
ral koptatott felületre kerül, e 
részeket nagyon csúnyán 
felmarja. Fényesre polírozott 

felületen viszont már alig bántja az anya
gokat. Hogy ezt mi okozza, most egyálta
lán nem érdekelt, az viszont annál inkább, 
hogy ezt miként védhetem ki?

M int azt számos további kísérle
tem egyértelművé tette: semmi
vel. Meg kellett alkudnom azzal 
a ténnyel, hogy a használatot 

előbb a panelkeretből levágott darabon 
végzett próbafújással ellenőrzőm, s ez 
alapján döntöm el, hogy megkockázta
tom-e vele a festést vagy sem. Azért a kí
sérleti darabok között volt olyan is, mely
nek csak kis részét strukturálta finoman 
recéssé a festék. Tehát nem veszélytelen 
a dolog, különösen ha a fröccsöntéskor 
az anyag sűrűsége nem teljesen egysé
ges. A távolkeleti kitekből származó alkat
részeknél pl. egyáltalán nem tapasztal
tam káros elváltozásokat a festést köve
tően (1), az AMT alkatrészeken viszont al
kalmanként nagyon durva hibákat oko
zott.
Amikor már jobban megismerkedtem e 
festék álnok tulajdonságaival, egyre job
ban megkedveltem, kiismertem. A tégely
be szórása után alaposan ki kell „szellőz
tetni”, s csak akkor szabad felszórni, ha 
már teljesen nyugalomban van. Az oldó-

j
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szer felesleget óvatos 
kevergetéssel, lötyög- 
tetéssel ajánlatos elpá
rologtatni, amit a felüle
ti krómhártya elkeveré- 
sével gyorsíthatunk is. 
Ez még nem befolyá
solja számottevően a 
festék kötését, viszont 
jobban fedő, vékony, 
egyenletes réteg kiala

kítását teszi lehetővé. Akiszellőztetett festéket mindig felke
verve kell a pisztolyba tölteni, majd a szokásosnál kissé tá
volabbról, félig ködölve kell a felületre egyenletesen felszór
ni. Akiszórt réteg gyorsan, percek alatt megszárad, s szin
te azonnal átszórható, ha a bevonat nem fed kellően. Csil
logó felület azonban csak akkor alakul ki, ha a kiszórt fes
tékköd egyenletes hártyaként vonja be a felületet. Ha 
tompán, alig fénylő bevonatot készítek, akkor csak többször 
gyorsan átfújom a darabot. Ecsetelésre ez a festék nem al
kalmas, mert a réteg nem lesz egyenletes vastagságú. Az 
ecsetből a festéket lakkbenzinnel, a pisztolyból pedig ben
zollal vagy lakkbenzinnel lehet kimosni. Lakkbenzinnel ki le
het belőle csapatni a nagyon finom pigmentet, s matt festé
kekhez keverve különféle árnyalatú fém- és metálos alapo
kat lehet vele a karosszériákra fújni, amit színtelen lakkal 
átfényezve változtathatunk ragyogóan fényessé.

MODELLEZŐK
BOLTJA
EXPORT-IMPORT 
KIS-ÉS NAGY
KERESŐDÉ^

Modetlvasutak:
„ 0 ” saját gyártmány (MÄRKLIN replika)
„HO” „N” FUGgERth, MEHANO, MÄRKLIN, PIKO,

ROCO, LIMA, TRIX, FLEISCHMANN, 
BACHMANN, LILIPUT, VACEK, ARNOLD 

„TT” TILLIG, Cseh gyártmányú LPH

Modeilházak és egyéb tartozékok:

FALLER
Autók:

Kizárólagos
joggal!

AMW, HERPA, BUSCH-Praline, IGRA

Kizárólagos
joggal!

ITALERI, DRAGON, HASEGAWA, TAMIYA. BBURAGO

E  festékkel az eddig próbáltaknál sokkal szebb, féme
sen csillogó felületet értem el, amelyek önmagukban 
nagyon valóságosan hatnak, ám csak megközelítik 
az igazi krómozást. Ezt bizonyítják a kisebb próbada

rabok és a motorkerékpár abroncsok homogén és visszafo
gottan csillogó bevonatai (2). Ráadásul az alapanyag színe 
sem lényeges, ha maga az anyag elviseli ezt a festéket. 
Végső kísérletként feláldoztam egy krómozott dísztárcsa 
készletet, s ezek közül az egyiket Dekor krómmal fújtam be. 
A különbség szemmel látható (3), de csak akkor, ha a fes
tett alkatrész fémkrómmal bevont mellé kerül. A festék fé
nye ezek mellett fátyolos, kissé alumíni
umszerű, s csak visszafogottan tükröző 
felületű, feltéve ha összefolyóan van fel
terítve. Könnyűfém-felnik bevonataként 
viszont -  pl. motorkerékpárokon -  telje
sen meggyőző hatást biztosít. Az ilyen 
bevonatok kopásállósága is jó, de egy
általán nem azt jelenti, hogy az erőteljes 
dörzsölést, pláne a polírozást is nyom 
nélkül elviseli. Ennek hatására ugyanis 
elmattul, színe megszürkül. Végül az 
sem utolsó szempont, hogy azonos 
mennyiségű modellfestékhez viszonyít
va igazán olcsónak mondható ez a fes
ték, s évekig elegendő, ha nem pocsé
koljuk feleslegesen.

RC modellek, irányítók és egyéb építési anyagok:

i*o l» l»c
m o d e l l s p o r t

IGRA magyar és egyéb építődobozok

mit festéssel nem, vagy csak t 
alig lehet csillogóvá tenni, azok 
az autómodelleken levő vékony díszlécek és ablak
keretek. Erre is van már gyári megoldás. A Tamiya 

Jaguár modelljéhez pl. öntapadó, krómfóliából kivágott csí
kokat mellékelnek (4), ám az olcsóbb modelleknél aligha 
várhatunk ilyen extra kellékeket. Ezeket, ha nehezen is, de 
elkészíthetjük magunk is. A nem könnyű feladat nagyon 
megemeli a modell egyediségét, öntapadó krómfóliát saj
nos csak pár helyen, pl. a Bajcsy Zs. út 56. szám alatti gra
fikai üzletben és ott is nagyon ritkán lehet beszerezni. Rá
adásul a krómfóliák sem egyformák, van amelyik tükörfé
nyes, valódi alufólia s van amelyik leheletvékony, műanyag 
fóliára gőzölt fémréteg. Az előbbi a nekünk való, mert akár 
1 mm széles csíkjait is a karosszériából kiálló díszlécre si
míthatjuk. Hátránya, hogy a felülete nagyon könnyen kar- 
cossá válik, nehéz egyenletesen csíkokra vágni, s könnyen 
szakad is. Ehhez csak nagyon élesre fent szikét ajánlatos 
használni, különben a fólia széle beszakadhat, meggyűrőd- 
het. ívelt darabokat szinte lehetetlen szépen kiszabni. A mo
dellre ragasztása sem könnyű, mert a legcsekélyebb szeny- 
nyeződés is gátolja a feltapadását. A műanyag fóliás válto
zat vastagabb a kelleténél, a fólia rugalmassága miatt nem

1089 Budapest, Kálvária tér 19. •  Telefon: 210-2875, Fax: 134-5631 
1072 Budapest, Klauzál tér 14. •  Telefon: 121-6738 

1114 Budapest, Ulászló utca 40. •  Telefon: 166-5820

követi hűen az idomos részeket, ezért 
idővel a szélei felválhatnak. Ezért csak 
sík vagy hengeres felületek bevonására 
alkalmas, de a felületi szennyeződése
ket ez az anyag sem szíveli. Csíkokra 
szabása könnyebb mint az alufóliáé, de 
vágás közben könnyen leválik a védőfó
liáról, s ragasztórétege már ilyenkor is 
beszennyeződhet.

E gyenes díszléceket még az önta
padó, műanyag fóliából is nehéz 
egyforma szélességűre vágni, ha 
ehhez csak egy pengét haszná

lunk. Ha viszont két, cserélhető késpen
ge közé a kívánt csík szélességének 
megfelelő karton betétet helyezünk, s 
ragszalaggal szorosan körbecsavarva 

rögzítjük össze, akkor ezzel már könnyű azonos szélessé
gű fóliacsíkokat vágni. Ha pedig ívelt ablakok keretére kívá
nunk vékony keretet vágni, akkor ehhez valódi alufóliát 
használjunk. Az ablaknyílásokat fedjük le bő ráhagyásokkal 
egy-egy nagyobb fóliadarabbal, majd az anyag keretre simí
tása után a kettős élű késsel lassan haladva, a pengepárt 
laposszögben tartva metsszük ki a végtelenített keretsze
gélyeket. A lekerekített sarkok a legkényesebb részek, itt 
úgy mozgassuk a pengepárt, hogy a külső csak kövesse a 
szűkebb íven mozgatott belső pengét, mintha körzőbe fog
tuk volna mind a kettőt. így a kivágott keret szélessége pon
tosan azonos lesz (5), s a felillesztése sem okoz már továb
bi problémát. A körbevágott, krómozott kereteket végül cér
nakesztyűs kézzel még egyszer alaposan nyomkodjuk a he
lyére s a továbbiakban is nagyon vigyázzunk rájuk, mert az 
éles szélű anyagot még polírozáskor vagy az üvegek bera
gasztásakor egy óvatlan, erőteljesebb mozdulattal is feltép
hetjük a helyéről. A levált fólia pedig már csak gyengébben 
ragad vissza a helyére, sőt előbb-utóbb le is válik.
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DISZVETERAN
M O D E LLE ZÉ S

A század eleji autók láttán az ember ma már csak mosolyog. 
Mai szemmel többségük esetlen, mondhatni bumfordi volt, 

csigalassúsággal, büdösen pöfögve haladtak, de működtek.
Ma pedig amelyiket elkerülte az enyészet, különféle 

múzeumok féltve őrzött kincse, az autós hőskor veteránja.
Megmosolyogjuk, s úgy tekintünk rájuk, mint egy nagyon régi 

játékra. Ha pedig még az eredetinél is egyszerűbben 
megformált dísztárgyként kerül a szemünk elé, kimondottan 

nosztalgikus érzelmeket ébreszt bennünk, mint pl. az a kis 
faautó, amely az Opel 1909-ben gyártott „Doctor Wagen” - 
jének nagyon leegyszerűsített vonalait öltötte magára (1). 

Hasonló autódíszek készülnek üvegből, kerámiából is, 
a fa azonban mégis közelebb áll ehhez a kocsihoz mint 

az előbb említett anyagok bármelyike, talán mert nem 
milliomosok méregdrága kuriózuma, hanem a munkájukat 
végző orvosok járműve vo lt Az ilyen díszautó a csecsebe

csék polcára való, s aki akarja, leírásunk, rajzunk és fotóink 
(2,3,4) alapján saját kezűleg is elkészítheti a mását.

n y a g a  k ü lö n fé le  k e m é n y fa , de 
a  sű rű  e re z e tű  fe n y ő fa  is m e g 
te sz i, h a  fa la z ú rra l n e m e s ít

j ü k .  K e ll m ég  h o z z á  2-3  m in 
es v ö rö s-  v ag y  sá rg a ré z  h u z a l, 6 m m  á t
m é rő jű  k ö ld ö k c sa p  rú d  és  egy  k is  d a ra b  
v a ló d i bőr, h o g y  v a lam i igaz i a n y a g  is 
leg y en  e z en  a k is  au tó n .

M u n k á n k a t a z  a lv á z  sz e re p é t b e tö ltő  
6 m m  v a s ta g  a la p la p  (1) k iv ág á sá v a l 
k e z d jü k  el. A  d a ra b  é le it  és  k é t lap já t 
c s isz o lju k  e g y e n esre  és s im á ra , m ajd  
p ó ru stö m ítsü k . A  k o csi k a ro ssz é riá já t  
tö b b , k ü lö n fé le  v a s ta g sá g ú  faan y ag b ó l 
le v á g o tt  d a ra b o k b ó l fo k o z a to sa n  r a 
g a ssz u k  ö ssze . E lő sz ö r  a  h ű tő  (2) é s  a 
m o to rh á z  d a ra b ja it  v á g ju k  m ére tre . A  
h ű tő  m ö g é  ra g a ssz u k  fel a m o to rh á z  k é t 
o ld a lá t  (3) é s  a  te te jé t  (4), m a jd  a  fe lső  
é le k e t k e re k ítsü k  le. A  h ű tő  d a ra b ja  alu l 
5 m m -re l n y ú ljo n  tú l a  m o to rh á z  a lsó  
sz é lé n . A  h ű tő  fe lső  é lé b e , s e d a ra b  
m ö g ö tt az  o ld a lla p o k b a  fű ljü n k  egy -

egy  k is  ly u k a t a h ü tő n y ílá s  és a  sá rv é d ő k  tá m k o n z o lja  szám ára . 
S z a b ju k  le  az  u ta s té r  e lő la p já n a k  (5) d a ra b já t, m ajd  a  k é t fe lső  sa r
k á t k e re k ítsü k  le. S im á ra  c s isz o lá sa  u tán  a z  a lv á z  e le jé re  i lle ssz ü k  
fel a  m o to rh á z a t, m ö g éje  m eg  a  b ü tü k re  rag a ssz u k  fel a z  u ta s té r  
e lő la p já t. R a g a sz tá sk o r  ü g y e ljü n k  a rra , h ogy  ez  a z  a lk a tré sz  p o n 
to sa n  a  m o to rh á z  k ö z é p fe le z ő jé b e n  leg y e n , s n e  rag a d jo n  a z  a l-

ö v e tk e z ő  lép é sk é n t a  k a ro ssz é ria  h á tsó  ré s z é t á ll í tsu k  
ö ssze . A  k é t o ld a lla p o t (6) 7 m m  v a s ta g  a n y ag b ó l d a ra 
b o lju k  le, e lö l p e d ig  a  k é t d a ra b o t ö s s z e fo g v a  a la k ítsu k  

i a z  ü lés  he ly é t. U g y a n e b b ő l az  a n y ag b ó l sz a b ju k  ki a  
fed ő - (7) é s  a  k a ro ssz é riá t  h á tu l lez á ró  d a ra b o t (8), m a jd  p o n to s  
m é re tre  c s isz o lá su k  u tá n  m in d  a n é g y  d a ra b o t s ík  fe lü le tre  tév e  ra 
g a ssz u k  ö ssze . M iu tá n  a ra g a sz tó  m eg sz ilá rd u lt , a  k a ro ssz é ria  
e lem  h á tsó  é lé t  kb . 12 m m -e s  su g a rú  ívbe  k e re k ítsü k  le. A z  e g é sz  
sz e rk e z e ti e lem  fe lü le té t  c s isz o lju k  s im á ra , ez t k ö v e tő e n  m eg  p ó 
ru stö m ítsü k .

A z  ü lés  k á v á já n a k  d a ra b ja it  (9, 10) 3 m m  v a s ta g  a n y a g b ó l v á g 
ju k  ki. A  k é t o ld a lsó  lap o t (9) ö s s z e fo g v a  lo m b fü ré ssz e l s z a b ju k  a 
k ív á n t a la k ú ra , m a jd  c s isz o lá s  u tán  ra g a ssz u k  a  k a ro ssz é ria  k iv á 
g á sáb a . M e g in t g o n d o sa n  c s isz o lju k  ö ssze  a d a ra b o k  é lé t és  fe lü 
le té t, m a jd  a  m o to rh á zz a l és  a z  a lv á z la p p a l e g y ü tt  fú jju k  be  v é k o 
n y an , egy  ré te g  M a es tro  s z ín te le n  lakka l.

A m íg  a  lak k o z á s  sz á ra d , k é sz ítsü k  el a  n é g y  s á rv é d ő t (11, 12).
E z t a m e g le h e tő se n  k é n y e s  fe la d a to t 
lo m b fü ré ssz e l is e lv é g e z h e tjü k , e k k o r 
a z o n b an  10 m m  v a s ta g  k e m é n y fá b ó l 
k e ll a  2 ,5 -3  m m  v a s ta g  ív e lt d a ra b o k a t 
k iv ág n i. M e g k ísé re lh e tjü k , h o g y  a k ö 
ze l a z o n o s  a la k ú  s á rv é d ő k e t 2 x 1 0  m m  
v a s ta g  m o d el 1-lécből, g ő z ö lé s  k ö z b e n i 
a la k ra  h a jlí tá s sa l fo rm á lju k  m eg .

Ez  u tó b b i a  m u ta tó sa b b  m e g o l
d ás , ám  k e llő  g y a k o rla t h íjá n  
in k áb b  a  lo m b fű ré sz e lé s t  c é l
s z e rű  v á la s z ta n i .  N e m  le s z  

u g y an  tö k é le te s e n  e g y fo rm a  az  a lk a tré 
sz e k  v a s ta g sá g a , v isz o n t h a  ó v a to sa n  
fű ré sz e lü n k , s a sz á lirá n y t is jó l  v á 
la s sz u k  m eg , b iz to sa n  n em  fo g  e ltö rn i 
eg y ik  d a ra b  sem . A z  a la k ra  h a jlí to tt  
sá rv é d ő  u g y an  m u ta tó sa b b  len n e , de  az  
e lő á z ta to tt  lé c d a ra b o k a t le m e z b ő l h a j
l íto tt, b o rsz e sz é g ő v e l fe lm e le g íte tt  s a b 
lo n ra  ke ll h a jl í ta n i, s rö g z ítv e  k isz á r íta 
n i. E z  tú l b o n y o lu lt  e ljá rá s , ám  h a  v a la 
k in ek  k e d v e  sz o tty a n  rá, k ísé r le te z h e t
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vele. Az alakra munkált sárvédőket azonban mindenképpen csi
szoljuk simára. Különösen figyeljünk az alkatrészek felületén ke
resztbe futó erezetekre, mert a finoman rücskös felületek nagyon 
szembeötlőek, csúnyák maradnak.

A sárvédők után a kocsi kerekeit alakítsuk ki. Ezt 6 mm 
vastag faanyagból körkiszúróval vágjuk ki, s a korongo
kat barkács faesztergába fogva formáljuk tovább. Az öt 
kerék így biztosan azonos átmérőjű lesz, a további ala
kítgatásokkal a gyakorlatlanok sem tévednek. A kerekeknek csak 
az egyik oldalába kell a gumit és az abroncsot imitáló mélyedése
ket esztergálni, mégpedig 3 mm mélységben. A kerekek palástját 

le is kerekíthetjük, hiszen abban az időben az autók „virsligu
mikon” gurultak. A kerekek tengelyét (14) 6 mm átmérőjű köldök
csap rúdból szabjuk le, majd ragasszuk fel a két-két kereket, me
lyeket úgy állítsunk be, hogy forgás közben ne üssenek. A tengely
re ragasztott kerekeket a laprugók alakját imitáló falapokkal (15) 
fogassuk majd fel az alváz aljára. E darabokat is 7 mm vastag 
anyagból fűrészeljük ki, ívelt élüket pedig csiszoljuk simára. A 
tengelyt befogadó nyílást két-két darabot összefogva munkáljuk 
ki. A hornyok mélységének méretét ragasztás nélkül az alváz aljá
ra illesztve, a tengelyeket is belehelyezve-ellenőrizzük. A szüksé
ges igazítások elvégzése után a futómű összes darabját egyszer 
fújjuk le színtelen lakkal, majd a darabok száradása után hozzá
láthatunk az autó összeragasztásához.

Az alvázlap elejére illesszük fel a motorházat, de még felra
gasztása előtt az alsó éleket csiszoljuk síkba finom csiszolópapí
ron. Ezt az egységet úgy ragasszuk fel, hogy a hűtő az alvázlap 
elülső élére simuljon rá, az utastér homloklapjának az élei pedig 
pontosan az alváz oldalélével egy síkban legyenek. A karosszéria 
hátsó részét az alváz hátsó éleivel igazítsuk egy síkba rögzítés 
előtt. Most is ajánlatos az alsó élek síkba csiszolása, hogy az 
összeragasztott alkatrészek között ne keletkezzen hézag. Száradás 
után minden felületet még egyszer finoman csiszoljunk össze, az 
éleket pedig érzéssel kerekítsük le. Az ülés alatti oldallapok és a 
motorház mögötti lap közé az alvázra ragasszunk egy-egy 4x5 
mm-es lécdarabot (16).

A kocsit fordítsuk meg, s ragasszuk helyére a fútóműve- 
ket. Az első felfogó bakokat az alváz szélétől 5-5 mm-re 
úgy rögzítsük, hogy a tengely az alváz elejétől 10 mm- 
re, a hátsó kerekeknél pedig ez a távolság 17 mm legyen. 
A ragasztót hagyjuk megkötni, majd a kerekek oldalirányú játékát 
egy-egy kis fatömb beragasztásával akadályozzuk meg. Az autót 
most fektessük az oldalára, s a motorház furatába dugjunk egy 68 

mm hosszú rézhuzalt, amit pillanatragasztóval rögzítsük. Követ
kezhet a sárvédők felhelyezése. Ezt úgy végezzük el, hogy belső 
felületük megközelítően azonos távolságra legyen a kerekektől. A 
hátsó sárvédőket a karosszéria oldalára, míg az elülsőket a huzal
konzolra és az alváz oldalélére nyomva ragasszuk fel. Vigyázzunk 

azonban arra is, hogy a kocsiszek
rény két oldalán levő sárvédők azo
nos magasságban legyenek.

zt követően már csak né
hány apróságot kell a ko
csira erősítenünk: a hűtő al
jába fúrt lyukba rézhuzal

ból hajlított kurblit (17), tetejére 
pedig a „hűtősapkát”; a kerékbakba 
eresztett, hajlított szárú huzalra hú
zott, köldökcsap rúdból levágott 
elülső lámpákat (18); a hasonló ki
vitelű oldallámpákat (19); a hurka
pálcára ragasztott „tele” kormányt 
(20); az üléskáva huzaldíszítését a 
jobb oldalon levő sebességváltó és 
kézifék szerelvényét (21); és a két 
hátsó lámpát (22). A pótkereket az 
ülés mögé, a fellépőket (25) pedig a 
hátsó sárvédők elé ragasszuk fel. 
Az egész autót vékonyan fújjuk be 
színtelen lakkal, majd amíg a bevo
nat szárad, készítsük el az ülést. Ez 
két darabból áll (23, 24), s a 2 mm 
vastag falapokból leszabott dara
bok felületét valódi, vékony, mély
zöld színű bőrrel vonjuk be. Ha a 
kocsi lakkozása már csontszáraz, 
akkor előbb a hát-, majd az ülésla
pot is ragasszuk a helyére. Ezzel a 
kocsi kész, máris a polcra tehető.
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T E C H N O L Ó G IA

T Á B L Á S  L A M
BOR KO I AT О
Manapság, amikor minden anyag- és áruis
mertetőben azt olvashatjuk, hogy alkalmazá
sa egyszerű, gyors kivitelezést tesz lehetővé, 
előbb-utóbb gyanakvóvá válunk. Hisszük is, 
meg nem is, de mivel az áru tulajdonságai 
nagyon vonzóak, mégis megvásároljuk. Ha a 
szerelési költséget szeretnénk megtakaríta
ni, természetes, hogy magunk látunk munká
hoz. A lakás konyhájának és előszobájának 
falait szerettem volna gyorsan, szép faburko
lattal ellátni. Erre legelőnyösebbnek a la
punkban már bemutatott AbtCo burkoló táb
lákat találtam, mivel kisebb munkához már 
használtam ezt az anyagot. Csakhogy más 
egy kisebb sarkot befedni, s megint más 25 
négyzetméternyi folyamatos felületet táblák
kal beborítani. A könnyű, gyors munkát szá
mos apróság akasztotta meg, melyekért ter
mészetesen nem az anyag, hanem a felhasz
nálási körülmények okolhatók. A problémák 
megelőzéséhez, illetve korrigálásához sze
retnénk néhány fogást, trükköt bemutatni.

Kezdjük talán azzal, hogy ezekből a lam inált 
felületű, nagyon dekoratív, fam intázatú táblák
ból valóban nagyon szép burkolato(ka)t (1) le
het kialakítani, m égpedig egyszerűen és rövid 
idő alatt. Ez a saját tapasztalatom , s nem azt je 
lenti, hogy a táblákat ripsz-ropsz csak fel kell 
ragasztani és egy nap alatt készen is van a cso
dás burkolat. A lam bériát hordozó falak ugyan
is sok kellemetlen m eglepetéssel szolgálnak, s 
ezekre csak részben lehet felkészülni.

АГА1 aÖK£SZjT£S£
Első teendőm  az volt, hogy m egvizsgáltam  a 

falak síkját. Erre egy hosszabb, egyenes lécet 
használtam , s ezzel nemcsak függőlegesen, ha
nem vízszintesen is feltérképeztem  a m élyedé
seket és a kidom borodó részeket. A jelentősebb 
m élyedéseket tapétaragasztós gipsszel tö ltöt
tem fel, a nagyobb „dom bhátakat” pedig glett- 
vas élével lehántolva igyekeztem  eltüntetni. Az 
öreg falakon bizony volt mit toldozni-foltozni. 
Ezután a sarkok egyenességét, függőlegességét

ellenőriztem , az eredm ény rémes volt. A padló- 
burkolat lábazata hullám os volt, a parketta sze
gélylécek fölé a festők nagy igyekezettel annyi 
glettanyagot kentek fel, hogy már nem is volt 
élük. A külső sarkok felületei sem voltak jobb 
állapotban, s az ajtótokok m elletti sarkokat is 
sok felesleges glettanyag tette egyenetlenné. 
Ezek m ind akadályozhatják a táblák széleinek 
beillesztését, felragasztásukat. A hibákat term é
szetesen a felesleges anyagot levésve m eg kel
lett szüntetnem.

A következő nagyon lényeges körülm ény a 
falsíkok szilárdsága, hiszen ezekre kerülnek 
majd fel a táblák, s egyáltalán nem mindegy, 
hogy a ragasztás szilárdságában m ennyire lehet 
megbízni. Ha pl. a falat közvetlenül a nyers va
kolatra kent diszperziós festék borítja, aminek 
a felülete nem porózus, ez m egfelelő alap. Ám 
ha a fal máló, glettel besim ított vagy enyves 
falfestékre kent más festék fedi m int nálam, ak
kor nagyon ajánlott legalább a ragasztási sá
vokban lekaparni ezt a könnyen leváló réteget. 
Ez nem nehéz feladat, elég gyorsan is megy (2), 
csak előtte fel kell rajzolni a ragasztási sávokat 
egy hosszú léc segítségével.

M ivel az ajtótokok m ellöl levéstem  a feles
lege glettanyagot, a tok és a fal között kis héza
gok keletkeztek. Ezeket begipszeltem, de csak 
úgy, hogy a rések tűntek el. Hasonló m ódon ja 
vítottam  ki -  ahol lehetett -  a  parkettaszegélyek 
feletti falrészeket is. Ha valaki lam bériázás 
előtt még fest is, e m unkákat akkor célszerű el
végezni, hiszen olyankor minden ehhez szüksé
ges anyag kéznél van.

SZABÁS'RAŐASZTÁS
M ivel a burkolati táblák 122x244 cm m ére

tűek, gazdaságosan úgy használható fel, ha a 
táblákat félbevágjuk. Az ilyen m agasságban 
felragasztott lam béria pontosan azokat a falfe
lületeket fedi le, amelyek fokozottan vannak 
igénybevéve, s ideálisan egészítik ki a hagyo
mányos falfelületet. A teljes táblahosszban ki
alakított burkolat is tagadhatatlanul szép, de 
már uralja a falat, ezért csak olyan helyen érde
mes felragasztani, ahol a teljes faburkolat kel
lően érvényesül. A táblák félbevágásával nem 
érdemes m agunknak kínlódnunk, lehetőleg a 
vásárlás helyén furészeltessük fel, így köny- 
nyebb a szállításuk is. Nagyon fontos, hogy a 
két féldarab között 2-3 mm-nél nagyobb méret- 
különbség ne legyen. A rra is ügyeljünk, hogy a 
táblákat abban a helyiségben tárolva tem perál
juk, amelyikben majd felragasztjuk. A ragasztás 
m egkezdése előtt m indenkor ellenőrizzük a 
sarkok fuggőlegességét, de foként azét, am e
lyiktől a táblák felragasztását kezdjük. Ha az 
eltérés nem haladja m eg a 8-10 mm-t, akkor a 
táblákat majd vízm értékkel kellő m agasságban 
rajzolt vízszintes vonalra illesztve ragaszthat
juk  fel. Ha viszont jelentősebb eltérést tapasz
talunk, akkor a tábla szélét ehhez igazodva vág
juk  ferdére. A lényeg az, hogy a táblákba m art 
hornyok m indig függőlegesek legyenek, a felső 
élük pedig vízszintesen fusson körbe.

I
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Atáblák felragasztásához panel- illetve szer
kezeti ragasztó szükséges, amely kinyomópisz
tollyal nyomható a burkolólapok portalanított 
hátoldalára. A ragasztót kb. 6 mm-es nyílásúra 
vágott csövéggel, fokozatos nyomással terítet
tem előbb a tábla széleire, majd tekintettel az 
elég hullámos felületre, 30-40 cm-nyi távolság
ban hosszában és keresztben is megplusszoltam 
egy-egy ragasztócsíkkal. Az első táblát ezt kö
vetően a falfelület baloldali sarkába nyomva il
lesztettem fel. Körkörösen megmozgattam, 
majd leemeltem megnézni, hogy a beragasztó- 
zott részek mindenhol a falra simultak-e. Ahol 
a ragasztó nem nyomódott szét, ott a panel nem 
érintkezett a fallal. A nagyobb, hiányzó részek 
alá ragasszunk be farostlemezből levágott, 20- 
30 mm széles csíkokat. A táblát 5-10 perces vá
rakozás után nyomtam újból a helyére, de most 
már pontosan illesztve felületét tenyérrel erő
sen megnyomkodva préseltem a falra, s máris a 
következő ragasztásához fogtam. Igen rövid 
idő alatt a falra került három tábla, a saroknál 
viszont megakadtam.

Szinte biztos, hogy a sarok felé haladva egy

keskenyebb sávot kell majd falragasztani. Ezt a 
következő táblából úgy vágjuk le, hogy a szük
ségesnél 5-8 mm-rel keskenyebb legyen, a hé
zagot pedig majd belső sarokléc betakarja (3). 
Atáblák egymást követő felragasztásakor aján
latos arra is ügyelni, hogy a faerezet azonos irá
nyú legyen minden darabon. Atáblák homyolá- 
sa a függőleges élek illesztését megkönnyíti, a 
saroktoldásoknál az esetleges ferdeséget a fal
hoz igazodva vágjuk mi is ferdére. A lényeg az, 
hogy a függőleges hornyok valóban függőlege
sek legyenek, s a sarokléc mellé közvetlenül ne 
kerüljön horony.

A külső sarkok is okozhatnak meglepetése
ket egyenetlenségük és lekerekítettségük miatt. 
A külső sarkokat sem célszerű pontosan illeszt
ve lefedni, a kisebb hézagok majd a külső sa
rokléc felragasztása után tűnnek el (4).

Komolyabb problémát okozhat a különféle 
elektromos- és vízvezetéki szerelvények nyílá
sainak a pontos bemérése, kivágása. E nyílások 
magasságát felülről illetve alulról könnyű „be
mérni”, oldalirányban azonban csak a sarkoktól 
vagy a már felragasztott táblák élétől határoz
hatjuk meg.

A konyhai burkolat ilymódon a hagyomá
nyos lambériáknál sokkal gyorsabban, egy nap 
alatt a falra került, csakhogy ezzel a dolognak 
még nem volt vége. A következő feladat a kü
lönféle szegélylécek beszabása és felragasztása 
volt. Ez adja meg ugyanis a falburkolat végső 
formáját, míves eleganciáját.

FO G LA LÁ S
2 > !S Z L £ C £ K K a

Az AbtCo burkolatok nagy előnye, hogy kü
lönféle fazonú díszlécekkel keretezve tehetjük 
igényesen lehatárolná a lambériázott felülete
ket. Alul- felül a különböző szélességű lezáró-, 
lábazati- és ablakszegélyekkel, függőlegesen 
pedig a keskeny papucslécekkel zárhatjuk le, il
letve szegély lécekkel oszthatjuk fel kisebb ka
zettákra a nagyobb felületű burkolatot. A lécek 
általában 244 cm hoszúak, s ha a vízszintes 
szegélyekhez használtakat meg kell toldanunk, 
akkor a ferde illesztéshez a két darabot össze
fogva, végüket egyszerre vágjuk ferdére (5). A 
sarkokban gérbevágott végükkel illesszük egy
máshoz, de a hátsó élüket kerekítsük le, mert 
csak így lehetséges a pontos beillesztésük (6). 
A belső saroklécek bütüjét azonban csak a vas
tagabb, vízszintes zárólécek takarják le telje
sen, feltéve, ha a legszélesebb élüket illesszük 
a táblák élére. A gérbevágott végükkel gondo
san összeillesztett zárólécek élét azonban fel
tétlenül csiszoljuk simára, s finoman kerekítsük 
le, ennek nyomát pedig megfelelő színű javító
rúddal (Putty Stick-el) tüntessük el (7). Ha 
több, kölönböző fazonú darab fut össze egy sa
rokban, akkor ne sajnáljuk rá az időt, végüket 
pontosan összeillesztve (8) ragasszuk fel, mert 
a csak tessék-lássék módon egymáshoz illesz
tett lécek elcsúfíthatják a különben nagyon 
szép lambéria burkolatot.

Utolsó feladatunk az ajtótokok mellé illesz
kedő burkolótáblák széleinek a lefedése. E cél
ra a 8x14 mm-es keskeny papucsléc a legmeg
felelőbb, de ha vékonyabbra van szükségünk, 
akkor a külső sarokléc száraiból hosszában le-

fürészelt darabokat is használhatunk. Ezek 
diszkréten zárják le a burkolatot, s egyben leta
karják a nemkívánatos hézagokat is. Konyhám
ban két gázcső van a lambéria előtt. A csöveket 
egy méretre vágott külső saroklécből és két ol
dalról a burkolótábla hulladékából levágott csí
kokból kialakított külön burkolattal fedtem le. 
A gáztűzhelyhez vezető csövet viszont -  az el
zárócsap miatt -  két oldalról egy-egy záróléc
cel és a kettő közé beszabott lambériacsíkkal 
borítottam, így már kevésbbé rontják a burkolat 
összhatását (9).

Az előszoba lábazatát nem kimondottan 
lambériának való táblákkal borítottam. Az 
ugyancsak a Technogen Kft. által forgalmazott 
laminált felületű ajtóburkolati táblákat használ
tam. Ezek számomra azért voltak előnyöseb
bek, mert nagyon dekoratív, mélyerezetten 
mintázott felületüket nem tagolják hornyok, s 
így a faburkolat egyöntetűbb hatású. Az meg 
külön örömöt okozott, hogy a csak 3,2 mm vas
tag anyagot egy hosszú léc éle mentén éles és 
hegyes marokkéssel, a kellemetlen fürészelést 
mellőzve tudtam -  igaz több vágással -, de 
könnyen méretre szabni (10). A burkolat két aj
tó között, az előszobafalat is magába foglalja.

-  bsj -

ABIC ( )

ABTCO  fa lb u rk o la to k a t a E C H N O G E N  K f t .  forgalmazza. Már 980 Ft/m2ÁFA-s 
áron is kaphatók: 1211 Budapest, Bajáki Ferenc utca 27. (volt csepeli Posztógyár)
Telefon/fax: 277-4722, 420-4480 •  Nyitva tartás: H-P: 8-17-ig, Sz: 9-13-ig
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S ok épületnél jelent problémát a vízszintes szigetelés hiánya vagy az 
idő múlásával annak tönkremenetele. Az első árulkodó jel az emel
kedő páratartalom, enyhe dohszag és a falak alsó részén a festés 

enyhe elszíneződése. Évek alatt a helyzet egyre romlik, a vízfoltok nőnek, 
a páratartalom és a dohszag egyre nagyobb. Egyes tárgyak, bútorok, sző
nyegek, ágynemútartók penészednek. A magas páratartalom és annak kö
vetkezményei egészségkárosító hatásúak. A vizesedés oka legtöbb esetben 
a szigetelési hibából származó kapilláris felszívódás. Gyakorlatban sajnos 
nem ilyen egyszerű a helyzet, mivel az épületeknél ennél több hiba is fel
lelhető. Javítás vagy felújítás előtt minden esetben azt kell megállapítani, 
hogy milyen hibák okozzák a nedvesedést. Ezt egy diagnosztikai felmérő
lap kitöltése után annak értékelésével és a helyszíni nedvességméréssel 
nagy pontossággal megállapítható.
A felszárítási szolgáltatás során az épületek állagfelmérését és diagnoszti
kai vizsgálatát végezzük el. A nedvességméréshez saját fejlesztésű CM-X 
típusú gyors nedvességmeghatározó készüléket használunk. A falból vett 
egységnyi pormintához karbit mészpor ampullát teszünk. Egy zárt edény
ben ezt összetoljuk. A minta nedvességtartalma és a karbidmész között ké
miai reakció játszódik le, melynek következtében gáz keletkezik, amit 
nyomásmérőn kijelzünk. Táblázat segítségével pontos értéket kapunk a 
minta nedvességtartalmáról, melyről a helyszínen mérési jegyzőkönyvet 
állítunk ki. A vizsgálatok alapján behatárolhatjuk a legcélszerűbb felújítá
si módszert és anyagokat, ezek árait és beszerzési helyét A rendszer 
együttesen alkalmazható a szigetelést kiegészítő vakolatrendszerekkel.

A szigetelés egyik módja az AQUÁPOL mágneses felszáritás:
A szigetelési hiányosságok összetett, sok esetben vissza nem fordítható 
károsodást okoznak az épület szerkezetében. A falszerkezet attól nedves, 
hogy az építőanyag kapilláris rendszerén keresztül a talajból nedvesség 
szívódik fel. A fal külső felületéről elpárologva otthagyja maga után azo
kat a sókat, amelyeket a talajból oldott állapotban magával hozott. A ned
vesedés elősegíti a penészgombák kifejlődését, a festés és tapétázás tönk
remenetelét, a faanyag és a faszerkezet gombásodását, továbbá az atkák 
megjelenését is, mely egészségkárosodáshoz vezethet. Az AQUAPOL  
olyan mágneses elven történő falszárítási eljárás, m ely során megszün
tetjük a kapilláris felszívódás okozta nedvesedést.

Hogyan működik?
Az AQUAPOL készülék a talaj által generált sugárzás spektrumának azt a 
tartományát használja fel, amely hatással van a szilárd test folyadék határ-

felületére. Akészülék vevőantennájával a részlegesen polarizált mágneses 
sugárzást felfogja, majd adóantennájával az energia egy részét polarizál
tán kisugározza. Ennek következtében kapilláris depresszió jön létre. Na
gyobb lesz a vízre ható gravitációs erő a kapilláris erőnél, így lefelé mo
zog. A felszálló talajnedvesség emelkedésének megszüntetésével az élet- 
körülmények száz százalékos javulását érhetjük el. Az ellenőrző mérések 
során az eredeti fúrás mellett ugyanabból az anyagból és mélységből (kb. 
$-10 cm) veszünk mintát, hogy összehasonlítható eredményt kapjunk az 
első méréssel, majd ráfúrunk a telepítéskor felvett furatokra, hogy képet 
kapjunk a falmag nedvességtartalmáról. A gyakorlatban az azonos kötűl- 
mények között vett minták értékelésekor már az első három hónap után je
lentős csökkenést tapasztalunk. Optimális esetben a 6. hónap végén a fal
mag nedvességi értékek jelentősen csökkennek. A falfelület teljesen szá
raz, újravakolható.

A z AQUAPOL falszárító készülék szavatossága 20 év, jótállási 
ideje 24 hónap. Ha ez idő alatt a falak száradási értéke nem csök
ken minimum 5 tőmeg%-ra, úgy a teljes vételárat visszafizetjük. 

Ezzel teljes biztonságot nyújtunk minden megrendelőnknek. Bátran el
mondhatjuk, hogy reklamációink aránya még mindig 1% alatti érték 8 év 
viszonylatában, és minden új megrendelés átlagosan további két megren
delést hoz. Ajó üzleti eredményeken túl a legnagyobb siker ügyfeleink bi
zalmának megnyerése volt -Erre vagyunk a legbüszkébbek.
A rendszer megteremtője Wilhelm Mohom osztrák feltaláló, a vállalkozás 
nyereségét kellettől fogva a további kísérletekre költötte. A technológia 
ma Európa 11 országában működik sikeresen. 8 év alatt hazánkban 7000 
készüléket helyeztünk el. A Magyarországon kiírt formatervezési pályázat 
eredményeként a külső megjelenési formák -  melyek igazodnak az igé
nyes elváráshoz -  elnyerték megrendelőink tetszését is. Legkedveltebb tí
pusok a TRIAD és COLONIAL forma. A fejlesztés eredményeként 1996- 
ban bevezetésre kerül az AQUAPOL BRILL, mely dupla piramis formájú 
és az előző típusok méretének csupán egyharmada.
A helyzetfelmérési szolgáltatás díja tartalmazza a diagnosztikai mérés és 
szaktanácsadás költségeit is a telephelytől számított 20 km-en belül.
100 m2-től 300 m2-ig 3000-12 000 Ft + ÁFA 
Az eredményekről mérési jegyzőkönyv készül a helyszínen.
Az AQUAPOL szigetelési munkák elvégzésével együtt díjtalanul elkészít
jük az épület nedvességdiagnosztikai vizsgálatát 
Az AQUAPOL falszárítási szolgáltatás díjai:
50 m2-től 200 m2~ig 80 000-200 000 Ft-ig.

A  l e g e g y s z e r ű b b  m e g o l d á s  

a  n e d v e s  f a l a k  k i s z á r í t á s á r a

Nedves, salétromos épületek szárítását végezzük környezetkímélő 
szolgáltatásunkkal.
Az AQUAPOL technológia 11 ország sok ezer épületében került 
alkalmazásra. Mi nem csupán az épületszigetelői feladatunkat látjuk el, 
hanem a sóval szennyezett épületek falfelületeinek szakszerű előkészítési 
munkálatait is vállaljuk.
Igény szerint a felújítási munkákat elvégezzük.
Megrendelőink többféle teljesítményű, formatervezésű készülékből 
választhatnak.

AQUAPOL Budapesti és Pest Megyei Kirendeltsége
1071 Budapest, Damjanich u. 45.
Telefon: 322-0047, fax: 322-2431

AQUAPOL Nyugat-Magyarország
9700 Szombathely, Kinizsi Pál u. 14.
Tel./fax: (94) 310-690

AQUAPOL Kelet-Magyarország
3533 Miskolc, Topiczer J. u. 44.
Tel./fax: (46) 375-291, (42) 311-557, (52) 381-568 
3300 Eger, mocsári L. u. 6. Tel./fax: (36) 311-245
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h i d e g e n  m e g m u n k á l t  t e r m é k e k ,  s z a l a g o k ,  h u z a l o k

ö t v ö z e t l e n  é s  ö t v ö z ö t t  c s ö v e k

h e g e s z t ő a n y a g o k

s z í n e s  f é m e k

T e le f o n :

( 1 5 % ) 4 1 7 - 6 8 1 6

( 1 8 % ) 4 1 7 - 6 8 4 5

( 2 1 , 5 % ) 4 1 7 - 6 8 0 4

( 2 2 , 5 % ) 4 1 7 - 3 2 7 9

( 1 2 - 2 0 % ) 4 1 7 - 3 2 8 3

( 2 0 % ) 1 2 9 - 9 0 4 3

( 5 % ) 4 1 7 - 3 2 8 3

Központi telep
S z a k r a k t á r a k  a  t e l j e s  á r u v á l a s z t é k r a !

B u d a p e s t  X V .,  K ö r v a s ú t  s o r  1 1 0 .  T e l e f o n :  4 1 7 - 3 3 6 5

K i s k e r ,  t e l e p e k :
B u d a p e s t  X ., M a g ló d i ú t  T 4 /A . 
T e l e f o n / f a x :  2 6 0 - 0 8 6 6

A c é l á r u h á z :
B u d a p e s t  XV., K ö rv a s ú t  so r  110. 
T e l e f o n / f a x :  4 1 7 -3 1 5 1 , 4 1 7 - 3 3 6 5

P É C S I  T e l e p :
M e c s e k a lja -C s e r  k ú t  v a s ú tá l  lo m á s  
6 - o s  f ő ú t  2 0 5 - ö s  k m - n é l  
T e le fo n : ( 0 6 - 7 2 )  3 1 3 -5 7 1  
F ax : ( 0 6 - 7 2 )  3 1 3 - 5 2 3

B u d a p e s t
X III., V é ső  u . 11.
T e le fo n : 1 2 9 - 8 0 1 5  
F ax : 1 4 0 - 3 1 6 2

F l e k t r ó d a  t e l e p :
B u d a p e s t  VI., L eh e l ú t  3 / B .  
T e l e f o n / f a x :  1 2 9 - 9 0 4 3 ,  3 4 4 - 3 9 2 2

M I S K O L C I  T e l e p :
M isk o lc , D ó zse f  A t t i la  u . 5 - 7 .  
T e l e f o n / f a x :  ( 0 6 - 4 6 )  3 4 9 - 0 9 4

3 5 4 - 5 1 3
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NÉGYFORDULÓS REJTVENYPAILYÁIAT!
AFORELKft ajándékaként elektronikus rágcsálóriasztókat nyerhetnek 
azok az olvasók, aki a négy, szeptembertől decemberig megjelenő keresztrejt
vény helyes megfejtését a négy pályázati szelvénnyel egyszerre, december 31-ig 
beküldi szerkesztőségünkbe. Cím: Ezermester 1374 Budapest, Pf. 566 
Fejtse meg a rejtvényt, majd a számozott négyzetek betűit olvassa össze.
Az így kapott körtefajta neve a megfejtés.

M a s z n á lta  m á r Ö N ?

ULTRAHANGOS EGÉR- 
ÉS PATKÁNY RIASZTÓK

A készülékek emberi füllel nem hallható ultrahangot bocsátanak ki. 
220 Vos hálózattól működnek.

SPURI EB (hatásterülete 70-80 m2) ................ .......ára; 1520 Ft + ÁFA
SPURI ULTRASONIC (hatásterülete 300 m2) ............. ára: 2540 Ft + ÁFA
ULTRA SONIC 1200 (hatásterülete 1000-1200 m2) ....... ára: 6080 Ft + ÁFA

VAKONDRIASZTÓ:MOLESTOR (hatásterülete 400 m2) elemmel működik, a földbe kell ledugni 
ahol rezgéseket kelt Elemekkel együtt szállítjuk ... .. .  ára: 2280 Ft + AFA

A készülékek korlátlan ideig használhatók. Emberre, háziállatokra 
nincsenek káros hatással Jótállási idő 12 hónap. Szállítás postai utánvéttel 

AZ árak a postaköltséget nem tartalmazzák.

... ne késlekedjen, rendeljen m ég M A l
Kérjen bővebb tájékoztatót!

A készülékek megrendelhetők az alábbi címen:
FOREL Kft, 2803 Tatabánya, Pf. 312. Dózsákért 63. Щ  

illetve az alábbi telefon/fax számon: (Ô6-34) 316-673
JÁNOS. HELYET

CIRKUSZI grafikus TESIT_ARTISTA (1927.) RUTÉNIUM+
KICSINYÍTŐ

UGANDA! NEM — ÁLLAMFŐ V. MEGYEL 
EZÜST ' IDÜ VEGYJELE
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V0LT FORDÍTVA

NÉMET,OKORI
RÓMAIVISELET
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SZÜLŐ
TEVESZ

PÁLINKA
5 EDA MOLÓGIA,

VIZKUTA
TÁSI ÁG <RCMKALIUM

VEGYJELE A VÉGÉN!

M.PÁRJA & 
..PORTO, 
FOCI-CSAPAT I

TÁRT p 
UTASÍT

VÁLASZOL ÉPÍTÉSZ
FORTÉLYA

LATINKÖTŐSZÓ

A  V O L T  A M E R I K A I  E L N Ö K ,  
J I N N Y  C A R T E R  S Z Á R A Z É P Í T Ő K É N ! *  

D O L G O Z O T T  M A G Y A R O R S Z Á G O N

A váci építkezési terv a Habitat első vil
lámakciója Európában az akut lakásproblé
mák megoldására.

1996. augusztus 12-től az ex amerikai el
nök Jimmy Carter és felesége, Rosalynn 
asszony, az Egyesült Államok korábbi first 
ladyje, kalapáccsal és csavarokkal tevékeny

kedett Vácott. A Habitat for Humanity Inter
national segélyakciójának 500 önkéntese 
vállalta, hogy a pontos tervezet szerint öt nap 
alatt 10 lakóházat épít fel kulcsrakészen a rá
szoruló családok számára. Nappal Jimmy 
Carter és Hibatat-os társai dolgoztak, éjjel 
pedig a mesterek. „A legszebb fizetség ezért 
a munkáért a tulajdonosok csillogó szeme a 
péntek eseti átadáson” -  nyilatkozott a volt 
elnök a sajtókonferencián.

A szponzorként közreműködő Knauf Kft. 
Budapest értesülése szerint a 68m2-es alap- 
területű házak fából készültek, belül gipsz
kartonnal, kívül thermovakolattal. A leendő 
lakók költsége: 500 óra aktív munka az épít
kezésen és 3,5 millió forint, mely a Habitat 
önköltségi ára és 25 éven belül fizetendő vis
sza.

A 20 évvel ezelőtti alapítás óta a segély- 
szervezet célja a megfizethető és emberhez

méltó lakások építése. A szervezet kereken 
45 000 lakást készített el 48 országban, tehát 
elmondható, hogy szépen teljesített. Á váci 
projekt csak az első az erősödő „Európa-te- 
vékenység” sorozatában, mely többek között 
Lengyelországra, Romániára, Szlovéniára és 
Boszniára is kiteljed.

2 8 1996/9,



S z é p s é g h e z  m é l t ó  r é s z l e t e k

A falazatok és aljzatok burkolásakor a kevésbé látványos részleteknek 
is jelentős szerepük van. Az LB-Knauf önterülők, csempe- és járólapragasz
tók szakszerű, praktikus segítséget nyújtanak a tökéletes kivitelezésben. 
Az LB-Knauf Colorin könnyen használható, a burkolattal harmonizáló fugá
zóanyag. Az LB-Knauf termékek a körültekintően választott és igényesen 
kivitelezett burkolatok méltó részletei.

r a g a s z t ó k  h ő s z i g e t e l ő k

L B - K n a u f  H á z o n  k í v ü l  -  b e l ü l

Lasselsberger-Knauf Építőipari Kft. tel.: (88) 429-827,424-024,422-049,400-410,406-388 telefax: (88) 429-687



P l a t o n  r e n d s z e r

P l a t o n  P M  v a k o l h a t ó  s z i g e t e l ő l e m e z

Я  N ed v es  b e lső  
p in cefa lak  
felújítása

Я  A  fal pára- é s  
n ed ve ssé g -  
tarta lm ának  
szabá lyozása

N edves p in ce fa lak  belső  
fe lú jítása

A  P la t o n  P M  m e g v é d i  a  f a l  b e ls ő  
f e l ü l e t é t  a  n e d v e s s é g t ő l ,  a  s ó  v a g y  
e g y é b  s z e n n y e z ő d é s  f e l ü l e t i  
k iv á lá s á t ó l .  A  P la t o n  P M  s z e l lő z ő  
lé g r é s t  b i z t o s í t  a  f a l  é s  a  b e ls ő  
f e l ü l e t  k ö z ö t t .

A  P la t o n  P M  k iv á ló  a l a p o t  b i z t o s í t  
a  g i p s z -  v a g y  c e m e n t b á z i s ú  
v a k o l a t o k n a k .

Egyszerű alkalm azási lehetőség

A  P la t o n  P M  l e m e z  k ö n n y ű ,  
h a j lé k o n y ,  é s  k ö n n y e n  s z a b h a t ó .

A  h o z z á k a p c s o l t ,  n e m  s z ő t t  
g e o t e x t í l i a  k iv á ló  t e l je s  f e l ü l e t ű  
t a p a d á s t  b i z t o s í t  a  v a k o l a t  s z á m á r a .

Teljes rendszer

A  P la t o n  P M  t e l je s  r e n d s z e r t  k é p e z ,  
r ö g z í t ő e l e m e k k e l ,  
v a k o l a t  v é g é t  j e l z ő  
f é m p r o f i l l a l  é s  a  
s z e l lő z é s t  b i z t o s í t ó  
s z e g é ly lé c c e l .

Az Isola Budapesti Fedéllemezgyár Kft. országos viszonteladói hálózattal, 
felvilágosítással és ingyenes szaktanácsadással áll ügyfelei rendelkezésére. 
1201 Budapest, Helsinki út 63. Tel.: 283-1000 Tel./Fax: 283-0689



BEMUTATJUK ______

P l a t o n - r e n d s z e r

E g y  ú j  m e g o l d á s  a  n e d v e s  

f a l a k  k i s z e l l ő z t e t é s é r e

Л Norvégiában negyedszázada kifejlesz
tett Platon-rendszer új építési filozófiá
ból indul ki. A Nyugat-Európában is je
lentős múltra visszatekintő eljárás forradalma
sította a pincefalak, csatornák, alagutak, ala
pozások szivárgás- és nedvességvédelmével, 

valamint a zöldtetőkkel kapcsolatos szigetelé
si elveket, megoldásokat. A savas talajnak is 
ellenálló, fekete színű, polietilénből készülő 
bütykös lemezek nem eresztik át a nedvessé
get. Alkalmazását követően az épület minősé
ge javul, a falszerkezet, a padló kiszárad.
A régi pincefalak nedvességtartalmát úgy lehet 
csökkenteni, hogy a belső felületre rögzített 
Platon-lemezek elé olyan takarószerkezet ke
rül, amelynek alsó és felső sávjában kialakított 
szellőző rések lehetővé teszik a levegő áram
lását, a nedvességtartalom csökkentését.
A környezetbarát zöldtetőkhöz víztározó-víz
elvezető rétegként is lehet Isola Platon-leme- 
zeket használni, a tető így fel tudja fogni és tá
rolni növényzet számára a szükséges csapa
dékvizet.

A  P la to n - r e n d s z e r  fo r r a d a lm a s í to t ta  a  p in -  
, c e fa la k , a la g u ta k ,  c s a to r n á k  é s  a la p o z á s o k  
s z iv á r g á s -  é s  n e d v e s s é g v é d e l m é v e l  k a p 
c s o l a to s  s z i g e t e l é s i  e lv e k e t ,  m e g o l d á s o 
k a t:
-  Platon DD kettős drén lemez szivárgó, víz

elvezető rendszer pincefalak külső oldalán, 
-  Platon P6 szellőztető szivárgó szigetelést 

védő rendszer padlók, padlózatok védel
mére,

-  Isola DE 25 vízelvezető és vízmegtartó 
rendszer zöldtetők kialakításához.

Platon DD, kettős drén, 
szivárgó vizet elvezető 
rendszer

A Platon DD, kettős drénrend- 
szer új és meglevő, szigeteit 
vagy szigetelés nélküli pince
falak külső oldalán alkalmaz
ható. Csökkenti a rétegvíz fal
szerkezetre ható hidrosztati
kai nyomását, biztosítja a víz- 
elvezetést a fel külső síkján, 
és védi a szerkezetet az idő
leges vízbetöréssel és a me
chanikai hatásokkal szem
ben.

Isola DE 25 vízelvezető 
és vízmegtartó rendszer

Az Isola DE 25 vízelvezető s 
vízmegtartó rendszer növény
zettel telepített, extenzív vagy 
intenzív zöidtetőkben alkal
mazható. Vízmegtartó réteg
ként fokozza a tetőre telepített 
vegetációs réteg víztároló ké
pességét, de lehetővé teszi 
azt is, hogy a növényzet számára 
felesleges vízmennyiség elszivá- 
rogjon.

Platon P6 szellőztető-, 
szivárgó szige te lést 
védő rendszer

A Platon P6 rendszer a ta
lajnedvesség elleni szigete
lés mechanikai védőrétege
ként alkalmazható. Beépí
tése révén szigetelést védő 
fai építése nem szükséges

A rendszer terhelhetősége 
és rugalmassága miatt jól 
alkalmazható talajon fekvő 
padlók vasbeton aljzata 
alatt a kapilláris vízfelszívó
dást megakadályozó réteg
ként, egyben „tisztasági” ré
teget alkot a vasszerelés
hez.

A nedves pincefal belső fe
lületére szereit rendszer és 
a fal közötti jégréteg alkal
mas a víz, a nedvesség, a 
pára, a gőz elvezetésére, il
letve a nyomás kiegyenlíté
sére. Nagy előnye, hogy a 
falazat különösebb felület- 
előkészítést nem igényel.

A pincepadlóra helyezett 
rendszer alkalmazásával a 
kívánt funkcióra tartósan 
hasznosítható belső terek 
alakíthatók ki. A felújítani kí
vánt padlószerkezet hő
szigetelt és hőszigetelés 
nélküli változatban is kiala
kítható, mind monolit, mind 
szerelt padlószerkezet is 
ráépíthető.

1996/10. 31
À



S Z I  V A  C S H E N G E R i

Öreg bérház egy tágas, háromszobás lakását mondhatom a maga
ménak, annak minden előnyével és hátrányával együtt. Ami előnye, 
az egyben a hátránya is, s erre festés-mázoláskor döbbenek rá.
A100 négyzetméteres alapterület és a 3,5 méteres belmagasság 
tágasságáért ugyanis ilyenkor igencsak drágán kell megfizetni. 
Érthető tehát, hogy ezeket a sokba kerülő karbantartási munkákat 
nem mesteremberekre bízom, hanem magam végzem el. Igaz, hogy 
nagyon fárasztó és hosszadalmas munkák ezek, de most már 
100 000 forint feletti kiadástól kímélhetem meg a családi büdzsét, 
tehát mindenképpen megéri a fáradságot. S mivel csak „amatőr 
festő-mázoló” vagyok, természetes, hogy olyan szerszámokat 
használok, melyek megkönnyítik a munkámat.

M ost is sikerrel próbáltam  ki egy „újdonságot” . Régebben hiába keres
tem, most viszont ráakadtam  arra a szivacshengerre, amellyel -  a hagyo
mányos ecseteket rem élhetően sutba vágva- m ázolni lehet. A külföldön 
már évek óta ism ert szerszám nak a fáma szerint sok előnye van: gyorsan 
lehet vele dolgozni, takarékos, csepegésm entes, egyenletesen teríti a fes
téket, egyszóval kim ondottan ezerm esterkedőknek való eszköz. Jóm a
gam pedig a legjobbkor találtam  rá, pont mázolás előtt. S mivel 75 négy
zetméternyi felület újra m ázolása nem kis feladat, érthető, ha vérmes re
ményekkel, ám azért gyanakodva fogtam kézbe a szerszámot.

A kb. 110 mm hosszú és 35 mm átm érőjű festőhenger alig különbözik

M it Várhatunk töte
Az m indjárt az elején kiderült, hogy a henger használatához a szoká

sosnál jobban fel kell hígítani a festéket, különben nehézkessé válik a ke-: 
zelése. A szivacs pórusai ugyanis felhúzzák a m ár felterített anyagot, s az' 
nem terül el egyenletesen. A hígabb festéket viszont remekül, egyenlete
sen és valóban gyorsan lehet vele felhordani. V ízszintes felületen kis idő 
m úlva teljesen kisimul a felhengerelt festékréteg. Függőleges felületen, 
azonban a festék felülete már nem sim ult ki, olyan lett, m int a csendesi 
vízfelület, m elyet lágy szellő borzol. Ezen az áthengerelés sem segített, s í  
ha kissé tovább hígítottam  a festéket, a felülete még hullám osabb lett. Ezj 
pedig fényes felületnél egyáltalán nem kívánatos jelenség, ennél még az 
ecsetnyom ok is elviselhetőbbek. Tekintettel az előttem  álló m ázolandó \ . 
felületekre, amelyeknek nagyobb része nem lefektethető függőleges,; 
mint pl. az ablakok-, ajtók tokjai, kissé kiábrándító volt az eredmény. Am 
nem adtam fel a reményt, s a hígabb festékkel feltöltött hengerelést egy j 
hirtelen jö tt ötlettel finom szőrü oszlatóecsettel húztam  át. Hatására a hul
lámos felület eltűnt, kisim ult, s fényesen ragyogott. Kolumbus tojása - |  
kiáltottam  fel örömöm ben, s most már biztos voltam a sikerben. A hen
gert így majd csak a festék felterítésére, egyenletes eldolgozására hasz
nálom, a réteg hullám osságát pedig hagyományos módon, oszlatóecsettel 
tüntetem  el. A próbam ázolásnál -  am elyet egy nagyon ritkán használt aj
tón ejtettem  meg -  más egyéb sajátosságra is rájöttem.

Nagyon fontos a m ázolandó felület simasága. A felhengerelt réteg 
ugyanis elég vékony, s ezáltal a legkisebb felületi hiba is „átüt” a festé
ken. Ezeket a m ázolást m egelőzően tapaszolással, majd síkba csiszolás
sal mindenképpen célszerű eltüntetni. Ám ha valaki azt hiszi, hogy a ré
gi beszáradt faanyagú ajtók, ablakok ebből adódó felületi hibáit ilymódon 
eltüntetheti, az téved. Ezeket csak tompítani lehet, teljesen megszüntetni 
olyan nagy munka lenne, amire még a hivatásos m ázolok sem vállalkoz
nak. Ezzel legjobb ha m egbékélünk, s csak a jelentősebb felületi hibákat 
javítjuk ki. Jómagam is kénytelen voltam  beletörődni, hogy a közel 80 
éves ajtók és ablakok beszáradt faerezetének egyenetlenségeit nem tu
dom eltüntetni, m ert azt sem idővel, sem csiszolópapírral nem győzném, r 
Ezen túlm enően viszont a szivacshengerrel olyan egyenletes rétegvastag
ságot értem el, amit eddig m ég soha. A felületek a körülm ényekhez ké
pest simák és foltm entesek lettek, m égpedig az ecseteléshez viszonyítva 
m eghökkentően gyorsan.

Igaz, hogy az oszlató ecsetelés kissé ront ezen a teljesítm ényen, de ez , 
nem számottevő.

Ha kellően kinyomkodtam  a festéket a hengerből, olyan tisztán, csepe- 
gés m entesen tudtam  dolgozni, ami minden várakozásom at felülmúlta.

az általam olyannyira kedvelt és m ár régóta hasz
nált falfestő teddihengertől. Anyaga m űanyag szi
vacs, közepében hüvelyes csőbetét van, amelybe a 
műanyag m arkolatú nyelet csak bele kell nyomni. 
A szivacshenger könnyen forog a tengelyen, s egy 
mozdulattal le is lehet onnan tolni. A henger hom
loklapjai jó l futnak a palásttal, s a „csapágyazása” 
is remek, nem szorul meg soha a nyélen. Külön is 
kapható hozzá póthenger, s az egész alig kerül töb
be mint egy széles ecset. „E tetéséhez” kapható 
műanyag tálka is, de más, 150x250 mm nagyságú 
edény is megfelel erre a célra, amibe egy ferde le
mezt helyezve meg oldható a felesleges festék ki
nyomása (1). N yilvánvalóak voltak az előnyei, ám 
mivel már sokszor csalódtam  az ilyen nagyszerű 
újdonságokban, gyanakodva fogtam a kipróbálásá
hoz. -
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Ebből adódóan az is nagy örömmel töltött el, 
hogy a fejem felett is nyugodtan dolgozhat
tam, a festék nem csurgott a fejemre, vállam- 
ra, még a kezem is tiszta maradt. Ehhez per
sze meg kellett szokni, hogy a festéket foko
zatosan nyomjam ki a szivacs pórusaiból, 
mert ha durván bántam vele, a frissen töltött 
henger azonnal csepegni kezdett. A „gyors
hajtás”, azaz a henger szapora tollogatása is 
megbosszulta magát, mert így nehezen lehe
tett irányítani, szolidan ugyan de szétspric
celte a festéket, s a permetből a kezemre is 
jutott bőven.

Maga a henger különben igen sokoldalú
an használható, lágy anyaga miatt a jelentő
sebb mélyedésekbe benyomható, az aljazá
sok, különféle peremek bevonására is kivá
lóan alkalmas. A henger lágy végével a fes
ték még a szűk helyekre is bejuttatható. A 
kb. fél órányi előgyakorlat után már biza
kodva láttam munkához tudván azt, hogy a 
rám váró nagy feladat most már könnyebben 
és gyorsabban elvégezhető lesz mint eddig 
bármikor.

E l ő m u n k á l a t o k ,
a l a p o z á s
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Az alapozás előtt természetesen kitapa- 
szoltam a jelentősebb mélyedéseket, majd a 
régebbi mázolások alkalmával itt-ott meg
folyt festéket csiszolófára feszített korund- 
papirral alaposan átdörzsöltem. Ily módon 
nemcsak a nagyobb egyenetlenségeket, ha
nem a beszáradt faanyagú ablakok és ajtók teljes felületét simává 
lehet varázsolni. Nagyon alapos porszívózás és portalanítás után 
fogtam csak az alapozáshoz.

Az alapozó festéket egy kisebb dobozba töltve hígítottam fel, s 
szükség szerint ebből öntöttem fel a henger feltöltéséhez használt 
tálat, amiben mindig csak max. 15 mm magasan állt a festék. Ezál
tal csupán annyi hígítót kellett a tálban levő festékhez öntenem, 
amennyi a mázolás során elpárolgott,de ez egy negyed kupaknyit is 
alig tett ki. Az oldószert mindig a hengert tologatva kevertem el a 
festékkel, ami által a szivacsba tapadt sűrűbb festék is felhígult. A 
sűrű alapozófestékhez kb. 5-8 %-nyi hígítót kevertem általában, 
amíg tejföl sűrűségű nem lett. A festéken lágyan áttolt, s így meg
töltött hengerből ezután a ferde lemezen nyomtam ki forgatás köz
ben a felesleges festéket, majd irány a létra teteje, jöhetett a festék
réteg felterítése.

A nagyobb, sík felületeket karhossznyi távolságban, a hengert fel-le 
tologatva, mind erőteljesebben a felületre nyomva festettem be, majd ke
reszt irányba is áthengerelve egyengettem el a festékréteget. A henger 
szivacsa miatt kissé rücskös felületet azonnal ecsettel simítottam el. Az 
ecset szőrével azonban éppenhogy csak érintettem a festékréteg felszínét, 
nem nyomtam bele, csak az enyhe hullámokat simítottam el vele. Az 
ecsetet mindig csak felülről lefelé mozgattam. Gyorsan haladtam, mivel 
az ideálisan vékony festékréteg is gyorsan száradt.

A tagoltabb felületeken természetesen kissé lassabban ment a munka. 
Ezeken a helyeken mutatta meg igazán előnyeit a festőhenger. Az ajtók, 
ablakok élén levő aljazásokat, a tokok belső sarkait, a fillungokat szegé
lyező mélyedéseket is könnyűszerrel, gyorsan lealapozhattam a henger
rel. A mélyebben fekvő részeket előbb erőteljesebben a felületekre nyo
mott hengerrel kentem be, majd a kiemelkedő részeket hengereltem át, s 
a mélyedésekbe kent festéket is e közben „egyengettem el”. Az aljazáso
kat, azok mélysége alapján a henger lágy végével (2), a sekélyebbeket pe
dig erősebb nyomással a hengerpalásttal festettem be (3). Ablakaim és aj
tóim tokjainak takarólapjait két oldalon, hosszában mélyített bordázat dí
szíti. Ezeket a henger oda-vissza huzogatása közben, ferdén megcsúsztat
va, folyamatosan kentem be festékkel (4), majd hosszirányú áthengerelés 
után oszlatóecsettel simítottam el. Egyszerre mindig csak egy-egy össze
függő felületet festettem be, mert a gyorsan száradó felületre nem ajánla
tos ráhengerelni. A vastagabb, hullámos festékréteget ugyanis nehéz 
ecsettel elsimítani. A lekerekített éleken ez nem jelent problámát, sík fe
lületeken azonban már szembeötlő a hiba.

Mivel a lakás festése már eléggé fölforgatta a család életét, s elegünk 
volt az általános felfordulásból, úgy döntöttem, hogy a viszonylagosan

tam, másnap pedig zománcfestékkel vontam 
be a már lealapozott nyílászárókat.
Ehhez az alapozó festéket ki kell mosni a 
hengerből. A tisztításhoz bizony sok hígító 
kellett, s ezen okulva be is szereztem egy 
póthengert. Ezután már az egyiket alapozás
hoz, a másikat a zománcozáshoz használ
tam, s a beszáradás ellen valamelyik mindig 
egy vízzel teli beföttes üvegben várt a sorá
ra. Használatuk előtt a nyélre húzva előbb 
kicsaptam, majd nedvszívó textíliába nyom
kodtam ki belőlük a vizet. Csak egyszer cse
réltem el őket, aminek következtében azután 
az egyik ablakkeret fele félig matt, a másik 
oldaia meg már fényes lett, mert a zománc 
addigra kimosta belőle az alapozó festéket.

A  f e d ő f e s t é s
A lealapozott felületek fedőfestése csak 
annyival nehezebb, hogy fényes felületen 
jobban észrevehetők a hengerelés és az osz- 
latás során elkövetett apró hibák. A már fé
nyesre mázolt, meghúzott rétegre nem cél
szerű ráhengerelni, az oszlatóecsettel meg 
különösen finoman kell bánni, mert a szőre 
még maradandó hibákat okozhat. A fedőfes
tésnél jobban kellett ügyelnem a hígításra is. 
Ha csak kévésé volt a festék felhígítva, ne
hezebb eloszlatni, ha meg a kelleténél hí- 
gabb, a fénye fátyolosabb lett és nem is ta
kart megfelelően. Ilyenkor egy kis sűrű fes
ték hozzáadásával korrigáltam a hibát.
Mivel a hengert igen könnyű irányítani, s

aránylag szűk helyekre is befér, a meglehetősen nagy és súlyos ajtóimat 
nem emeltem le a pántokról, hanem a helyükön hagyva zománcoztam le. 
A hengerrel még a pántok felőli éleket is teljesen simára tudtam lehúzni 
(5), csak közvetlenül a pántok környékét kellett ecsettel bemázolni. Elő
ző tapasztalataimhoz képest sokkal könnyebb volt a közel 60 cm-es főfa
lakba épített széles ajtótokok, s különösen azok felső, áthidaló burkola
tának a lemázolása is. Egy-két festékcsepp pöttyent csak a felterített mű
anyag fóliára, s kényelmesen dolgozhattam a hengerrel akár közvetlenül 
a fejem felett is. A fillungok mély felületeinek kikenése sem okozott gon
dot, a sarkoknál a henger lágy végét forgatás nélkül húzva (6) terítettem 
fel a festéket. A tok mélyen fekvő sarkaiba előbb a henger homloklapjá
val, majd pedig palástjának a végével kentem fel a festéket.

A számomra igencsak nagy munkával nyolc nap alatt végeztem, mi
közben 75 négyzetméternyi felületet festettem át kétszer a festőhenger
rel. Akiszámítottnál kb. 25%-kal kevesebb festéket használtam fel, ajtó
im, ablakaim pedig szebbek lettek most, mint valaha is voltak. A munka 
fárasztó volt ugyan de, közel sem annyira, mintha ecsetet használtam vol
na. A létrázás volt a legfárasztóbb, a mázolás e mellett már csak üdülés. 
Takarítani utána szinte nem kellett, a ritkán lecseppenő festéket ugyanis 
felfogta a parkettára fektetett műanyag fólia. A szivacshenger tette lehe
tővé azt is, hogy nem kellett napokon keresztül kerülgetni a leakasztott 
ablakokat, ajtókat, s hogy ez a mázolás szinte alig forgatta fel a lakás 
megszokott rendjét. Mindent összevetve a szivacsos mázolóhenger be
váltotta a hozzá fűzött reményeimet, rendkívüli módon megkönnyítette a 
munkámat, s a leírt fogások alkalmazásával bárki más is igazán könnyen 
és hamar végezhet lakásának mázolásával, ha ehhez szivacshengert hasz
nál.

helyreállított rendet csak kevéssé forgatom fel. Egyik nap ezért alapoz- -  bsj -
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Öreg bérház egy tágas, háromszobás lakását mondhatom a maga
ménak, annak minden előnyével és hátrányával együtt. Ami előnye, 
az egyben a hátránya is, s erre festés-mázoláskor döbbenek rá.
A100 négyzetméteres alapterület és a 3,5 méteres belmagasság 
tágasságáért ugyanis ilyenkor igencsak drágán kell megfizetni. 
Érthető tehát, hogy ezeket a sokba kerülő karbantartási munkákat 
nem mesteremberekre bízom, hanem magam végzem el. Igaz, hogy 
nagyon fárasztó és hosszadalmas munkák ezek, de most már 
100 000 forint feletti kiadástól kímélhetem meg a családi büdzsét, 
tehát mindenképpen megéri a fáradságot. S mivel csak „amatőr 
festő-mázoló” vagyok, természetes, hogy olyan szerszámokat 
használok, melyek megkönnyítik a munkámat.

Most is sikerrel próbáltam  ki egy „újdonságot” . Régebben hiába keres
tem, most viszont ráakadtam  arra a szivacshengerre, amellyel -  a hagyo
mányos ecseteket rem élhetően sutba vágva- mázolni lehet. A külföldön 
már évek óta ism ert szerszám nak a fáma szerint sok előnye van: gyorsan 
lehet vele dolgozni, takarékos, csepegésm entes, egyenletesen teríti a fes
téket, egyszóval kim ondottan ezerm esterkedőknek való eszköz. Jóm a
gam pedig a legjobbkor találtam  rá, pont mázolás előtt. S mivel 75 négy
zetméternyi felület újra m ázolása nem kis feladat, érthető, ha vérm es re
ményekkel, ám azért gyanakodva fogtam kézbe a szerszámot.

A kb. 110 mm hosszú és 35 mm átm érőjű festőhenger alig különbözik

Mit Várhatunk tőle?
A z m indjárt az elején kiderült, hogy a henger használatához a szoká

sosnál jobban fel kell hígítani a festéket, különben nehézkessé válik a ke-: 
zelése. A szivacs pórusai ugyanis felhúzzák a m ár felterített anyagot, s az 
nem terül el egyenletesen. A hígabb festéket viszont remekül, egyenlete
sen és valóban gyorsan lehet vele felhordani. V ízszintes felületen kis idői 
m úlva teljesen kisimul a felhengerelt festékréteg. Függőleges felületen« 
azonban a festék felülete m ár nem sim ult ki, olyan lett, m int a csendes« 
vízfelület, m elyet lágy szellő borzol. Ezen az áthengerelés sem segített, s: 
ha kissé tovább hígítottam  a festéket, a felülete még hullám osabb lett. Ez, 
pedig fényes félületnél egyáltalán nem kívánatos jelenség, ennél még az 
ecsetnyom ok is elviselhetőbbek. Tekintettel az előttem álló mázolandó« 
felületekre, am elyeknek nagyobb része nem lefektethető függőleges,', 
mint pl. az ablakok-, ajtók tokjai, kissé kiábrándító volt az eredmény. A m t 
nem adtam fel a reményt, s a hígabb festékkel feltöltött hengerelést egy; 
hirtelen jö tt ötlettel fmom szőrű oszlatóecsettel húztam  át. Hatására a hű l-’ 
lámos felület eltűnt, kisim ult, s fényesen ragyogott. Kolum bus tojása -  
kiáltottam  fel öröm öm ben, s most m ár biztos voltam  a sikerben. A hen
gert így majd csak a festék felterítésére, egyenletes eldolgozására hasz-j 
nálom, a réteg hullám osságát pedig hagyományos módon, oszlatóecsettel 
tüntetem  el. A próbam ázolásnál -  am elyet egy nagyon ritkán használt aj
tón ejtettem meg -  más egyéb sajátosságra is rájöttem.

Nagyon fontos a m ázolandó felület simasága. A felhengerelt réteg 
ugyanis elég vékony, s ezáltal a legkisebb felületi hiba is „átüt” a festé
ken. Ezeket a m ázolást m egelőzően tapaszolással, majd síkba csiszolás
sal m indenképpen célszerű eltüntetni. Ám ha valaki azt hiszi, hogy a r é - , 
gi beszáradt faanyagú ajtók, ablakok ebből adódó felületi hibáit ilymódon 
eltüntetheti, az téved. Ezeket csak tompítani lehet, teljesen megszüntetni 
olyan nagy munka lenne, amire még a hivatásos m ázolok sem vállalkoz
nak. Ezzel legjobb ha m egbékélünk, s csak a jelentősebb felületi hibákat 
javítjuk ki. Jómagam  is kénytelen voltam  beletörődni, hogy a közel 80 
éves ajtók és ablakok beszáradt faerezetének egyenetlenségeit nem tu
dom eltüntetni, m ert azt sem idővel, sem csiszolópapírral nem győzném. J 
Ezen túlm enően viszont a szivacshengerrel olyan egyenletes rétegvastag
ságot értem el, amit eddig m ég soha. A felületek a körülm ényekhez ké
pest simák és foltmentesek lettek, m égpedig az ecseteléshez viszonyítva 
m eghökkentően gyorsan.

Igaz, hogy az oszlató ecsetelés kissé ront ezen a teljesítm ényen, de ez 
nem  szám ottevő.

Ha kellően kinyomkodtam  a festéket a hengerből, olyan tisztán, csepe- 
gés m entesen tudtam  dolgozni, ami minden várakozásom at felülmúlta.

az általam olyannyira kedvelt és m ár régóta hasz
nált falfestő teddihengertől. Anyaga m űanyag szi
vacs, közepében hüvelyes csőbetét van, amelybe a 
műanyag m arkolatú nyelet csak bele kell nyomni. 
A szivacshenger könnyen forog a tengelyen, s egy 
m ozdulattal le is lehet onnan tolni. A henger hom 
loklapjai jó l futnak a palásttal, s a „csapágyazása” 
is remek, nem szorul meg soha a nyélen. Külön is 
kapható hozzá póthenger, s az egész alig kerül töb
be mint egy széles ecset. „E tetéséhez” kapható 
műanyag tálka is, de más, 150x250 mm nagyságú 
edény is megfelel erre a célra, amibe egy ferde le
mezt helyezve m eg oldható a felesleges festék ki
nyom ása (1). N yilvánvalóak voltak az előnyei, ám 
mivel már sokszor csalódtam  az ilyen nagyszerű 
újdonságokban, gyanakodva fogtam a kipróbálásá
hoz. .
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Ebből adódóan az is nagy örömmel töltött el, 
hogy a fejem felett is nyugodtan dolgozhat
tam, a festék nem csurgott a fejemre, váltam
ra, még a kezem is tiszta maradt. Ehhez per
sze meg kellett szokni, hogy a festéket foko
zatosan nyomjam ki a szivacs pórusaiból, 
mert ha durván bántam vele, a frissen töltött 
henger azonnal csepegni kezdett. A „gyors
hajtás”, azaz a henger szapora tollogatása is 
megbosszulta magát, mert így nehezen lehe
tett irányítani, szolidan ugyan de szétspric
celte a festéket, s a permetből a kezemre is 
jutott bőven.

Maga a henger különben igen sokoldalú
an használható, lágy anyaga miatt a jelentő
sebb mélyedésekbe benyomható, az aljazá
sok, különféle peremek bevonására is kivá
lóan alkalmas. A henger lágy végével a fes
ték még a szűk helyekre is bejuttatható. A 
kb. fél órányi előgyakorlat után már biza
kodva láttam munkához tudván azt, hogy a 
rám váró nagy feladat most már könnyebben 
és gyorsabban elvégezhető lesz mint eddig 
bármikor.

E l ő m u n k á l a t o k ,  
a l a p o z á s

Az alapozás előtt természetesen kitapa- 
szoltam a jelentősebb mélyedéseket, majd a 
régebbi mázolások alkalmával itt-ott meg
folyt festéket csiszolófára feszített korund- 
papirral alaposan átdörzsöltem. Ily módon 
nemcsak a nagyobb egyenetlenségeket, ha
nem a beszáradt faanyagú ablakok és ajtók teljes felületét simává 
lehet varázsolni. Nagyon alapos porszívózás és portalanítás után 
fogtam csak az alapozáshoz.

Az alapozó festéket egy kisebb dobozba töltve hígítottam fel, s 
szükség szerint ebből öntöttem fel a henger feltöltéséhez használt 
tálat, amiben mindig csak max. 15 mm magasan állt a festék. Ezál
tal csupán annyi hígítót kellett a tálban levő festékhez öntenem, 
amennyi a mázolás során elpárolgott,de ez egy negyed kupaknyit is 
alig tett ki. Az oldószert mindig a hengert tologatva kevertem el a 
festékkel, ami által a szivacsba tapadt sűrűbb festék is felhígult. A 
sűrű alapozófestékhez kb. 5-8 %-nyi hígítót kevertem általában, 
amíg tejföl sűrűségű nem lett. A festéken lágyan áttolt, s így meg
töltött hengerből ezután a ferde lemezen nyomtam ki forgatás köz
ben a felesleges festéket, majd irány a létra teteje, jöhetett a festék
réteg felterítése.

. A nagyobb, sík felületeket karhossznyi távolságban, a hengert fel-le 
tologatva, mind erőteljesebben a felületre nyomva festettem be, majd ke
reszt irányba is áthengerelve egyengettem el a festékréteget. A henger 
szivacsa miatt kissé rücskös felületet azonnal ecsettel simítottam el. Az 
ecset szőrével azonban éppenhogy csak érintettem a festékréteg felszínét, 
nem nyomtam bele, csak az enyhe hullámokat simítottam el vele. Az 
ecsetet mindig csak felülről lefelé mozgattam. Gyorsan haladtam, mivel 
az ideálisan vékony festékréteg is gyorsan száradt.

A tagoltabb felületeken természetesen kissé lassabban ment a munka. 
Ezeken a helyeken mutatta meg igazán előnyeit a festőhenger. Az ajtók, 
ablakok élén levő aljazásokat, a tokok belső sarkait, a fillungokat szegé
lyező mélyedéseket is könnyűszerrel, gyorsan lealapozhattam a henger
rel. A mélyebben fekvő részeket előbb erőteljesebben a felületekre nyo
mott hengerrel kentem be, majd a kiemelkedő részeket hengereltem át, s 
a mélyedésekbe kent festéket is e közben „egyengettem el”. Az aljazáso
kat, azok mélysége alapján a henger lágy végével (2), a sekélyebbeket pe
dig erősebb nyomással a hengerpalásttal festettem be (3). Ablakaim és aj
tóim tokjainak takarólapjait két oldalon, hosszában mélyített bordázat dí
szíti. Ezeket a henger oda-vissza huzogatása közben, ferdén megcsúsztat
va, folyamatosan kentem be festékkel (4), majd hosszirányú áthengerelés 
után oszlatóecsettel simítottam el. Egyszerre mindig csak egy-egy össze
függő felületet festettem be, mert a gyorsan száradó felületre nem ajánla
tos ráhengerelni. A vastagabb, hullámos festékréteget ugyanis nehéz 
ecsettel elsimítani. A lekerekített éleken ez nem jelent problémát, sík fe
lületeken azonban már szembeötlő a hiba.

Mivel a lakás festése már eléggé fölforgatta a család életét, s elegünk 
volt az általános felfordulásból, úgy döntöttem, hogy a viszonylagosan 
helyreállított rendet csak kevéssé forgatom fel. Egyik nap ezért alapoz

tam, másnap pedig zománcfestékkel vontam 
be a már lealapozott nyílászárókat.
Ehhez az alapozó festéket ki kell mosni a 
hengerből. A tisztításhoz bizony sok hígító 
kellett, s ezen okulva be is szereztem egy 
póthengert. Ezután már az egyiket alapozás
hoz, a másikat a zománcozáshoz használ
tam, s a beszáradás ellen valamelyik mindig 
egy vízzel teli beföttes üvegben várt a sorá
ra. Használatuk előtt a nyélre húzva előbb 
kicsaptam, majd nedvszívó textíliába nyom
kodtam ki belőlük a vizet. Csak egyszer cse
réltem el őket, aminek következtében azután 
az egyik ablakkeret fele félig matt, a másik 
oldala meg már fényes lett, mert a zománc 
addigra kimosta belőle az alapozó festéket.

A  f e d ö f e s t é s
A lealapozott felületek fedőfestése csak 
annyival nehezebb, hogy fényes felületen 
jobban észrevehetők a hengerelés és az osz- 
latás során elkövetett apró hibák. A már fé
nyesre mázolt, meghúzott rétegre nem cél
szerű ráhengerelni, az oszlatóecsettel meg 
különösen finoman kell bánni, mert a szőre 
még maradandó hibákat okozhat. A fedőfes
tésnél jobban kellett ügyelnem a hígításra is. 
Ha csak kévésé volt a festék felhígítva, ne
hezebb eloszlatni, ha meg a kelleténél hí- 
gabb, a fénye fátyolosabb lett és nem is ta
kart megfelelően. Ilyenkor egy kis sűrű fes
ték hozzáadásával korrigáltam a hibát.
Mivel a hengert igen könnyű irányítani, s

aránylag szűk helyekre is befér, a meglehetősen nagy és súlyos ajtóimat 
nem emeltem le a pántokról, hanem a helyükön hagyva zománcoztam le. 
A hengerrel még a pántok felőli éleket is teljesen simára tudtam lehúzni
(5), csak közvetlenül a pántok környékét kellett ecsettel bemázolni. Elő
ző tapasztalataimhoz képest sokkal könnyebb volt a közel 60 cm-es főfa
lakba épített széles ajtótokok, s különösen azok felső, áthidaló burkola
tának a lemázolása is. Egy-két festékcsepp pöttyent csak a felterített mű
anyag fóliára, s kényelmesen dolgozhattam a hengerrel akár közvetlenül 
a fejem felett is. A fillungok mély felületeinek kikenése sem okozott gon
dot, a sarkoknál a henger lágy végét forgatás nélkül húzva (6) terítettem 
fel a festéket. Átok mélyen fekvő sarkaiba előbb a henger homloklapjá
val, majd pedig palástjának a végével kentem fel a festéket.

A számomra igencsak nagy munkával nyolc nap alatt végeztem, mi
közben 75 négyzetméternyi felületet festettem át kétszer a festőhenger
rel. Akiszámítottnál kb. 25%-kal kevesebb festéket használtam fel, ajtó
im, ablakaim pedig szebbek lettek most, mint valaha is voltak. A munka 
fárasztó volt ugyan de, közel sem annyira, mintha ecsetet használtam vol
na. A létrázás volt a legfárasztóbb, a mázolás e mellett már csak üdülés. 
Takarítani utána szinte nem kellett, a ritkán lecseppenő festéket ugyanis 
felfogta a parkettára fektetett műanyag fólia. A szivacshenger tette lehe
tővé azt is, hogy nem kellett napokon keresztül kerülgetni a leakasztott 
ablakokat, ajtókat, s hogy ez a mázolás szinte alig forgatta fel a lakás 
megszokott rendjét. Mindent összevetve a szivacsos mázolóhenger be
váltotta a hozzá fűzött reményeimet, rendkívüli módon megkönnyítette a 
munkámat, s a leírt fogások alkalmazásával bárki más is igazán könnyen 
és hamar végezhet lakásának mázolásával, ha ehhez szivacshengert hasz
nál.

— bsj —
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T Á P A N Y A G  -  
T Ú L A D A G O L Á S  

T V N I T I 1 j

KERT ____________

Л növények számára tápanyagellátás 
tekintetében alapvető fontosságú 
a tápanyagbőség, bár ez ritkábban 
fordul elő, m int a tápanyaghiány. 
Csupán egyetlen tápanyag túladago
lásának veszélye, lehetséges ártalma, 
semmivel sem okoz kevesebb kárt, 
m int a hiánya. M indkét esetben 
lényeges a pontos azonosíthatóság, 
ami a sikeres védekezés feltétele. 
Bármely tápelem túladagoltsága 
rendellenes növényfejlődést 
válthat ki.

T á p lá lk o zá s i b e te g sé g  lé p  fel a  n ö v é 
n y e k n é l, ha  p é ld á u l a  ta la jb a n  a z  is tá lló -  és 
egy éb  sz e rv e s  v a g y  m ű trá g y ák , ille tv e  tá p 
e lem  o ld a to k  tú la d a g o lta k . E ttő l ta r tó z 
k o dn i kell. M iv e l e lő fo rd u lh a tn a k , tü n e te 
ik  ism e re te  nem  e lh a n y a g o lh a tó , ső t k e z e 
lésü k  szü k ség es .

A  n itro g é n b ő ség  tü n e te  a  fe ltű n ő e n  sö 
té tz ö ld  lo m b o z a t, sz o k a tla n u l te r je d e lm e s  
lev é lze t. A  te rm é sh o z a m  v isz o n t c sö k k en , 
m in ő sé g e  ro m lik , a z  é ré s  is k é sh e t. C sö k 
ken  a  n ö v é n y  e lle n á lló k é p e ssé g e . K á p o sz 
ta , g y ö k é rz ö ld s é g e k , re te k  és k a ra lá b é  
g y o rsan  fe lrep e d h e t, a  p a p rik á n á l, p a ra d i
c so m n á l és p a d liz s á n n á l  c s ú c s ro th a d á s  
lép h e t fel.

A  fo s z fo r b ő s é g  n em  je le n t  k ó ro s  e lv á l
to zás t, v isz o n t z a v a r ja  e g y é b  e le m e k  fe l
v é te lé t. A z  eb b ő l k ö v e tk e z ő  m ik ro e le m e k  
h ián y a  s ie tte ti a  b e é ré s t, e z ze l c sö k k en ti a 
te rm és m e n n y isé g é t és  m in ő sé g é t is.

A  k á liu m tö b b le t tü n e te  a  v o n ta to tt  n ö 
v e k e d és , a  lev e le k en  p e rz se lé sn y o m o k  j e 
le n tk e z n e k , v a ra s o d á s v e s z é ly  é s  k o ra i 
lo m b h u llá s  k ö v e tk e z ik . S ú ly o sa b b  e se tb e n  
a  g y ö k e re k e n  b a rn á s  fo lto k  m u ta tk o zn a k .

A  k a lc iu m b ő sé g  n em  o k o z  z a v a r t , m ert 
a  n ö v é n y e k  nem  v e sz n e k  fel tö b b  k a lc iu 
m o t, m in t a m e n n y it  b e é p íte n ek . A  ta la jb a n  
levő  m ag as  m é sz ta r ta lo m  a  m ik ro e le m e k  
fe lsz ív ó d á sá t a k a d á ly o z z a .

A  m a g n é z iu m b ő sé g  a  k a lc iu m h iá n y h o z  
h aso n ló  tü n e te k k e l je le n tk e z ik , a  fű fé lék  
és e g y sz ik ű  n ö v é n y e k  lev e le i i ly e n k o r  b e 

so d ró d n a k , g y a k ra n  a  le v é lh ü v e ly b e n  r e 
k ednek .

K én b ő sé g  e se té n  a  n ö v é n y e k  fe jlő d ése  
v issz a fo g o tt, le v e le ik  sá rg u ln a k , m a jd  p e r-  
z se lé s i tü n e te k  m eg je le n é se  u tán  le h u lla 
nak .

B ó r b ő s é g  m ű trá g y á k  é s  v e g y ü le te k  
h a sz n á la ta k o r  lé p h e t fel, tú la d a g o lá s a  m é r
g e z ésb e  c s a p h a t át. A z  a lsó  le v e le k e n  m u 
ta tk o z n a k  e lő sz ö r  a p ró  b a rn a  fo lto k , m ajd  
a  v ízh iá n y  tü n e te i is je le n tk e z n e k .

M a n g á n b ő ség  e se té n  k lo ro tik u s  sá rgu - 
lás , i lle tv e  b a rn a  fo lto so d ás  lép  fel a  lev é l
sz é le k tő l k iin d u lv a  am i e lh a lá ssa l v é g z ő 
dik .

R itk án  c in k b ő ség  is e lő fo rd u l, k is le v é l
m ére t, a p ró  n ö v e k e d é s  m e lle tt  k lo ro tik u s  
sá rg u lá s  j e le n tk e z ik , v ö rö s  s z ín e z ő d é s  
u tán  b e k ö v e tk e z h e t a  n ö v é n y  e lh a lá sa .

V astöbb let tü n e te k o r  a  lev e le k  m á r  n a 
g y o n  e rő se n  sö té t v agy  k é k e sz ö ld  sz ín ű ek , 
a  h a jtá so k , lev e lek , g y ö k e re k  v iss z a fo g o t
tan  fe jlő d n ek . S ú ly o sab b  e se tb e n  a  le v e le k  
e lh a lá sa  sz ín e z ő d é s  n é lk ü l is b e k ö v e tk e 
zik .

A  rézb ő sé g  tü n e te  v a sh iá n y  tü n e tb e n  
n y ilv á n u l m eg , a k á r  te lje s  p u s z tu lá s t  is k i
v á lth a t.

A  tú la d a g o lá s  veszé lye  leg k iseb b , h a  
te rm észe te s  e re d e tű  tá p a n y a g o k a t h a sz
n á lu n k .

A  tő ze g g e l k e v e rt  is tá lló trá g y á k  a  leg is 
m erteb b e k , m in d e n  tá p e le m e t b ő sé g ese n  
ta r ta lm az n a k . J a v ítjá k  a  tala j b io ló g ia i a k 
tiv itá sá t, a  v íz -  é s  lev e g ő g a z d á lk o d á sá t.

A  h u m u sza n y a g o k  is ren d k ív ü l h a sz n o 
sak , b á r  c sak  k is  m en n y isé g b en  s z ü k sé g e 
sek . A z  is tá lló trá g y á n á l k ise b b  a  s ó ta r ta l
m uk , e z é r t  jo b b a k  is a n n á l.

A  p e rm e ttr á g y á k  k ö m y e z e tk ím é lő e k  és 
a  b io g a z d á lk o d ó k n a k  is m eg fe le ln e k . A  
te lje s  é rté k ű  m ű trá g y á k  u g y a n c sa k  e lő n y t 
é rd e m e ln e k  a  tö b b iv e l szem b e n .

L e g ú ja b b a k  a  sz a b á ly o z o tt  táp a n y a g - le -  
a d á sú  k é sz ítm é n y e k , m e ly e k  a  táp a n y a g o t 
e g y fa jta  v ia sz b u ro k b a n  v a g y  k a p szu lá b a n  
ta r ta lm a z z á k  é s  e n n e k  s a já to s s á g a itó l  
függ , h o g y  a  b e n n e  lev ő  te lje s  táp a n y a g -  
m e n n y isé g  h á n y  h ó n a p  a la tt  sz ab a d u l ki és 
v á lik  a  n ö v é n y e k  s z á m á ra  fe lv e h e tő v é . A  
tá p a n y a g -k iá ra m lá s  se b e ssé g é t m ég  a  ta 

la jh ő m é rsé k le t  is b e fo ly á so lja , az  ö n tö zés  
m ár n em , e z é r t  a  n ag y  e ső z é se k  n in csen ek  
rá ju k  h a tá ssa l. A  tá p o ld a to s  ö n tö zé se k e n  
tú l e z e k k e l a  sz e re k k e l a  n ö v é n y e k  tá p lá lá 
sa  fo ly a m a to sa n , jó l  b iz to s íth a tó .

M e s ze s  ta la jo n  a  g y ö k é rk ö z e ib e  h e ly e 
ze tt, s z a b á ly o z o tt  tá p e le m a d a g o lá sú  an y a 
g ok  a lk a lm a z á s a k o r  tu d já k  a  g y ö k e re k  a 
tá p e le m  m e n n y isé g é n e k  n ag y o b b  h á n y ad át 
fe lv e n n i. H o m o k o s  ta la jo n  a  fé k e z e tt le- 
b o m lá sú  k é sz ítm é n y e k  a  leg jo b b a k  a  n ö v é 
n y e k  ig é n y e ih e z  ig a z íto tt  táp o ld a to s  ö n tö 
z ésse l e gyü tt.

T Ü N E T E K
A  tá p a n y a g b ő s é g  z a v a ra in á l  so k k a l 

g y a k ra b b a n  je le n tk e z n e k  h ián y tü n e te k . A  
fe lism e ré s  sz ü k sé g e ssé  tesz i a  m eg b íz h a tó  
d ia g n o sz tiz á lá s t , am i n é lk ü l a  p ro b lé m a  
m e g sz ü n te té se  n em  le h e tség e s . A  táp e lem - 
h ián y  o k o z ta  z a v a ro k  é sz le lé se k o r, a  tá p 
a n y a g  p ó tlá s a  u tán  g y o rs  ja v u lá s t  várunk . 
E n n e k  fe lté te le  a  v a ló b a n  h a té k o n y  táp - 
e le m p ó tló  a n y a g  k iv á la s z tá s a  és m eg fe le lő  ! 
a lk a lm a z á sa .

H a tá so s  leh e t a k u ttá  n e m  v á lt  h ián y  e se 
té b e n  és a  m ég  fe jlő d ő  n ö v é n y e k n é l a  pe r- 
m e ttrá g y á z á s , a m ih e z  a  te rm é sz e te s  e re d e 
tű  p e rm e ttrá g y á k  a já n lh a tó k  e lső so rb an .

A  g y ü m ö lc s  m in ő sé g é n e k  ja v ítá s a  é r 
d e k é b e n  -  p é ld á u l a lm a  tá ro lh a tó sá g á n a k  
n ö v e lé sé re , a  s z ilv a  rep e d é sé n e k  m eg e lő 
z é sé re  -  m é s z -  é s  k a lc iu m ta rta lm ú  p e rm e t
trá g y á k , D a m iso l C a  h a sz n á la ta  is e lő n y ö s 
és be v á lt. I ly e n k o r  n e m  e le g e n d ő  c sak  a 
lo m b o z a tra  ju tta tn i ,  so k k a l h a té k o n y a b b  
f in o m  p o r la sz tá s sa l a  g y ü m ö lc sre  szó rn i.

A lm á n á l  u g y a n c sa k  a lk a lm a z h a tó  m a 
gas b ó r ta r ta lm ú  tá p lá ló  k é sz ítm é n y e k  b á r
m e ly ik e , ism é te lv e  a u g u s z tu s  e le jé n , a  
rü g y d if fe re n c iá ló d á s  id ő sz a k á b a n .

A  tá p o ld a to z á s  a  p e rm e ttrá g y á z á sn á l 
b iz to s a b b  é s  ta r tó sa b b  e re d m é n y t hoz. 
L e g tö b b sz ö r  a  v as  h iá n y a  o k o z z a , h o g y  a  
ta la jk e z e lé s  n em  k e rü lh e tő  e l. I ly e n k o r jó  
h a tá sú  a  g y ö k e re k  k ö z e lé b e  ju tta to t t  v a s 
ta r ta lm ú  n ö v é n y tá p . A  v á la sz tá s  a z o n  sz e-  1 
re k  v a la m e ly ik é re  e s se n , a m e ly e k  a  ta la j-  j 
b a n  is ta r tó sa n  h a té k o n y a k , így a  k ü lö n fé -  ; 
le k e la tiz á lt, ta la js ta b il  táp a n y a g o k  és is 
m ét a  s z a b á ly o z o tt  tá p a n y a g - le a d á sú  k é 
sz ítm é n y e k . dr. K o m is zá r  L a jo s
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Általános hiánytünetek Nitrogén (N) Foszfor (P) Kálium (K) Kalcium (Ca) Magnézium (Mg)

Alsó levelektől induló halványulás, 
sárgulás, bámulás, végül elhalás. 
Törpe növekedés, apró termés.

Alsó levelek sötétek, kékeszöldek, 
később vörösek, fiatal levelekre is 
átteijed, csökött gyökérzet, gyenge 
virágzás, rossz kötődés

Levélcsúcson és a szélek mentén 
bámuló, elhaló foltok, levélszél 
felpöndörödés, nekrotizálódás 
-  lehullás, csökkent növekedés

Fiatal levelek sárgák, gyökerek 
fejletlenek, rövidek, nyálkásak, 
barnás-fekete színűek

Alsó leveleken kezdődő és felfelé 
haladó érközi sárgulás (erek 
zöldek), levélrész feldomborodás, 
elhalás, lehullás (savanyú talajon 
gyakori)

Gyökérzöldségek:
sárgarépa, petrezselyem, 
cékla, paszternák

Viszonylag ritka a hiány, de rövid 
és apró a termés, a cékla levelei 
hamar elhalnak

Cékla levelei aprók, borvörösek, 
korán elhalnak

Tároláskor fokozott termésromlás - Petrezselyem alsó levelei márvá
nyozottak, majd bámulva elhalnak

Hüvelyesek: 
borsó, bab

Bab levelei mereven felállók, 
a levélnyél vöröses, elhalás, 
gyenge növekedés

Gyenge termésképzés Borsó és bab levelek fonák irányba 
pödrődnek, fejletlen apró magvak

—

Kobakosok:
uborka, tök

A termés megnyúlt Fiatal terméseken beszáradt 
barna foltok

Levelek aprók, föerek besüllyed
nek, uborkán kevés oldalhajtás

Fiatal levelek fonák felé pödrő- 
dése, hajtásvég pusztulás

Uborka levelei halványak, zöld 
levélszéllel, majd elhalnak

Káposztafélék: Szár megnyúlás, lilászöld 
elszíneződés, vöröskáposzta 
fakó színű, karfiol rózsa kiesik

Karalábélevél kékeszöld, levél
széltől kiinduló levélszáradás

Apró beszáradó foltok és bepön- 
dörödés a fonák felé, elnyúlt 
sávokban elhaló levél, apró fejek, 
rossz tárolhatóság

Levélcsúcs száradás, szélektől 
a nyél felé bámuló, majd beszáradó 
foltok

Csucsor félék:  
burgonya, paprika, 
paradicsom

Levél csúcstól induló sárgulás, 
termésleesés, apró termés, 
paprika húsa vékony

Kékeszöld elszíneződés az idős 
levelek fonákján, vékony a palánta 
szára

Sárgulás, levélszél besodródás, 
elhalás, paradicsom 
zöldtalpasság gyakori

Burgonya fiatal levelei bepödrőd- 
nek, majd érközi sárgulás, elhalás, 
tenyészőcsúcs pusztulás, paradi
csom és paprika terméscsúcs 
rothadás

Burgonyalevelek világoszöldek, 
a levélszél felfelé behajlik, sárgu
lás, elhalás, paprika és paradicsom 
levelei csüngök, majd elhalnak

Saláta: Törpe növés Fejletlen gyökérzet Gombabetegségek iránti nagyobb 
fogékonyság

Belső leveleken apró barna foltok, 
közepe barnás-fekete

-

Gyüm ölcsterm ő növények: 
alma, körte

Levelei aprók, halványak, 
sárgulók, gyümölcs kevés 
kötődik, szamócalevelek 
lilásvörösek, aprók, kevés virág, 
gyenge termés; őszibarack 
sárgás-vörös levelei hamar 
lehullanak, gyümölcs apró marad

Élénk bíborvörös elszíneződés 
az idősödő leveleken, cseresz
nyefák levelei sötétzöldek, 
idősek bíborvörösen lehullanak

Levelek széle bámul, felfelé 
pödrődik, „csónakos”, teljes 
bámulás, lehullás, szilva hajtás
csúcsa vörös, elhal

Rosszul tárolható alma, a gyümöl
csön szabálytalan szélű zöldes
fekete foltok, csonthéjasok 
fokozott hajlama a mézgásodásra

Érközi sárgulás, nekrotizálódás, 
alma hosszú hajtásai felkopaszod
nak, csúcson marad levél, cukor
szegény, rosszul tartható gyümölcs, 
cseresznye, meggylevelek érközi 
sárgulása, barna elhaló foltokkal

Szőlő: A levelek egyenlőtlen 
halványulása, sárgulása, levélszél 
pöndörödés, elhalás

- Levélszéleken összefolyó sárga- 
barna foltok, elhalás, bogyók 
savanyúak, aprók

Levél sárgulás, kék bogyójú 
fajták vörös színűek

Fürt kocsánybénulás

Túladagolás általános tünetei Sötétzöld torzó szín, buja 
növekedés, nagy levelek, kevés 
és apró, rosszul tárolható termés

Elvétve fordul elő sárgulást 
okozva, a mikroelemfelvételt 
gátolja, Ca, B, Cu, Mn hiányt 
indukál

Sötétzöld szín, apró levelek, 
lassúbb növekedés, a gyökereken 
barnás foltok, Ca és Mg hiányt 
indukál

Tünetmentes, illetve sárgulás, 
mert a mikroelem felvételt gátolja, 
В és Fe, N és К felvételt zavatja

Gyökérkárosodás és sárgulás 
a mészhiányhoz hasonlóan

H iánytünetet megszünteti Ammóniumnitrát, karbamid, 
mészammonsalétrom, ill. pétisó 
stb.

Szuperfoszfát, triple szuperfoszfát 
stb.

kálisó vagy káliumklorid, kálium
szulfát, káliumnitrát, stb.

Mészkőpor, dolomit, Alginit stb. Magnéziumszulfát vagy keserűső 
stb.

TÁPELEMEK HIÁNYÁNAK ÉS TÚLSÚLYÁNAK ÁTTEKINTÉSE
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Tel./fax: (62) 326-833 
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FR 12 (HM) 15 500 Ft
FR 13 (HM) 18 500 Ft

FR 05 (HM) 13 900 Ft 
FR 50N (WS) 4250 Ft

SZERSZÁMOK KÉZI 
FELSŐMARÓKHOZ

Az elektromos kézi felsőmarókhoz marószerszámok, vagy más néven marókések szükségesek. Egy-egy szebb formához szükséges vídia- 
lapkás marószerszám ára 6-12 ezer forint között mozog. A „HM Müllner” által forgalmazott készletek megvásárlásával a pénztárcánkban 
több pénz maradhat. A „HM Müllner” készletekben levő marókések 8 mm átmérőjű tengellyel rendelkeznek. A marókések minden darab
ja hartmetal (HM), azaz vídialapkás kivitelű. A helyszűke miatt az „FR12” készlet marókéseit mutatjuk be méret szerint. Az „FR13” jelzé
sűben hasonló profilú, csak nagyobb átmérőjűek a szerszámok. Pántkivető fúrószárakat tartalmaz az „FR05” és az „FR50N” készlet. Az 
„FR05” jelzésű HM (Hartmetal) vídialapkás, míg az „FR50N” jelzésű készlet szerszámacélból (WS) készült.



N Ö V É N Y L E X IK O N

Különleges, szinte flamingót 
utánzó virágaival egészen 

egzotikus cserepes növény az 
Anthurium hortorum. Virágai 
többnyire élénkpirosak, néha 

rózsaszínűek vagy fehérek, de 
lehetnek tarkák is. Tenyérnyi 

nagyságú, fényes felületű fel
leveleivel, sárga, narancs vagy 
pirosas, vékony torzsavirágza
tával több héten át is pompás 

díszek. Vázavirágnak is kiváló, 
de csak teljes kinyílása után 

léhány nap múlva levágva, mert 
alig kinyílva hamar elpusztul. 
A tövén hagyott virág termé- 

ízetesen hosszú hetekig díszük.

L eve le i h e n g e re s  n y é le n , lán d z sa  a la k 
ban , c sú cso s  fo rm á b an  fe jlő d n ek , sz ín ü k  
sö té tz ö ld , b ő rsz e rü e n  k em é n y e k . K ü lö n ö 
sen  m u ta tó sa k  ak k o r, h a  lite re n k é n t pá r 
c sep p  e c e te t  ta r ta lm az ó  v ízz e l a lk a lm a n 
k é n t lem o ssu k , e se tle g  le v é lfé n n y e l b e fú j
ju k . A  v íz p e rm e te z é s t is jó l  tű rik  a  leve lek . 
E z  k ü lö n ö se n  sz o b áb a n  ta r tá sa k o r  fon to s. 
A  lo m b  p e rm e te z é sé h e z  h a szn á lt v íz  la n 
gyos, lág y íto tt legyen , leg jo b b  e rre  a  t is z ta  
e ső v íz . Ö n tö zn i is ilyen  v ízz e l sz ab a d , de 
c sa k  an n y ira , h ogy  fö ld je  é p p en  n y irk o s  
legyen . A  g y ö k e re k  u g y a n is  k ife jez e tte n  
le v e g ö ig é n y ese k , am i az  e re d e ti fán  lak ó  
é le tm ó d b ó l ad ó d ik .

T a la ja  -  rég i re c e p t sz e r in t -  fé lig  k o r
h ad t fa d a ra b k á k b ó l, fa sz é n  d a ra b o k b ó l és 
lo m b fö ld b ő l k é szü lh e t. Á tü lte té se  sa v an y ú  
k é m h a tá sú  és laza , ro s to s  tő ze g e t b ő v e n  
ta r ta lm az ó  fö ld k e v e ré k b e , ó v a to sa n  tö r
tén je n , m ert a  h ú so s  g y ö k e re k  m e g le h e tő 
sen  tö ré k e n y e k . L e g m eg fe le lő b b  idő  e h h e z  
a  tav asz . Id ő se b b  k o ráb a n  m ár c sak  ké t- 
h á ro m  é v e n k é n t v a n  rá  szükség .

F é n y b e n  g a z d ag  h e ly e t b iz to s ítsu n k  sz á 
m ára , ám  k ö z v e tle n  n a p fé n y tő l, k ü lö n ö se n

ü v e g e n  át, ó v ju k  á rn y é k o lá ssa l. F o k o z a to s  
sz o k ta tá s sa l és  á rn y é k o lá ssa l sz a b a d b a  is 
k ik e rü lh e t a u g u sz tu s  e le jé tő l s z ep te m b e r 
k ö z e p é ig , k ü lö n b en  eg é sz  é v b e n  sz o b áb an  
sz o k ás  ta r tan i.

L a k á sb an  v isz o n t c sak  a k k o r le sz  so k á 
ig m u ta tó s , h a  a  18-20  °C  kö rü li h ő m ér
sé k le t  m ég  té le n  is b iz to s íto tt. A h o g y  nő, 
fo k o z ó d ik  a  tű rő k é p e ssé g e .

S a já to ssá g a  a z  is, hogy  e lő sz ö r  m e g je le 
nő  v irá g a i m ég  m eg le h e tő se n  ap rók . K o ro 
so d á sá v a l e g y ü tt n ő  a  v irá g o k  n a g y ság a  és 
m en n y isé g e  is. E g y -eg y  ú jab b  levél k ife j
lő d é sé t k ö v e th e ti v irá g  k é p z ő d és  is. S zé 
p e n  fe jle tt, idős k o ráb a n  m ár tö b b  tu ca tny i 
v irá g o t hoz. H a  egy  c se ré p b e n  k é t-h á ro m  
tő  e g y ü tt  n ő , s z é tv á la sz tá su k k a l n em  é rd e 
m es p ró b á lk o z n i, m e r t a  g y ö k é rz e tek  id ő 
k ö z b e n  n a g y o n  ö ssz e n ő n e k  és a  g y ö k ér
v e s z te s é g  n a g y m é rté k b e n  v issz a v e tn é  a 
n ö v é n y  fe jlő d ést.

T á p lá lá s a  só é rz é k e n y sé g  m ia tt  k issé  h í-  
g a b b  o ld a tú  lo m b trá g y á v a l v a g y  h aso n ló  
m ű trá g y a o ld a to k  v a la m e ly ik é v e l a  leg k e d 
v e z ő b b  a  n y á ri fe jlő d és i id ő sz a k b a n .

F o n to s , h o g y  b á r  n y á ro n  b ő v e n  k íván  
v iz e t, v íz b e n  so h a se  á lljon . A z  ő sz i h ó n a 
p o k b a n  m ár c sa k  m érsé k e lten  ö n tözzük . 
J a n u á r  m á so d ik  fe léb en  indu l e rő te lje seb b  
fe jlő d ésn e k , e k k o r  ig én y e l ú jra  b ő v e b b  ö n 
tö zé s t. J a n u á r  v é g é n - fe b ru á r  e le jé n  je le n 
n ek  m eg  ra jta  v irá g o k , és ez t a  v irág zási 
id ő sz a k o t k ö v e ti egy  ő sz i. A u g u sz tu s  e le - 
j é tő l - s z e p te m b e r  k ö z e p é tő l ism é t c sö k 
k en ten i ke ll a z  ö n tö z é s t és  tá p o ld a to z á s t 
ta v a sz ig . E g y b e n  fo k o za to san  h o z z ász o k 
ta tv a  tö b b  fé n y h e z  és friss  lev e g ő h ö z  ké
sz íth e tő  fel leg jo b b a n  a  k ö v e tk e z ő  télre. 
V íz p e rm e te z é se  sz á ra z  lev e g ő jű  h e ly en  
e lő n y ö s  lehe t. P á ra ig é n y é n e k  k ie lég íté se  
é rd e k é b e n  k a v ic c sa l tö ltö tt  a lá té tre  is á llít
h a tó  a  c seré p . E b b e n  m in d ig  p ó to ln i kell a 
v ize t, h ogy  a  fo ly a m ato s  p á ro lg á s  n ém ileg  
n ö v e lje  a  k ö rn y e z e t p á ra ta rta lm á t. A m ik o r 
m ár n a g y o b b  é s  19-20  cm  kö rü li fe lső  á t
m érő jű  c se ré p b e n  v an , to v áb b i á tü lte té se  
e lm a ra d h a t. B eé ri c su p á n  a  fe lső  fö ld ré teg  
frissre , tá p d ú s ra  c seré lé sé v e l. E z t a  tav asz i 
id ő sz a k b a n  le g jo b b  e lv ég ezn i.

A  n ö v é n y  tö rz sé n  lég g y ö k e re k  tű n h e t
n e k  fel. E z e k n e k  leg a láb b  egy  ré sz é t a 
fö ld b e  v e z e tv e  leh e t h aszn o s íta n i. A  lég 
g y ö k e re k b ő l új n ö v é n y t ha jt k i, ez ek e t a 
fe ln y u rg u lt , ö re g  tő rő l lev á g v a , ö n á lló  
e g y e d k én t n e v e lh e tjü k  to v áb b . A  v issz a 
m ara d ó  tö rz s ré s z t v á g ju k  v issz a  a  ta la j
sz in tig .

S z a p o rítan i e lv irá g z á s  u tán  tő o sz tá ssa l 
leh e t, i lle tv e  a  m ár g y ö k e re s  sa rja k  lev á 
la sz tá sá v a l.

K á r te v ő k  fe llép é sé re  is szám ítan i kell. 
A  le v e le k e n  e lh a ta lm a so d h a tn a k  a  trip -  
szek , a  g y a p ja s te tü , a  p a jz s te tü , ső t a  levé l- 
te tv e k  és fo n á lfé rg e k  is. A  g y ö k e re k e t m ás 
k á rte v ő k  te h e tik  tönk re . R o ssz  k ö rü lm é 
n y e k  k ö z ö tt  é lő , leg y e n g ü lt  n ö v é n y t a 
g o m b ab e te g sé g  is tö n k re teh e ti, e z é r t  m eg 
e lő z ő  v é d e k e z é s t a lk a lm a z z u n k .

dr. K o m iszá r  L a jo s
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LAKBERENDEZES

M indenki s z e re t i ,  ha a s a já t  m aga  k é s z í te t te  tá rg y a k a t é s z r e v e s z ik ,  m e g d ic sé r ik . A z  o tth o n u k a t s z e r e tő ,  

a lk o tá sra  k é s z  lán yok , a s s z o n y o k  s z ív e s e n  é s  s o k a t  is  te s z n e k  k ö rn y e ze tü k  s z e b b é  té te le  érd ek é b en . 

M ivel lap u n k a t r e m é lh e tő le g  n em  c s a k  férfiak  o lv a ssá k , e z é r t  a h ö lg y e k  fig ye lm é t, é r d e k lő d é s é t  

s z e r e tn é n k  fe lc s ig á zn i e  c ikkünkkel.

Alakás festése tipikusan 
a nyárvégi, őszi mun
kák közé tartozik. Ek
kor aktuális az átren
dezése is, már aki szereti a változa
tosságot. Néha elég egy-két bútor 
máshová helyezése, vagy új párna

huzat, ágytakaró ahhoz, hogy szo
bánk teljesen más képet mutasson a 
belépőnek.

A klasszikus egyszemélyes heve
rek és az egyszerűbb ffanciaágyak 
általában nem rendelkeznek a tapé
tát, falfestést megvédő háttámlával. 
Ezért az idők folyamán az esti olva
sás és televíziónézés nyoma a falon

rúdtartó

ZSENIALITÁS ÉS EGYSZERŰSÉG
A VERHETELEN PÁROS 

ROZSDAFALÓ AZ ÖN AUTÓJÁRA
ESŐPORLASZTÓ AZ ÖN HÁZÁRA

A HOSSZÚTÁVÚ MEGOLDÁS 
SZABADALMAZOTT TERMÉKEK !

E U R Ó P Á B A N  ,-------------------------------- -
E L S Ő K É N T
M A G Y A R O R S Z Á G O N

U alakú profilléc

ELEKTRONIKUS KORRÓZIÓVÉDELMI KÉSZÜLÉK 
Új és használt autókhoz a rozsda ellen! összefogó

lemez

facsavar

Esőcsatorna? Nem! E S Ő P O R L A S Z T O í 
NINCS HOZZA HASONLÓ!

R a in h a n d l e R 1.-

FIGYELEM! ORSZÁGOS JOGOT ADUNK 
AUSZTRIA, SZLOVÉNIA, HORVÁTORSZÁG, 

ROMÁNIA, UKRAJNA, CSEHORSZÁG, 
LENGYELORSZÁG TERÜLETÉRE
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is megjelenik. A foltok megelőzésére több le
hetőség is kínálkozik. A sok helyen látott, fal
ra szegeit szövet vagy szőnyeg falvédőtől kis
sé eltérnek, viszont komfortosabb érzést nyúj
tanak a párnás fal védők (1, 2). A párna borí
tóanyagát ki-ki ízlése és a szobaberendezés 
színei szerint válassza ki. Varrásakor a huzat 
egyik oldalélébe úgy állítsuk be az akasztó
füleket. hogy kifordítás után a végek a párna 
belsejébe kerüljenek. Készülhet a huzat két 
füllel vagy tetszés szerint többel is. A betét 
kivételét megoldhatjuk rejtett gombolással, 
cipzárral, patenttal vagy tépőzárral is. Nyers 
színű, kéziszövésű párnahuzatok nyílását pl. díszítésként használt fa vagy 
bőrgombokkal is lezárhatjuk. A párnákat a fülekbe bújtatott farúddal vagy cső
vel függesszük fel a fekhely mögé. Mindkettőhöz külön tartóra van szükség. Raj
zunkon lemezből hajlított és hegesztett tartót ábrázoltunk, melynek a rúdra csa
varozása előtt a tartó szélességének megfelelően reszeljünk a farúdra sík lapot 
(В). A csövet -  különösen ha az rézcső -  saját anyagából készült, gyűrűs (3) tar
tóval erősítsük fel. Mindkét esetben jól használható egy U alakú vályúval készí
tett tartó (A). Az ilyen tartókba fektetett rudakat saját súlyukon kívül még a pár
nák is belehúzzák.
Egészen egyedi, a lambériánál lényegesen szellősebb a fenyőlécekből készített 
védőrács (4). A rácsos ágyfejet egymásba süllyesztett lécek (D, E) alkotják, 
melyeket ragasztással rögzítünk egymáshoz. A pontatlanra sikeredett süllyesz- 
tékek miatt kiálló lécek felületét szalagcsiszolóval munkáljuk le, amikor az 
összeállított rácsozat minden kötése már teljesen megszáradt. A rácsot három ol
dalon gérbevágott, U profilú keretbe foglaljuk. A falvédő rács lábát a hosszúra 
szabott oldallécek adják. Az lábakat összekötő támdeszka és a rács vastagsága 
lehetőleg egyezzen meg. Ezt két oldalról 3-3 db csavarral rögzítsük a horonyba. 
A csiszolt fenyőrácsot portalanítsuk, majd színtelen lakkal vonjuk be. A fal ki
szemelt helyére, a fekhely lábai mögé felcsavarozott léchez összefogó lemezek 
segítségével (C) erősíthetjük fel a rácsos ágyfejet.
Fiatalos és nagyon vidám ágyfejet mutat az 5. kép. A páratlan számú hengerek 
magassága a középsőtől a szélek felé mindig alacsonyabb. A hengerek alapjául 

nagy átmérőjű PVC vagy kemény kartoncső szolgál, ame
lyeket habszivaccsal bevonva „puhíthatunk meg”. 
A szivacslapok összeillesztéséhez a végeket vág
juk rézsűsre, hogy a ragasztási felület megnőjön és 
végül a henger alakja is szép legyen. A hengerek
re egyszínű anyagból varrjunk huzatot, szimmetri
kusan ezek lehetnek más-más színűek. A zsákhu
zatokat felül, a visszahajtottan levant szegélybe 
bújtatott zsineggel húzzuk össze. Felhúzás után a 
„hurkákat” díszítésképpen huzatjuk saját anyagából 
varrt szalaggal „karcsúsítsuk” le. Ha szükségesnek 
látszik, a padló közelében és hátul a karcsúsító sza
lagoknál fogva kötözzük össze a hengereket.




